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Panel stoneczny
90-145, 90-150
UWAGA!
Nalezy przeczyta¢ doktadnie wszystkie instrukcje i zapozna¢ si¢ z
nimi. Instrukcje nalezy zachowac do przysztego uzytku.

Wytyczne bezpieczenstwa dla paneli stonecznych:

o Nie modyfikuj panelu w Zaden sposob. Wszelkie modyfikacje moga
spowodowaé zaprzestanie dziatari zabezpieczen Ilub zmiang
dziatania paneli, co skutkowa¢ moze pozarem lub zniszczeniem
panelu/urzagdzenia tadowanego.

e Zawsze przed uzyciem, skontroluj czy panel oraz instalacja nie sg
uszkodzone. Uszkodzone elementy uktadu mogg spowodowaé
wadliwe dziatanie i zagrozenie pozarowe. Uszkodzone elementy
oddaj do naprawy do autoryzowanego serwisu.

« Nie uzywany panel przechowuj w suchym i cieptym miejscu. Kiedy
panel nie jest uzywany przechowuj go w miejscu niedostepnym dla
dzieci oraz nie stawiaj na nim cigzkich przedmiotéw. Wiasciwe
przechowywanie panelu pozwoli na wydtuzenie jego zywotnosci.

o Nie zginaj panelu do wewnatrz, spowoduje to uszkodzenie panelu.
Nie zginaj panelu zbyt mocno na zewnatrz! Panele sg elastyczne w
pewnym stopniu, jednak zgiecie panelu do wewnatrz lub powyzej
20° na zewnatrz moze spowodowaé jego uszkodzenie i utrate
gwaranciji. _

1 2 3
1. Zapoznaj sie z instrukcjg obstugi

2. Ochrona $rodowiska

3. Chron urzadzenie przed deszczem

Informacja

Panel stoneczny jest mobilnym Zzrédiem zasilania dla réznego typu
niewielkich urzadzen lub powerbankéw. Znakomicie sig¢ nada do
tadowania samochodowych akumulatoréw 12V, badz zasilania urzadzen
mobilnych takich jak telefon, laptop, tablet. Z panela mozna korzysta¢ na
kampingach, todziach. W zestawie z dodatkowym zewnetrznym
akumulatorem lub powerbankiem zapewni zasilanie do wczesniej
wymienionych urzadzen oraz sytuacji awaryjnych.

Szczegotowe przepisy BHP

e Kontroler automatycznie rozpoznaje i adaptuje sie do napiecia
12V/24V. Upewnij sie ze tadowany akumulator ma wystarczajace
napiecie, informacja wazna dla kontrolera napiecia aby mdgt
rozpoznac¢ typ akumulatora przed pierwszg instalacjg

e Przewody potgczeniowe powinny by¢ jak najkrotsze aby unikngé
strat energii w czasie przesytu

e Kontroler napigcia jest dedykowany do wszystkich typow
akumulatoréw kwasowo otowiowych (OPEN, AGM, GEL). Nadaje
sie do litowo jonowe (tréjsktadnikowych akumulatoréw litowych), jak
réwniez do akumulatoréw litowo-polimerowe (litowo-zelazowo-
fosforanowych).

e Regulator napigcia jest dedykowany tylko i wylgcznie do panela
stonecznego. Nigdy nie podigczaj innych zrédet zasilania do tego
regulatora

e Regulator rozgrzewa si¢ w czasie pracy. Upewnij sie ze kontroler
jest zainstalowany na ptaskiej, dobrze wentylowanej powierzchni

Cechy produktu

e Whbudowany sterownik, pozwala na regulacje parametréw

e W petni 3-stopniowe zarzadzanie tadowaniem PWM

o Whbudowane zabezpieczenie przeciwzwarciowe, zabezpieczenie
przed ztg biegunowoscig, zabezpieczenie przed przecigzeniem

e Podwdjna ochrona przed prgdem wstecznym MOSFET

« Kontroler posiada funkcje obstugi akumulatora typu litowego oraz
baterii kwasowo-otowiowej (w interfejsie typu baterii, nalezy
przytrzymac 3 sekundy przycisk ustawienia przetgcznika) domysinie
ustawiony jest akumulator litowy.

Wyswietlacz LCD / PRZYCISKI rys B

Wyswietlacz cyfrowy

Aktywny panel stoneczny

tadowanie akumulatora

Napiecie

Akumulator

Godzina

Odbiornik

Aktywne wyjscie pradowe

9. Menu

10. Zwigkszenie wartosci / do gory

11. Wigcznik / zmniejszenie wartosci

ONoaRWN =

Sposob taczeniarys C

e Podigcz akumulator do regulatora zwracajgc uwage na
biegunowos$¢ przewodow

e Podigcz panel stoneczny do regulatora zwracajgc uwage na
biegunowos¢ przewodow

e Podtgcz dodatkowy odbiornik do regulatora zwracajgc uwage na
biegunowos$¢ przewodow

e Odwrotna kolejnos¢ czynnosci ma zastosowanie podczas
odinstalowywania urzadzen

UWAGA! Nieprawidiowa kolejnos¢ deinstalacji moze uszkodzi¢

sterownik!

Wyswietlacz LCD/ ustawienia rys D

Aby zmieni¢ interfejs przegladania nacisnij przycisk MENU.

Zmiana ustawienia parametru:

W interfejsie 2-5 nacisnij i przytrzymaj klawisz 11 przez pie¢ sekund,

przywracajgc ustawienia domyslne. Nacisnij i przytrzymaj klawisz 10

przez pig¢ sekund, aby przej$¢ do ustawien recznych, numer bedzie

miga¢ w tym czasie. Naciénij klawisze 11 i 12, aby dostosowa¢ wartosci

parametréw, po zakoriczeniu czynnosci naci$nij klawisz 10 przez 5

sekund, aby wyj$¢ z ustawien.

1. Menu gtéwne

2. Wskaznik napigcia

3. Podaj napiecie na odbiornik

4. Zabezpieczenie przed nadmiernym roztadowaniem akumulatora

5. Tryby pracy

6. Typ akumulatora

Tryby pracy:

Nacisnij przycisk n. 12 (Rys. B) aby w menu gtéwnym wybra¢ ustawienia

trybu pracy:

e [OH] - od zmierzchu do $witu

e [24] - obcigzenie ciggte

e [1-23] — podaj napigcie na instalacje po zachodzie storca i przerwij
podawanie po ustawionej ilo$ci godzin

Rozwigzywanie problemoéw

Objaw Prawdopodobna

przyczyna

Rozwigzanie

lkona fadowania|Panel stoneczny nie zostat|Popraw
nie wys$wietla sig|poprawnie otwarty lub jest|panelu
pomimo  silnego [odwrécony

pozycje

storica
lkona fadowania |Nieprawidtowe ustawienie|Ustaw poprawnie tryb
wytgczona trybu

Roztadowany akumulator ~ [Nataduj  akumulator

konwencjonalnie




Miga ikona|Nadmierne obcigzenie Zmniejsz  obcigzenie
fadowania instalacji
Zadziatatlo zabezpieczenie|Po pewnym czasie po
przed zwarciem usunieciu zwarcia
napiecie zostanie
przywrécone

Urzadzenie  nie|Zbyt niski poziom [Sprawdz podigczenie
dziata natadowania akumulatora, |akumulatora
lub odwrécona biegunowo$é

UWAGA!

W czasie tadowania urzadzenia nalezy zwrécié uwage na jego
akumulatory. Sam proces tadowania powoduje znaczne rozgrzewanie si¢
akumulatora. Dodatkowo ekspozycja tadowanego urzgdzenia na
promienie stoneczne, kumuluje efekt wzrostu temperatury. Po
przekroczeniu granicznej temperatury moze nastapi¢ jego samozapton a
nawet wybuch. W czasie tadowania zachowaj nalezytg ostrozno$¢, oraz
nie pozostawiaj urzgdzen bez nadzoru.

Przygotowanie panela stonecznego do pracy

e Rozt6z panel stoneczny

« Aby jak najlepiej wykorzysta¢ padajace promienie stoneczne, nalezy
ustawi¢ panele powierzchnig absorbujgcag $wiatto pod katem 90° do
promieni stonca.

e Ustawianie panela nalezy kontrolowa¢ i regulowa¢ w celu
otrzymania jak najlepszej wydajnosci.

« Ustawienia kata panelu bedg rézne zaleznosci od pory roku. W
letniej porze w potudnie kat ustawienia bedzie bardziej ptaski, a inne
w zimowy poranek bardziej pionowe.

Praca i obstuga panela

tadowanie akumulatora 12V, przewody nalezy podtacza¢ w nastgpujgcej

kolejnosci rys A:

e Podtgcz akumulator 2 do regulatora napigcia 4

« Nastepnie podigcz kolejny odbiornik pradu 3

e Jako ostatni potgcz panel stoneczny 1 z regulatorem

Uwaga

W przypadku dodatkowych odbiornikéw pradu o wysokim poborze, nalezy

je podigczy¢ bezposrednio do akumulatora

e Generator solarny podigczmy bezposrednio do panela stonecznego
rys A

Specyfikacja regulatora napiecia

Numer katalogowy 90-145 90-150

Napiecie Wykrywane Wykrywane

akumulatora automatycznie 12V /|automatycznie 12V /24V
24V

Maksymalny  prad 10A 20A

fadowania

Maksymalny  prad 10A 10A

roztadowania

Maksymalne <41V <41V

przyjmowane
napiecie z panela
solarnego
Rozpoznawanie

Akumulatory litowe: | Akumulatory litowe: 12,8
V*

12,8 V*
Akumulatory kwasowe:|Akumulatory kwasowe:
144V 144V

Przeptyw Akumulatory litowe: | Akumulatory litowe: 12.0
12.0V (11,5-12,8V) V (11,5-12,8V)
Akumulatory Akumulatory
kwasowe:13,7 V (13-|kwasowe:13,7 V (13-
15V)* 15V)*

Zabezpieczenie Akumulatory litowe: | Akumulatory litowe: 10,7

przed nadmiernym|10,7 V (9-11V) V (9-11V)

roztadowaniem Akumulatory kwasowe:|Akumulatory kwasowe:
10,7 V (9-11,5V)* 10,7 V (9-11,5V)*
Akumulatory litowe: | Akumulatory litowe: 11,6
16V (11,0-11,7V)  [V(11,0-11,7V)
Akumulatory kwasowe:|Akumulatory kwasowe:
12,6 V (11,5-13 V)* 12,6 V (11,5-13 V)*

Napiecie
roztadowania

Prad w trybie [< 10mA <10mA

czuwania

USB output 5V / 2A maksymalnie |5V / 2A maksymalnie
Zakres temperatur(-35 ~ +60°C -35 ~ +60°C

pracy

Wymiary / waga 133x70x35 mm / 140g | 133x70x35 mm / 140g

Przy 24V systemie pracy akumulatora nalezy pomnozyé dwukrotnie
wartosci oznaczone ,*”

* W czasie procesu tadowania nadmiernie roztadowany akumulator,
musimy poczekaé, az napigcie osiggnie 12,6 V, przy tym napieciu
akumulatora moze on dziata¢ przekazujgc prad do odbiornika.

OSTRZEZENIE! Ten sprzet moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku 8 lat
i starsze oraz przez osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
czuciowych lub umystowych lub osoby bez doswiadczenia i wiedzy, jesli
sg nadzorowane lub zostaty poinstruowane, jak bezpiecznie korzysta¢ z
urzadzenia oraz rozumiejg zagrozenia, ktére wynikajg z takiego
uzytkowania. Dzieci nie mogg bawi¢ sig sprzetem. Bez nadzoru dzieci nie
mogg czysci¢ sprzetu i wykonywac prac konserwacyjnych na poziomie
uzytkownika.

OCHRONA SRODOWISKA

Produktéw zasilanych elektrycznie nie nalezy wyrzuca¢
wraz z domowymi odpadkami, lecz odda¢ je do utylizacji w
odpowiednich zaktadach. Informacji na temat utylizacji
udzieli sprzedawca produktu lub miejscowe wiadze. Zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje
nieobojetne dla Srodowiska naturalnego. Sprzet nie poddany
recyklingowi stanowi potencjalne zagrozenie dla srodowiska
i zdrowia ludzi.

,Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spoétka
komandytowa z siedzibg w Warszawie, ul. Pograniczna 2/4 (dalej: ,Grupa
Topex”) informuje, iz wszelkie prawa autorskie do tresci niniejszej
instrukcji (dalej: ,Instrukcja®), w tym m.in. jej tekstu, zamieszczonych
fotografii, schematéw, rysunkéw, a takze jej kompozycji, nalezg wytgcznie
do Grupy Topex i podlegajg ochronie prawnej zgodnie z ustawg z dnia 4
lutego 1994 roku, o prawie autorskim i prawach pokrewnych (tj. Dz. U.
2006 Nr 90 Poz 631 z podzn. zm.). Kopiowanie, przetwarzanie,
publikowanie, modyfikowanie w celach komercyjnych catosci Instrukcji jak
i poszczegodinych jej elementéw, bez zgody Grupy Topex wyrazonej na
pismie, jest surowo zabronione i moze spowodowaé pociggniecie do
odpowiedzialnosci cywilnej i karnej.

GWARANCJA | SERWIS

Serwis Centralny GTX Service Sp. z 0.0. Sp.k.

ul. Pograniczna 2/4 tel. +48 22 364 53 50 02-285 Warszawa e-mail
bok@agtxservice.com

Sie¢ Punktdéw Serwisowych do napraw gwarancyjnych i pogwarancyjnych
dostepna na platformie internetowej gtxservice.pl

Zeskanuj QR kod i wejdz na gtxservice.pl
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EN User manual (original)
Solar panel
90-145, 90-150
CAUTION!
Read all instructions carefully and familiarize yourself with them.
Keep these instructions for future reference.

Safety guidelines for solar panels:

« Do not modify the panel in any way. Any modification may cause the
safety features to stop working or change the operation of the
panels, resulting in fire or damage to the panel/loading device.

e Always inspect the panel and system for damage before use.
Damaged components may cause malfunction and fire hazard.
Have damaged components repaired by an authorized service
center.

e Store the panel in a dry and warm place when not in use. When the
panel is not in use, keep it out of the reach of children and do not
place heavy objects on it. Proper storage of the panel will prolong its
lifespan.

e Do not bend the panel inwards, this will damage the panel. Do not
bend the panel too far outward! The panels are flexible to some
extent, however bending the panel inwards or over 20° outwards
may damage the panel and void the warranty.

g

1 2 3
1.Read the operating instructions




2.Protect the environment

3. Protect the unit from rain

Information

Solar panel is a mobile power source for various types of small devices or
powerbanks. It is ideal for charging car batteries 12V, or powering mobile
devices such as phones, laptops, tablets. The panel can be used on
camping, boats. In the set with additional external battery or powerbank
will provide power to the previously mentioned devices and emergency
situations.

Specific safety and health regulations

e The controller automatically recognizes and adapts to 12V/24V.
Make sure that the battery to be charged has sufficient voltage, this
information is important for the voltage controller to recognize the
type of battery before the first installation

e Connection wires should be as short as possible to avoid energy
losses during transmission

« The voltage controller is dedicated for all types of lead acid batteries
(OPEN, AGM, GEL). It is suitable for lithium-ion (ternary lithium
batteries), as well as for lithium-polymer (lithium-iron-phosphate)
batteries.

e The voltage regulator is dedicated to the solar panel only. Never
connect other power sources to this regulator

e The controller heats up during operation. Make sure that the
controller is installed on a flat, well-ventilated surface

Product features

e Built-in controller, allows you to adjust parameters

e Fully 3-stage PWM charge management

e Built-in short circuit protection, wrong polarity protection, overload
protection

e Dual MOSFET reverse current protection

e The controller has a function to support both lithium type battery and
lead acid battery (in the battery type interface, hold down the switch
setting button for 3 seconds) by default the lithium battery is set.

LCD display / BUTTONS fig B
1 Digital display

2 Active solar panel

3 battery charging

4 voltage

5 battery

6 hour

7 Receiver

8 active current output

9 Menu

10 Increase value / upwards 18.
11 Switch on / down

How to connect the scratches C

« Connect the battery to the controller, paying attention to the polarity
of the wires

e Connect the solar panel to the controller, paying attention to the
polarity of the wires

e Connect the additional receiver to the controller, paying attention to
the polarity of the wires

The reverse order applies when uninstalling devices

CAUTION! Incorrect uninstallation order may damage the driver!

LCD display/settings fig D

To change the viewing interface, press the MENU button.

Changing the parameter setting:

In interface 2-5, press and hold the 11 key for five seconds, restoring the
default settings. Press and hold key 10 for five seconds to go to manual
settings, the number will flash during this time. Press the 11 and 12 keys
to adjust the parameter values, when done press the 10 key for five
seconds to exit the settings.

1 Main menu

2 Voltage indicator

3 Supply voltage to receiver

4 Battery over-discharge protection

5 Operating modes

6 Battery type

Operating modes:

Press the button n. 12 (Fig. B) to select the operation mode settings in the

main menu:

e [OH] - dusk to dawn

e [24] - continuous load

e [1-23] - supply voltage to the installation after sunset and stop after
the set number of hours

Troubleshooting
Symptom Probable cause Solution

Charging icon|The solar panel has not(Correct the panel
does not display|been opened properly or is|position

despite strong|inverted
sunshine
Charging icon off |Incorrect mode setting
Battery discharged

Set the mode correctly
Charge the battery
conventionally
Reduce plant load
protection | After some time, when
the short circuit is
removed, the voltage
will be restored

Charging icon|Excessive load
flashes Short  circuit
tripped

Device does not|Battery charge too low, or|Check the battery
work polarity reversed connection
NOTICE!

When charging the device, pay attention to its batteries. The charging
process itself causes significant heating of the battery. In addition,
exposure of the charged device to sunlight, accumulates the effect of
temperature increase. When the temperature limit is exceeded,
spontaneous combustion or even explosion may occur. When charging,
use caution and do not leave devices unattended.

Preparing the solar panel for operation

e Lay out the solar panel

e To make the best use of the incident sunlight, position the panels
with the absorbing surface at a 90° angle to the sun's rays.

* Panel positioning should be controlled and adjusted to get the best
performance.

e Panel angle settings will vary depending on the time of year. The
angle will be flatter at midday in summer, while others will be more
vertical on a winter morning.

Operation and maintenance of the panel

Charging a 12V battery, connect the cables in the following order Fig A:

e Connect the battery 2 to the voltage regulator 4

e Then connect another power consumer 3

o Lastly, connect the solar panel 1 to the voltage regulator

NOTICE
If there are additional consumers with high power consumption,
connect them directly to the battery

e Connect the solar generator directly to the solar panel fig A

Specification of the voltage regulator

Catalog number 90-145 90-150
Battery voltage Automatically Automatically
detected 12V / 24V |detected 12V / 24V
Maximum charging current 10A 20A
Maximum discharge current 10A 10A

Maximum voltage accepted|12V system <25V / 24V system <50V
from a solar panel

USB output 5V / 2A maximum
Standby electricity <10mA
Dimensions / weight 133x70x35 mm / 132g
Working temperature range -35 ~ + 60°C

Acid batteries / BAT / b01

System voltage 12V system 24V system

Maximum voltage | 14.4V | Regulated | 28.8V
default |in the range| default
of 13-15V

Adjustable in the
range of 26-30V

Protection against|10.7V by| Adjustable | 21.4V | 19-22V adjustable

battery discharge | default |in the range| default
of 9.5-11V
Battery 12.6V | Adjustable | 25.2V | Adjustable in the

stopping current * | default [in the range| by
of 11.5-13V| default

range of 23-26V

Lithium-ion / LIT1 / b02 batteries

System voltage 12V 3-cell system 24V 7-cell system

Maximum voltage | 12.6V Not 29.4V Not adjustable
default | adjustable | default

Protection against| 9V Adjustable | 21V Adjustable in the

battery discharge | default in the default | range of 21-24.5V
range of 9-
10.5V
Battery 10.5V by | Adjustable | 24.5V | Adjustable in the
stopping current * | default in the default | range of 24.5-27.3V




range of
10.5-11.7V
Lithium Polymer / LIT2 / b03 batteries

System voltage | 4-cell 12V system System 24V 8 cells
Maximum voltage |14.6V by Not 29.2v Not adjustable
default | adjustable by
default
Protection against|11.8V by | Adjustable | 23.6V | Adjustable in the
battery discharge | default in the by range of 23.6-25V
range of | default
11.8-12.5V
Battery 12.5V | Adjustable | 25V Adjustable in the
stopping current * | default in the default | range of 25-27V
range of
12.5-13.5V

* W czasie procesu tadowania nadmiernie roztadowany akumulator,
musimy poczekaé, az napigcie osiggnie 12,6 V, przy tym napieciu
akumulatora moze on dziata¢ przekazujac prad do odbiornika.

WARNING! This equipment may be used by children 8 years of age and
older and by persons with limited physical, sensory, or mental abilities or
by persons without experience or knowledge if they are supervised or
have been instructed in the safe use of the equipment and understand the
hazards that result from such use. Children must not play with the
equipment. Children must not clean the equipment or perform user-level
maintenance without supervision.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

potential hazard to the environment and human health.

Electrically powered products should not be disposed of with
household waste, but recycled at an appropriate disposal
facility. Please consult your product dealer or local authority
for disposal information. Waste electrical and electronic
equipment contains substances that are not harmful to the
environment. Equipment which is not recycled poses a

"Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spotka
komandytowa with headquarters in Warsaw, ul. Pograniczna 2/4

(hereinafter: "Grupa Topex") informs that all copyrights to the content of

this manual (hereinafter: "Manual"), including among others. Its text,
photographs, diagrams, drawings, as well as its composition, belong
exclusively to Grupa Topex and are subject to legal protection under the
Act of 4 February 1994 on Copyright and Related Rights (ie Journal of
Laws 2006 No. 90 pos. 631, as amended). Copying, processing,
publishing, modification for commercial purposes of the entire manual and
its individual components, without the consent of Grupa Topex expressed
in writing, is strictly prohibited, and may result in civil and criminal liability.

DE Benutzerhandbuch (Original)
Solarmodul
90-145, 90-150
VORSICHT!
Lesen Sie alle Anweisungen sorgféltig durch und machen Sie sich
mit ihnen vertraut. Bewahren Sie diese Anleitung zum spéteren
Nachschlagen auf.

Sicherheitsrichtlinien fiir Solarmodule:
« Verandern Sie die Schalttafel in keiner Weise. Jegliche Modifikation

kann dazu fiihren, dass die Sicherheitsfunktionen nicht mehr

funktionieren oder die Funktionsweise des Panels verandert wird,
was zu einem Brand oder einer Beschadigung des
Panels/Ladegerats fiihren kann.

o Uberpriifen Sie das Bedienfeld und das System vor der Verwendung
stets auf Schaden. Beschadigte Komponenten konnen
Fehlfunktionen und Brandgefahr verursachen. Lassen Sie

beschadigte Komponenten von einem autorisierten Servicecenter

reparieren..

* Bewahren Sie das Panel an einem trockenen und warmen Ort auf,
wenn Sie es nicht benutzen. Wenn das Panel nicht in Gebrauch ist,
bewahren Sie es auRerhalb der Reichweite von Kindern auf und
stellen Sie keine schweren Gegenstdnde darauf ab. Eine
ordnungsgemafe Lagerung des Panels verlangert seine
Lebensdauer.

* Biegen Sie die Platte nicht nach innen, da sie sonst beschadigt wird.
Biegen Sie die Platte nicht zu weit nach aulen! Die Paneele sind bis
zu einem gewissen Grad flexibel, aber wenn Sie das Paneel nach
innen oder mehr als 20° nach auRen biegen, kann das Paneel
beschadigt werden und die Garantie erlischt.

1 2 3
1. die Betriebsanleitung lesen

2. die Umwelt zu schiitzen

3. Schiitzen Sie das Gerat vor Regen

Informationen

Das Solarpanel ist eine mobile Stromquelle fiir verschiedene Arten von
Kleingeraten oder Powerbanks. Es eignet sich perfekt zum Aufladen von
Autobatterien (12 V) oder zur Stromversorgung von mobilen Geréten wie
Telefonen, Laptops und Tablets. Das Panel kann auf Campingausfliigen
und Booten verwendet werden. Im Set mit einem zuséatzlichen externen
Akku oder einer Powerbank werden die zuvor genannten Geréte und
Notfallsituationen mit Strom versorgt.

Spezifische Sicherheits- und Gesundheitsvorschriften

e Der Controller erkennt automatisch 12V/24V und stellt sich darauf
ein. Vergewissern Sie sich, dass die zu ladende Batterie eine
ausreichende Spannung hat. Diese Information ist wichtig, damit der
Spannungsregler den Batterietyp vor der ersten Installation
erkennen kann.

Die Anschlussdrahte sollten so kurz wie mdéglich sein, um
Energieverluste bei der Ubertragung zu vermeiden.

e Der Spannungsregler ist fur alle Arten von Bleibatterien (OPEN,
AGM, GEL) geeignet. Es ist sowohl fiir Lithium-lonen-
(Dreikomponenten-Lithium-Batterien) als auch fir Lithium-Polymer-
(Lithium-Eisen-Phosphat-) Batterien geeignet.

e Der Spannungsregler ist nur fir das Solarmodul bestimmt.
Schliefen Sie niemals andere Stromquellen an diesen Regler an

e Das Steuergerat erwarmt sich wahrend des Betriebs. Stellen Sie
sicher, dass das Steuergerat auf einer ebenen, gut bellfteten
Flache installiert ist

Produktmerkmale

e Eingebauter Controller, mit dem Sie die Parameter einstellen
kénnen

« Vollstandig 3-stufiges PWM-Lademanagement

o Eingebauter Kurzschlussschutz,
Uberlastungsschutz
Dual MOSFET Riickstromschutz
Der Controller unterstiitzt sowohl Lithium-Batterien als auch Blei-
Séaure-Batterien (in der Batterietyp-Schnittstelle, halten Sie die
Taste zur Einstellung des Schalters fur 3 Sekunden).

LCD-Anzeige / TASTEN Abb. B
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So schlieBen Sie die Kratzer an C

¢ SchlieRen Sie die Batterie an den Controller an und achten Sie dabei
auf die Polaritat der Drahte.

e SchlieBen Sie das Solarmodul an den Regler an und achten Sie
dabei auf die Polaritat der Dréhte

o SchlieRen Sie den zusétzlichen Empfanger an den Controller an und
achten Sie dabei auf die Polaritat der Drahte

Bei der Deinstallation von Gerdten gilt die umgekehrte
Reihenfolge

VORSICHT! Falsche Reihenfolge der Deinstallation kann den Treiber
beschadigen!

LCD-Anzeige/Einstellungen Abb. D

Um die Anzeigeoberflache zu &ndern, driicken Sie die Taste MENU.
Andern der Parametereinstellung:

In den Schnittstellen 2-5 halten Sie die Taste 11 fiinf Sekunden lang
gedriickt, um die Standardeinstellungen wiederherzustellen. Halten Sie
die Taste 10 fiinf Sekunden lang gedriickt, um zu den manuellen
Einstellungen zu gelangen; die Zahl blinkt wahrend dieser Zeit. Driicken
Sie die Tasten 11 und 12, um die Parameterwerte einzustellen. Wenn Sie



fertig sind, driicken Sie die Taste 10 fiinf Sekunden lang, um die

[Abmessungen / Gewicht | 133x70x35 mm / 132g |

Einstellungen zu verlassen. |Arbeitstemperaturbereich | -35 ~ + 60°C
1. Hauptmeni
2. Spannungsanzeige Séurebatterien / BAT / b01
3. Versorgung§spannung des Empfangers Syst: P ing 12V-System 24V-System
4. Schutz vor Uberentladung der Batterie Maximale 144V | Geregeltim| 288V |Einstellbar
5. Betriebsarten Spannung Standard |Bereich von | Standard |im Bereich
6. Akku-Typ 13-15V von 26-
Betriebsarten: 30V
Driicken Sie- die Taste Nr 12 (Abb B) um  die Schutz vor| 10,7V Einstellbar 214V 19-22V
Betriebsmoduseinstellungen im Hauptmenii auszuwahlen: Batterieentladung stagc[j;i:dm vIcTn %esr?ﬁ:/ Standard | einstellbar
* [OH] - Abendddmmerung bis Morgengrauen Batteriestoppstrom 126V Einstellbar 252V Einstellbar
o [24]- Dagerbelastung i * Standard | im Bereich | standardma |im Bereich
e [1-23] - die Anlage nach Sonnenuntergang mit Spannung versorgen von 11,5- Rig von 23-
und nach der eingestellten Anzahl von Stunden abschalten 13V 26V
Fehlersuche Lithium-lonen- / LIT1- / b02-Batterien
Symptom Wabhrscheinliche Lésung Sy [ ing | 12V 3-Zellen-System | 24V 7-Zellen-System
Ursache Maximale 12,6 V Nicht 29,4V Nicht
Das Ladesymbol|{Das Solarmodul wurde |Korrigieren Sie die Position Spannung Standard | einstellbar | Standard | einstellbar
wird trotz starker|nicht richtig gedtffnet|der Platte Schutz vor Vv Einstellbar 21V Einstellbar
Sonneneinstrahlu |oder ist umgedreht Batterieentladung Standard | im Bereich | Standard |im Bereich
ng nicht angezeigt von 9-10.5V von 21-
Ladesymbol aus |Falsche Stellen Sie den Modus 245V
Moduseinstellung richtig ein Batteriestoppstrom 10,5V Einstellbar 245V Einstellbar
Batterie entladen Laden Sie die Batterie auf * standardm | im Bereich | Standard |im Bereich
herkémmliche Weise aRig von 10,5- von 24,5-
Das Ladesymbol|[UbermaRige Belastung [Belastung der  Anlagen 1.7v 2713V
blinkt reduzieren Lithium-Polymer-/ LIT2- / b03-Batterien
Kurzschlussschutz hat[Nach einiger Zeit, wenn der Systemspannung | 4-Zellen 12V-System | System 24V 8 Zellen
ausgelost Kurzschluss beseitigt ist, Maximale 146V Nicht 292V Nicht
wird ~die  Spannung Spannung standardm | einstellbar | standardma | einstellbar
wiederhergestellt. 4Rig Rig
Gerat funktioniert|Batterieladung zu|Priifen Sie den Schutz vor| 118V Einstellbar 23.6V Einstellbar
nicht niedrig, oder Polaritét|Batterieanschiuss Batterieentladung | standardm | im Bereich | standardma |im Bereich
vertauscht 4Rig von 11,8- Rig von 23,6-
HINWEIS! 12,5V 25V
Achten Sie beim Laden des Gerats auf die Batterien. Der Ladevorgang Batteriestoppstrom | 12,5V | Einstellbar 25V Einstellbar
selbst verursacht eine erhebliche Erwarmung des Akkus. Wenn das - Standard | im Bereich | Standard |im Bereich
geladene Gerét auRerdem dem Sonnenlicht ausgesetzt wird, erhdht sich von 12,5- von 25-
die Temperatur zusétzlich. Wenn die Temperaturgrenze Uberschritten 135V v

wird, kann es zu einer spontanen Verbrennung oder sogar Explosion
kommen. Seien Sie beim Laden vorsichtig und lassen Sie die Gerate nicht
unbeaufsichtigt..

Vorbereiten des Solarmodauls fiir den Betrieb

o Auslegen des Solarmoduls

e Um das einfallende Sonnenlicht optimal zu nutzen, positionieren Sie
die Paneele mit der absorbierenden Oberflache in einem Winkel von
90° zur Sonneneinstrahlung.

e Die Positionierung der Platten sollte kontrolliert und angepasst
werden, um die beste Leistung zu erzielen..

e Der Winkel des Panels ist je nach Jahreszeit unterschiedlich
eingestellt. Im Sommer wird der Winkel zur Mittagszeit flacher sein,
wahrend andere an einem Wintermorgen eher senkrecht stehen.

Betrieb und Wartung des Panels

Zum Laden einer 12-V-Batterie schlieRen Sie die Kabel in der folgenden

Reihenfolge an Abb. A:

e Verbinden Sie die Batterie 2 mit dem Spannungsregler 4

¢ Dann einen weiteren Stromverbraucher anschlieBen 3

e SchlieRen Sie schlieBlich das Solarmodul 1 an den
Spannungsregler
HINWEIS
Falls zusatzliche Verbraucher mit hohem Stromverbrauch vorhanden
sind, schlieRen Sie diese direkt an die Batterie an

¢ SchlieRen Sie den Solargenerator direkt an das Solarmodul an Abb.
A

Spezifikation des Spannungsreglers

Katalognummer 90-145 90-150
Batteriespannung Automatisch Automatisch
erkannte 12V / 24V __|erkannte 12V / 24V
Maximaler Ladestrom 10A 20A
Maximaler Entladestrom 10A 10A

Maximale Spannung, die von|12V- System <25V / 24V-System <50V
einem Solarpanel akzeptiert|
wird

USB-Ausgang
Standby-Strom

5V / 2A maximal
<10mA

* Wahrend des Ladevorgangs eines zu stark entladenen Akkus miissen
wir warten, bis die Spannung 12,6 V erreicht hat, bei dieser Spannung
kann der Akku arbeiten, indem er Strom an den Empfanger weiterleitet.

WARNUNG! Dieses Geréat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber
sowie von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung und Kenntnisse
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder in die sichere
Benutzung des Gerédts eingewiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Geréat
spielen. Kinder dirfen das Gerat nicht ohne Aufsicht reinigen oder
Wartungsarbeiten auf Benutzerebene durchfiihren.

SCHUTZ DER UMWELT

Elektrisch betriebene Produkte diirffen nicht mit dem
Hausmdiill entsorgt werden, sondern missen in einer
geeigneten Entsorgungsanlage recycelt werden. Wenden
Sie sich bitte an lhren Handler oder an die ortlichen
Behdrden, um Informationen zur Entsorgung zu erhalten.
Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten Substanzen, die
fiir die Umwelt unbedenklich sind. Gerate, die nicht recycelt
werden, stellen eine potenzielle Gefahr fiir die Umwelt und
die menschliche Gesundheit dar..

"Grupa Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnoscig". Spdtka
komandytowa mit Sitz in Warschau, ul. Pograniczna 2/4 (im Folgenden:
"Grupa Topex") teilt mit, dass alle Urheberrechte an dem Inhalt dieses
Handbuchs (im Folgenden: "Handbuch"), einschlieBlich u.a.. Der Text, die
Fotografien, die Diagramme, die Zeichnungen sowie die
Zusammensetzung des Handbuchs gehdren ausschlieBlich der Grupa
Topex und sind durch das Gesetz vom 4. Februar 1994 Uber das
Urheberrecht und verwandte Schutzrechte (d.h. Gesetzblatt 2006 Nr. 90
Pos. 631, in der geanderten Fassung) geschiitzt. Das Kopieren,
Verarbeiten, Verdffentlichen, Verdndern des gesamten Handbuchs und
seiner einzelnen Bestandteile zu kommerziellen Zwecken und seiner
einzelnen Bestandteile zu kommerziellen Zwecken ist ohne schriftliche
Zustimmung von Grupa Topex strengstens untersagt und kann zivil- und
strafrechtliche Konsequenzen nach sich ziehen.



RU PykoBOACTBO nonb3oBaTens (opuruHan)
ConHeyvHas naHenb
90-145, 90-150

BHUMAHMUE!

BHMMaTenbHO npouuTaiiTe BCe MHCTPYKUMM M O3HaKOMbTECb C

HUMKU. CoxpaHMTe 3TU  MHCTPYKUMM Ansi  AanbHeillero

VCMOMNb30BaHUs.

MpaBuna TexHuku Ge3onacHOCTM Mpu paboTe C CONHEYHbIMMW

Garapesmu:

e He BHOCWTE HMKaKUX M3MEHEHWI B NaHenb. JllobGas moandukaums
MOXET MPUBECTU K MpekpalleHnio paboTbl 3alMTHBIX 3NIEMEHTOB
WM M3MeHeHMio paGoTbl MaHeneit, YTo NMpuBeAeT K noxapy Wnu
MOBPEXAEHMI0 NaHeNn/Neperpy3o4Horo ycTponcTea.

o [lepepn “cnonb3oBaHWeM BCceraa ocMaTpuBaiTe naHerb U CUCTEMY
Ha npegMmeT noBpexaeHui. [oBpexaeHHbIe KOMMOHEHTbI MOryT
cTaTb  MPWYMHOW  HEUCTPABHOCTW U MOXapOOMacHOCTW.
MoBpex/aeHHble  KOMMOHEHTbI  [JOMKHbI  PEMOHTMPOBATLCA B
aBTOPV3OBAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

e Korga naHenb He WCMOMNb3yeTCsi, XpPaHUTE ee B CYXOM W Tenriom
MecTe. Korfa naHerb He UCMOMNb3yeTcst, XpaHUTe ee B HEAOCTYMHOM
Ans JeTell MeCcTe M He CTaBbTe Ha Hee Tshkerble npeameThbl.
MpaBunbHOe XpaHeHne naHenn NPOAUT CPOK ee CryXObl.

e He crubaiite naHenb BHYTpb, 3TO NpUBeAET K ee noBpexaeHuto. He
crubaiiTe naHenb CRMLLUKOM CUNbHO Hapyxy! MaHenu obnagatot
onpefeneHHon rmMbKoCTbio, OfHAKo M3rnbG naHenn BHYTPb WK
Hapyxy 6onee yem Ha 20° MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO NaHenn
W aHHYNMYPOBAHUIO FrapaHTum.

1 2 3
1.MpounTanTe NHCTPYKLMIO NO 3KCrnyaTaumm

2. 3almuanTe oKpyKaroLLyro cpeay

3. 3awyanTe ycTporuCcTBO OT A0XKAS

Wndopmaumn

CorHe4Hasi naHerb - 3T0 MOBUMbHbIA UCTOYHMK SHEeprun ana pasnnyHbIX
TUNOB HEGONbLUMX yCTpOVICTB uwnn nayapGaHKos. OH naeanbHO NnoaxoauT
ONsi 3apsifkv @BTOMOOMMBHBLIX akkymynsitopoB 12 B wnu nutanus
MOBWIbHBIX YCTPOWCTB, TakUX Kak TenedoHbl, HOYTOYKW, MnaHLeTbl.
MaHenb MOXHO MCMonb3oBaTh B noxodax, Ha noakax. B komnnekTte ¢
AONOSNTHUTENbHBIM BHELWHUM aKKyMynAaTOpOM Unv powerbank obecneunt
nnTaHne paHee ynoMaHyTbIX yCTpOI;ICTB W B 3KCTPEHHbIX CUTyaUUnsAX.

Ocobble npaBuna TeXHMKM 6e30NacHOCTM U OXpaHbI TpyAa

e KoHTpornep aBTOMaTM4ecku pacrno3HaeT U afanTupyetcss K
12B/24B. YGeputecb, 4YTO 3apsikaemas Oartapes  umeeTr
[IOCTATOMHOE HanpshkeHWe, 3Ta WHGOpMauWsi BaxHa Ans Toro,
YTOGbI KOHTPOINEp HanpsbkeHus pacnos3Han Tun Gatapeu nepef
nepBOI YCTaHOBKOMN

e CoefMHUTENbHbIE NPOBOAA [OIKHLI OblTb Kak MOXHO KOpoue,
YTOGbI M3BEXaTh NOTEPL SHEPTUM NPU Nepefaye

e KoHTponnep HanpsbkeHWst npedHasHayeH [Ans BCexX TWMOB
CBMHLOBO-kMCNoTHbIX 6atapei (OPEN, AGM, GEL). OH noaxoauT
ONsi MUTWIA-UOHHBIX (TPEXKOMMOHEHTHBIX NUTUEBLIX GaTapein), a
Takke ANA  NUTWUA-NONMMEPHBIX  (NUTUIA-Xene3o-gocdaTHbIX)
6aTapeii.

e Perynatop HamnpsbkeHusi npefHasHayeH TOMbKO [ANs COMHEeYHOn
naHenu. Hukoraa He noAkmnioYanTe k 3TOMY perynsitopy apyrve
VNCTOYHUKMA NUTaHUS

e KoHTpornep HarpeBaeTcsi BO Bpemsi paboTbl. Y6egutecb, 4TO
KOHTPONNep YCTaHOBMEH Ha POBHOW, XOPOLIO NpoBEeTpUBaeMon
NOBEPXHOCTH

XapaKTepucTUKM NpoayKTa

e BCTpOEHHbIV KOHTPONNEP, NO3BOMNSET perynupoBaTh NapameTpbl

e [lonHocTbio 3-ctynenyatoe LWMM-ynpasnenve 3apsgom

e BcTpoeHHas 3almTa OT KOPOTKOTO 3amblkaHusi, 3almta oT
HernpaBuIbHOW MOMSIPHOCTY, 3aLLMTa OT neperpysku

e 3awwuta oT o6paTHoro Toka AsoiiHoro MOM-TpaH3ucTopa

o KoHTpornep umeeT (PyHKLMIO NOAAEPXKN Kak nuTUeBoii 6aTapen,
TaK 1 CBUHLOBO-KUCNOTHOW GaTapeu (B nHTepdeiice Tnna 6atapen
yAepXuBaiTe KHOMKY HaCTPOMKM NepekmniovaTtens B TeyeHue 3
cekyHf), Mo YMOM4aHu o yCTaHOBMNEeHa NuTueBas 6atapest.

XK-aucnnei / KHOMKU puc B
1 Uncpposon ancnnen

2 AKTnBHaZA conHevHas naHesbs
3 3apspaka akkymynatopa

4 HanpsbkeHvne

5 akkymynatop

6 vac

7 MpuemHnk

8 aKTUBHbIN TOKOBbIV BbIXOA,

9 MeHio

10 YBenuyeHne ctonmoctt / nosbilueHne 18.
11 BkntoyeHwe/BbIkMtoYeHe

Kak nogkntounTb Lapanuibl C

o [logkniounTe akkyMynsiTop K KOHTponnepy, obpalias BHUMaHue Ha
NonsIPHOCTb NPOBOAOB

e [oakniounTe COMHEYHyl MaHernb K KOHTponnepy, obpalias
BHUMaHWe Ha NoNsipHOCTb NPOBOAOB

e [oakniounTte [JOMOMHUTENbHBIN  MPUEMHUK K  KOHTpOInepy,
obpallias BHUMaH1e Ha NOMsiPHOCTb NPOBOJOB

Mpyu AeuHcTannAUMKM  YCTPOMUCTB MNPUMEHSIeTCA O0GpaTHbIN
nopAAoK AeNCTBUIA

BHUMAHME! HenpaBunbHbIii NOPSAAOK yAANeHUs MOXeT NpUBecTH
K noBpexaeHuto apaiBepa!

XKK-aucnnen/Hactpoiiku puc D

YT06bl U3MEHUTL UHTEPEVIC MPOCMOTPA, HaxMmMTe KHOMKy MENU.
Vi3mMeHeHve HacTpoViku napameTpoB:

B nHTepdeiice 2-5 HaxmuTe 1 yaepxusanTe kHomnky 11 B TedeHne natu
CekyHf, BOCCTaHaBNMBasi HaCTPOMKM MO yMomyaHuio. Haxmute u
yaepxwviBaiTe kHorky 10 B Te4eHMe NSiTU CeKyHZ Ans nepexo/a K pyqHbIM
HacTpoiikam, B 3To Bpems 6yaeT muratb umdpa. Haxumarnte kHonkv 11
1 12 ONs HacTPOMKW 3HaYeHWit NapaMeTpoB, MO OKOHYAHUM HaXMUTE
KkHorky 10 U yAepxviBaiiTe ee B Te4YeHWe NsTU CekyHA Ans Bbixofda u3
HacTpoex..

1. [naBHOe MeHi0

MHavkaTop HanpsbkeHust

HanpsbkeHne nuTaHus npyemHuka

3alwwmTa oT nepepaspsifa akkymynsitopa

PexumMbl paboTbl

Tun Gatapen

oo s 0N

Pexumbl paboTbi:

HaxxmuTe kHomky n. 12 (puc. B) ans BbiGopa HacTpoek pexuvma paboTsl B

MaBHOM MEHI0:

e [OH] - ot 3akaTa fo pacceeTa

e [24] - HenpepbIBHas Harpy3ka

e [1-23] - nogaBaTb HanNpsXXEHWEe Ha YCTaHOBKY Mocre 3axoAa ConHua
1 npekpaLlaTth Yepes 3ajaHHOE KONIMYECTBO 4YacoB

VCTpaHeHue Henonagok

CuvmnTom BeposiTHasi npuunHa |PelueHne
3Hayok 3apsaku  He|ConHeuyHas naHerb He | McnpaBbTe
oTobpaxaeTtcs, 6bina OTKpbITa [ MONOXeHWe naHenm
HECMOTPS Ha CUMbHbIN | OOMKHBIM  0BGpasom
COIHEYHbI CBET VI nepeBsepHyTa
3Hauok 3apsaku | HenpasunbHas YcraHosuTe
BbIKMIOYEH HacTpoiika pexvuma npaBUnbHbIA PEXUM
AkkymynsTop BapskanTte
paspsbkeH aKKyMynsiTop
06bI4HbIM CIoco6oM
Muraet 3Hayok|YpeamepHas Harpyaka | CHU3WTb Harpysky Ha
3apsak1 pacTteHust
Cpabotana 3awura ot |Yepe3 HekoTopoe
KOPOTKOrO 3aMblKaHusi |Bpemsi, Korpa
KOpOTKOe  3aMblkaHue
Gyner yCTpaHeHo,
HanpshkeHne
BOCCTaHOBUTCS
YcTpoincTteo He | Cnmnukom Hu3kuiA | MpoBepbTe
pa6otaet 3apsin Gatapen wnu|nogkniodeHve
nepenytaHa 6artapeu
NONSIPHOCTb

BHUMAHUE!

Mpu 3apsigke ycTpoiicTea obpaTute BHUMaHWe Ha ero Gatapeu. Cam
NPOLIECC 3apsiAKN BbI3bIBAET 3HAYUTENbHBLIM Harpes Gatapeu. Kpome
TOro, BO3AENCTBME HA 3apSKEHHOE YCTPOWCTBO COMHEYHOTO CBETa,
HakannueaeT apeKT MOBbILEHUS TemnepaTypbl. [pu NpeBbIlLEHUN
npeaerbHoON TemnepaTypbl MOXET MPOM3OIHTA CaMOBO3rOpaHUe Wnn
[faxe B3pbIB. Mpu 3apsake cobopaiiTe 0CTOPOXHOCTL U HE OCTaBMANTE
ycTpoicTea Ge3 npucmoTpa.

MoproToBka conHe4YHON NaHenu k pa6ore
o Pa3mecTute conHeuHyto 6aTtapeto



o YT0obbl Havny4ywmm 06pa30M ncnonb3oBaTb nap,arou.l,mﬁ COSHEYHbIN avanasoHe Ananas3oHe
CBET, pacrnonoxute naHenu Tak, 4ToGbl nornowatwoLas 12,5-13,5B 25-27B.
NOBEPXHOCTb HAXOAUNACh NOA YrrioM 90° K COMHEYHbIM NnyyaMm. * B npouecce 3apsiaku Ype3MEPHO paspsikeHHOW GaTapen Mbl AOMKHbI

o [MO3MLMOHMPOBAHME MaHENU [AOKHO  KOHTPONMPOBAaTHLCS U nopoXaaTth, noka HanpshkeHne 4oCTUTHET 12,6 B, npu Takom HanpshkeHun
perynupoBarbcst ans [OCTUXEHUA Haunyywe 6arapeu oHa MOXeT paboTartb, NPOMyckas TOK K MPUEMHUKY.
NPOU3BOANTENBHOCTY.

BHUMAHME! [laHHoe oBopyaoBaHne MOXET UCMONb30BaTbCH AETbMU B
Bo3pacTe 8 neT W cTaplie, a Takke NMUaMM C OrpaHUYeHHbIMU
DU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU WM YMCTBEHHBIMW CMOCOGHOCTSIMM UIn
nuuamy 6es onbiTa UK 3HaHWIA, ECNIN OHN HAaXOAATCS NoA NPUCMOTPOM

e HacTpoWiku yrna HaknoHa naHenum 3aBuCAT OT BpeMeHu roga. Jletom
B nongeHb yron 6yaet 6onee nnockumM, a 3UMHUM yTpoMm - Gonee
BepTUKarnbHbIM.

AkcnnyaTauus U o6cnyxmBaHne naHenu UM GbiNM  MPOMHCTPYKTUPOBaHLI O Ge30nacHoM  MCNonb3oBaHUM
Bapskas akkymynstop 12 B, nogkmiounte kabenn B cregytoliem o6opyfioBaHUA W MOHMMAOT OMAcHOCTM, BO3HMKAlOLLME MpW Takom
nopsiake Puc. A: ucnonb3oBaHuu. [leT He AOMKHbI UrpaTb ¢ o6opydoBaHueM. [leTn He
o ToakniounTe Gatapeio 2 k perynsTopy HanpskeHus 4 [OIDKHBI  YMCTUTL  0GOpYAOBaHME UMM BbIMOMHSATL — TEXHUYeckoe
o 3aTeM NoaKNYMTE [PYroit NOTPEBUTENb SNEKTPOSHEPTUM 3 obcnyxiuearie Ha yposHe nornssosatens Ges npucmotpa..
e HakoHel, nOAKMIOYMMTE COMHEYHYIO naHenb 1 K perynsitopy OXPAHA OKPYXXAIOLLEW CPE[BbI

HanpsxeHns Wapenuss Cc  anekTpuyeckuMm MNpuMBOAOM  HE  [OSDKHbI
BHUMAHMUE BbibpacbiBaTbcA BMeCTe C  BbITOBbIMM  OTXOAaMM, a

YTUNWU3NPOBATLCA HA COOTBETCTBYIOLLIEM MPeAnpuUsTAn no
ytunusaumm.  WHdopmaumio 06 yTunmusauum - MOXHO
NoNMy4YnTb y Aunepa M3Aenust UM B MECTHOM opraHe
Bnactn. OTxodbl  3MEKTPUYECKOro U 3NEKTPOHHOO

e Ecrm €eCTb AOMNONHUTENbHbIE n0Tpe6menM Cc BbICOKUM
3HepronoTpeBreHnem, NOAKMIUUTE UX HEMOCPEACTBEHHO Kk GaTapee

. |-|O[J,KJ'IIO‘-WITE COSTHEYHbIN reHepartop HenocpeacTBEHHO K
COSIHEYHOW NaHenu puc. A

CreLvduKaLms perynaTopa HaNprKeAs obopyaoBaHus COAEPXKAT BELUECTBA, KOTOPbIe He HAHOCAT
Bpefa okpyxaloLeit cpege. O6GopyfaoBaHue, kOoTopoe He
Howmep katanora 90-145 90-150 nepepabaTbiBaeTCs,  MpeACTaBMnseT  MOTEHUMArbHY0
Hanpspkenve 6atapen ABTOMaTMYeckn |[ABTOMATUYECKU ONACHOCTb 47151 OKPYXAIOLLEN Cpe/bi Y 310POBbS HENOBEKa..
onpepensietcs 12|onpepensetcs 12
B/24B B/24B "l'pynna Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
MaKc/ManbHbIA 3apsiaHbIA TOK 10A 20A komandytowa c ronosHeiM ocvcom B Bapluase, yn. Pograniczna 2/4
MakcuMarnbHbIi TOK paspsaa 10A 10A (nanee: "Grupa Topex") coobLiaeT, YTO BCe aBTOpPCKME MpaBa Ha
MakcumansHoe — HanpsbkeHue,|Cuctema 12 B <25 B / cuctema 24 B cofiepxaHie AaHHOTO PyKOBOACTBA (danee: "PykoBOACTBO"), BKitouas,
npvHUMaemoe OT conHevyHon|<50 B cpean NpoYyero. ero TeKCT, cbomrpacbwm, Avarpammbl, PUCYHKN, a Takke
naHenu €ro CoCTaB, MpWHaAnexaT WCKIoYMTENbHO koMnaHun Grupa Topex u
Bbixog USB 5 B /2 A makcumym noanexar NpaBoBO OXpaHe B COOTBETCTBMM C 3akoHOM OT 4 ceBpans
Pe3epBHoe anekTpu4ecTBO <10 mA 1994 ropa o6 aBTOpCKOM nMpaBe W CMEeXHbIX npaBax (T.e.
[abapuTHble pa3vepsbl / BeC 133x70x35 Mmm / 132 1 3akoHopaTenbHbIn BecTHUK 2006 Ne 90 nos. 631, ¢ M3MeHeHUsiMK).
[uanasoH pabounx Temneparyp -35 ~ +60°C KonuposaHve, obpaboTka, ny6nukauusi, U3MeHeHne B KOMMEPHeCKUX
Luensix BCEro PyKOBOACTBA W €ro OTAeNbHbIX KOMMOHeHToB 6e3
KucnotHble 6aTtapeu / BAT / b01 NUCbMEHHOTO cornacusi komnanun Grupa Topex CTporo 3anpeLueHo u
CucremHoe Cuctema 12 B Cucrema 24 B MOXET NPUBECTU K rPaKOAHCKOWN 1 YTONOBHOW OTBETCTBEHHOCTY..
HanpsbkeHue
MakcumansHo | 14,4 B no | Perynupyetc | 28,8 B no | Perynupyetcsa
€ HanpskeHve | ymonyaHu aB ymon4yaHu | B AuanasoHe UA IHCTpyKLis kopucTyBaya (opuriHan)
10 [AnanasoHe 10 26-30 B CoOHsIYHa naHenb
13-158 90-145, 90-150
Bawwmta ot| 10,7 Bno | Perynupyetc | 21,4 B no 19-22B YBATA!
paspsna ymon4axu A8 yMOnHaHu | perynvpyembl YBaXHO npouuTamTe BCi IHCTPYKUii Ta O3HalMOMTECb 3 HUMM.
aKkymynsTopa o ﬂgasni‘?loge o v 36epexiTh Ui iIHCTPYKUIi AN NOAaNbLIOro BUKOPUCTAHHS.
Tok octaHoBku | 12,6 Bno | Perynupyetc | 25,2 B no | Perynupyetcs Mpasuna Gesneku Ansi COHAYHMX NaHenen:
GaTapen * yMonyaHm aB ymMonuaHu | B AnanasoHe e Hi B sikomy pasi He 3MiHIOWTe naHenb. Byab -ska 3MiHa Moxe
%) [nanasoHe %) 23-26B. NpW3BECTU [0 MPUNUHEHHA PoBoTU OyHKLiA Geanekn abo 3MmiHM
11,5-13 B po6oTu naHenei, Wo npussede A0 Noxexi abo MOLIKOAKEHHS
JuTnin-uonHele / LIT1 / b02 6aTapen naHeni/3aBaHTaxyBasnkHOro NPUCTPOH.
CucTemHoe TpexanemeHTHas 7-aneMeHTHas cuctema ¢ [lepea BUKOPMCTaHHAM 3aBXAM NEPEBIpAITE NaHenb Ta cUCTEMy Ha
HanpsikeHne cuctema 12 B 24B HasiBHICTb  MOLUKOAXeEHb.  [OLIKOKEHi  KOMMOHEHTU  MOXYTb
MakcMansHo | 12,6 B o He 29.4B no He CMPUYMHUTM  HECTpaBHICTb  Ta  MOXexy. BigpemoHTyBaTU
e HanpskeHme | yMonuarM | perynmpyeTcs | ymonuarutio | perynupyetcs MOLUKOZKEHI KOMMOHEHTU B @aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.
o e 306epiraite naHenb y CyxoMy Ta Tennomy MiCLi, KON/ BOHa He
Zawnta ot| 9Bno |Perynupyerc| 21Bno | Perynvpyetc BUKOPUCTOBYETHCS. Axwo naWenb  HE  BIKOPUCTOBYETBCH,
paspsaa yMOn4aHM aB yMondaHmio aB 363p|_raV|Te ii B HEAOCTYNHOMY ANsi AiTel MicUi i He KNaAiTh Ha Hei
akkymynsTopa 0 Ananasoe 9- nmnanasoHe BaxKki npeameTy. MpaBunbHe 36epiraHHs naHeni NpPoOJOBXUTbL
10,58 21-245B TepMiH ii cnyxou.
Tok ocTaroskn | 10,5 B o | Perynupyetc | 24,5B o | Perynupyetc e He 3I'VIH'al7ITe NaHerts BCEPSANHY, Lie MOXE MOLIKOANTY MaHertb. He
Garapen * yMonuaHy as yMonyaHmio aB HaxAnsfTe NaHenb 3aHadTo Aaneko HasoBHi! [MaHeni MeBHO
0 AnanasoHe mnanasoHe MipOI0 THYYKi, OAHaK Haxun naHeni BcepeanHy a§o Ha 20 ° Ha30BHi
10,5-11,7 B 245273 B MOXe MOLUKOAWNTY NaHesb Ta aHysioBaTH rapaHTiio.
Jutnit-nonumeptsle / LIT2 / b03 6aTapeun
CuctemHoe | 4-anemeHTHasi cuctema | Cuctema 24B 8 saueek .
HanpshkeHve Ha12B
MakcumansHo | 14,6 B no He 29,2B no He
€ HanpsbkeHne | yMonyaHW |perynupyeTcsl| yMonyaHuio | perynupyetcst 1 3 3
10
3awmra ot| 11,8Bno | Perynupyetc | 23,6 Bro | Perynupyetc 1.MpouuTarite iHCTPYKLtO 3 excrinyaravii
paspspa yMOn4aHm aB yMonHaHuio aB 2.3axnianTe HaBKOMNLLHE CepeaoBuLLe
akkymynstopa 10 AvanasoHe fAvanasoHe 3. 3axucTiTb NpUCTpIli Big AoLuy
11,8-12,5B 23,6-25B IHchopmauis
Tok octaHoBku | 12,5 B no | Perynupyetc | 25Bno | Perynupyetc CoHsiyHa naHenb € MOBINBHUM [KEPENIOM XUBMEHHS AN Pi3HUX TUMIB
6atapen * ymon4aHu AB ymon4aHuto AB HeBenukux npuctpoiB abo naeepbaHkiB. BiH igeanbHo nigxoaute Ans
0 3apsakn aBToMobinbHUX akymynstopie 12 B a6o xuBneHHs MobinbHuX



NpUCTPOIB, TaknX sik TenedoHn, HOyTOYKW, NnaHweTn. MaHenb MoxHa

BMKOPUCTOBYBaTM Ha Tabopax, 4oBHax. Y KOMMNeKTi 3 [oAaTKoBUM

30BHIWHIM  akymynstopom abo nasepbaHkoM BiH  3abe3neunTb

XXVBNEHHSM paHilue 3ragaHi npucTpoi Ta aBapinHi cuTyadi..

CneuianbHi npaBuna 6e3neku Ta OXOPOHW 340POB'A

e KoHTpornep aBTOMaTU4HO pO3ni3Hae Ta afanTyeTbcs [0 Hanpyrm
12/24 B. lepen neplumnM BCTaHOBIEHHSIM MepekoHawTecs, Lo
aKyMynsTop, sikVii 3apsIKaEeTbCsl, Mae [OCTaTHIO HaNpyry, Baxnusa
iHdopMmalisi, LWo6 KOHTpONep Hanpyrv poanisHasae Tun 6aTapel

e 3'egHyBanbHi ApPOTM MOBWHHI GyTW sikOMOra KOpOTLMMM, LWOG
YHUKHYTMW BTpaT eHeprii nia vyac nepegavi.

e Perynatop Hanpyry npusHayeHuid Ans BCIX TWMIB CBUHLEBO-
kucnoTHux akymynsitopis (OPEN, AGM, GEL). MigxoanTb Ans niTii-
iOHHUX (NOTPIMHMX niTieBUX 6aTaper), a TakoxX Ana niTin-
nosnimepHux 6artapeit (niTin-aaniso-cpocdart).

e Perynstop Hanpyrv npusHayeHuit TiNbKu AN COHSYHMX NaHenew.
Hikonn He nigkniovainte OO LBOro perynsitopa iHwWwi gxepena
KUBNEHHS.

e KoHTponep HarpiBaetbCcsi nig 4ac poboTu. [NepekoHaiTecs, WO
KOHTpONep BCTaHOBMEHUA Ha PpiBHiil, [06Gpe BEHTUNbOBAHIN
NOBEPXHi.

Oco6nuBocTi npoAyKTy

* BOynoBaHuin KOHTPONEP, AO3BONSIE PErynoBaTh NnapameTpu.

o [loBHicTIo TpUCTyneHese ynpaeniHHs 3apsay LLIM.

e BOynoBaHWMin 3axuCT BiA KOPOTKOrO 3aMUKaHHS, 3axucT  Bif
HenpaeBuWIbHOI NOMSPHOCTI, 3aXWCT Bif NepeBaHTaXEHHS!.

o [loggiiHwWiA 3axucT Bif 3BopoTHoro ctpymy MOSFET.

o KoHTponep mae dyHKLio NiATPUMKY SiK NITIEBOrO akymynsitopa, Tak
i CBMHLIEBO -KWUCINOTHOrO akymynsitopa (B iHTepdeiici Tuny 6atapei
YTPUMYITE KHOMKY HanalTyBaHHA BUMMUKaya NpPOTAroM 3 CekyHA)
3a 3aMOBYYBaHHSIM BCTAHOBMEHO NiTieBy HaTapeto.

PK -aucnnen / KHOMKW puc. B
1 Uncpposuin aucnnen

2 AKTVBHa COHAYHa NaHenb

3 3apsigka akymynsiropa

4 Hanpyra

5 akymynsTop

6 roavH

7 Mpuiimay

8 aKTUBHWIA CTPYMOBWIA BUXIS,

9 MeHio

10 36inbLuTe 3Ha4eHHs / Bropy 18.
11 YBIMKHITb / BAMKHITb

Ak 3'egHaT noppaAnuHu C

o TigkniodiTe akymynsiTop [0 KOHTporiepa, 3BepTalouu yeary Ha
NONSIPHICTb NPOBOAIB.

o [igknioviTh COHsIMHY MaHernb A0 KOHTporiepa, 3BepTalun yBary Ha
MONSIPHICTb NPOBOAIB.

o [ligkntoviTe AodaTKOBUW MpuiiMay [0 KOHTponepa, 3BepTaruu
yBary Ha NonsipHICTb NPOBOAIB.

3BOPOTHMUI NOPAAOK 3aCTOCOBYETLCA NPU BUAANEHHi NPUCTPOIB.

YBATA! HenpaBunbHuii Nopsifok BUAANEHHA MOXe MOLUKOAWUTU
Bopis!

PK -gucnnen/nanawryBaHHs puc D

LLlo6 3miHUTK iHTepdbelic nepernsay, HAaTUCHITL kHonky MENU.

3MiHa HanawTyBaHb napameTpis:

B iHTepdpeiici 2-5 HaTUCHITb | yTpumyiiTe knagiwy 11 npoTtsroMm n'ATv
CeKyHZl, BiAHOBMBLUWN CTaHAAPTHI HanawTyBaHHS. HaTUCHITL | yTpumyiiTe
knagiwy 10 npoTAroM M'ATU CekyHA, Wo6 neperTn [0 pyqHUX
HanawTyBaHb, NPOTSIrOM LbOrO 4acy Homep Oyae Gnumatu. HaTtucHitb
knasiwi 11 i 12, wob BigperynioBaTM 3HaYeHHs MapameTpis, nicns
3aBEpLUEHHSI HATUCHITL KHOMKY 10 npoTsrom 5 cekyHd, LWo6 BuATK 3
HanawTyBaHb.

1. TonosHe MeHIO

IHAnKaTOp Hanpyrm

Hanpyra xuBneHHs npuimada

3axucT BiA pospsay akymynstopa

Pexvimmn poboTn

Twvn akymynsTopa

ook 0N

Pexumu po6oTtu:

HatucHiTe kHonky n. 12 (man. B), wo6 B1uGpaTh HanawTyBaHHS pexvumy

poGOTH B rONIOBHOMY MEHIO:

e [OH] - cyTiHKkM JO CBiTaHKY

e [24] - 6e3anepepBHe HaBaHTAXEHHS

e [1-23] - Hanpyra Xu1BMEeHHA OO0 YCTAaHOBKW NICNA 3ax04y COHUS Ta
3yNWHKa MicNs BCTAHOBMNEHOI KiNbKOCTi roAnH

Buy npo6nem

CuvmnTtom WAmoBipHa npuuuHa | PiweHHs

3Hayok 3apsgkn  He|CoHsiiHa naHenb |BunpasTe MOMOXeHHs
BifobpaxaeTbCs, HenpasunbHO naxeni

He3Baxatoun Ha|BigkpuTa abo

CUIMbHE COHSIYHE CBIiTIIO nepesepHyTa

BHauok 3apsaaku | HenpaeunbHe BcTaHoBITb pexum
BUMKHEHO HanalTyBaHHs NpaBuIbHO
pexuMy
Axymynstop BapspxanTte
pO3PsIIKEHNI aKymynsitop
3BMYalHUM CNIOCOGOM
Brnumae 3Hayvok | HagmipHe 3MeHLWwnTH
3apaakn HaBaHTaXeHHs! HaBaHTa)XEHHs! Ha
POCIMHM

CnpautoBaB 3axvcT Big|Yepe3 geskuii  vac
KOPOTKOro 3aMuKaHHs | nicnsi YCYHEHHs!
KOPOTKOrO  3aMUKaHHs
Hanpyra BigHOBUTbCS
MpucTpii He npautoe  |3apsig  akymynstopa |MepeBipte  3'eaHaHHsA
3aHaATO HM3bKUIA abo |akymynsitopa
NONsAPHICTb 3MiHeHa

YBATA!

Mip Yac 3apspkaHHs NPUCTPOID 3BEPHIThL yBary Ha ioro G6atapei. Cam
npouec 3apsifky BUKNWKaE 3HaYHMI HarpiB akymynsitopa. Kpim Toro,
BMMB 3apsHKEHOrO MPUCTPOIO Ha COHSIYHE CBITNO HaKoMuyye edekT
niaBuLLEHHS TemnepaTypu. MNpu nepeBuULLEHHI Mexi TemnepaTypyu Moxe
cTaTncsa camo3saiimaHHs abo HaBiTb BUOYX. Mia yac 3apsimxaHHs Oyapte
obepexHi Ta He 3anuLuaiiTe NpucTpoi 6e3 Harnsay.

MigrotoBKa COHAYHOI NaHeni Ao po6oTh

e Po3knapitb COHSIYHY NaHenb.

e Lllo6 makcumarnbHO BWKOPUCTaTW Mafaloye COHsIYHe CBIiTIO,
po3TallyiTe naHeni 3 NornuHaoyoto noBepxHeto nig kytom 90° fo
COHSIYHMX MPOMEHIB.

e [lo3uuioHyBaHHSA NaHeni cnif KOHTPOIOBaTK Ta perynosaTt, LWob
OTpUMaTH HaWKpaLLi MOKa3HUKK.

e HanawTyBaHHsi KyTa Haxuny naHeni 3anexatb Bifg nopu poky. Kyt
6yne Ginbll NNOCKUM BAEHb BRIiTKY, TOAI SK iHWi 6yayTb Ginblu
BEPTUKANbHUMW B 3MMOBUIA PaHOK.

Ekcnnyarauia Ta o6cnyroByBaHHs naHeni

Bapsmkatoun  akymynstop 12 B, nigegHaite kabeni B Takin

nocnigosHocTi Man. A:

o [ligkniodiTe akymynsiTop 2 fo perynsitopa Hanpyrv 4

o [loTim NigKNIoYiTh iHWKIA cnoxuBay enexkTpoeHeprii 3

e HapewTi, nigknioyiTe COHAYHY NaHenb 1 Ao perynsitopa Hanpyru.

YBArA
Akwo € [JopaTkoBi  CMOXMBAYi 3 BMCOKMM  CMOXWBAHHSM
eneKTpoeHeprii, NiakntoYiTh iX 6eanocepenHbO A0 akymynsiTopa

o T[ligknioyiTe COHSIYHWI reHepaTop 6GesnocepeaHbO A0 COHSYHON
naxeni, puc A

Cneumdikauia perynsitopa Hanpyru

Howmep 3a katanorom

Hanpyra akymynsitopa

90-145 90-150
ABTOMaTU4YHO [ABTOMATUYHO
BU3HAYAETLCA |BM3HAYAETLCS

12/24 B 12/24 B
MakcumanbHWin 3apsaHui CTpyM 10A 20A
MakcumanbHWi CTpym po3psay 10A 10A
MakcumansHa Hanpyra, wo|Cucrema 12 B <25 B/ 24 B cuctema
NpUIMAETLCS Bif COHAYHOI naHeni [<50 B
USB Buxig 5 B /2 A makcumym
EnekTpuka B pexuMi ovikyBaHHS <10 MA
Poawmipyu / Bara 133x70x35 Mmm / 132 1
[fiana3oH poboynx Temnepatyp -35~+60°C

KucnotHi 6aTapei / BAT / b01

Hanpyra cuctema 12B cuctema 24B
cuctemu
MakcumanbH 14,4B3a |Perynmioetec| 28,8B3a |Perynioetsc
a Hanpyra 3aMOBYYBaHHS aB 3aMOBYYBaHHS! aB
M pianasoHi ™M [nianasoHi
13-15B 26-30B
3axuct Big| 10,7B3a |Perynoetec| 21,4B3a 19-22B
po3psiay 3aMOBYYBaHHS aB 3aMOBYYBaHHS | PEryMioeTbC
akymynstopa M pAianasoHi ™M a
9,5-11B




* Y npoueci 3apsiaku HagMmipHO po3psimkeHoi Gatapei [oBoAUTLCA
yekaTu, NOKM Hanpyra aocsrHe 12,6 B, npu wiit Hanpysi akymynsitopa BiH
MOXe [jisiT1, Mepeaaroyy CTPYM Ha npuiimas.

YBATA! Lium obnagHaHHSAM MOXyTb KOPUCTYBaTUCs AiTW BikoM Big 8
pokiB Ta 0cobu 3 OBMexeHUMM (i3NYHUMK, CeHCOpHUMK abo
PO3yMOBUMM 30iGHOCTSIMM aBGo 0cobu Ge3 AocBiAy Ta 3HaHb, SIKLLO BOHW
nepebyBaloTb N HarnsAoM abo NpOIHCTPYKTOBaHi WoAo Ge3neyHoro
BUKOPUCTaHHs obrajiHaHHA Ta po3yMiloTb HeGeaneku, Lo BUHUKAKOTb
BHACAOK Takoro BUKOPUCTaHHSL. []iT He MOBMHHI rpaTi 3 obrnagHaHHAM.
[iTM He NOBWHHI 4ACTUTKM OOGnagHaHHs abo BWKOHYBATU TeXHiYHE
obcnyroByBaHHS Ha piBHI kopucTyBada 6e3 Harnsigy.

OXOPOHA HABKOJMMLLIHbOIO CEPEJOBULLA

MpoayKTY 3 eNeKTPUYHUM XVUBMEHHSIM He Crif, YTUnisyBaTh
pasom 3 nobyToBuMM Bigxogamu, a nepepodnsaTh y
BiANOBIAHWX MicUsX yTunizauii. [ins oTpumaHHs iHcbopmaLii
WoAo yTunisaLii 3BepHITbCs A0 CBOro Avnepa Bupoby abo
0o Micuesoro opraHy Bragv. Bigxoau enektpuyHoro Ta
€MNEeKTPOHHOTO 061aAHaHHSA MICTATb PEYOBMHU, HELLKIANMBI
NS HaBKOMNULLHBOTO cepefoBsula. ObnafgHaHHs, sike He
nepepobnseTbcs, CTaHOBWUTb MOTEHLUiHY HebGeaneky Ans
HaBKOMWLLIHLOTO CepeoBuLLA Ta 340POB'S NMofen.

"Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa 3i wra6 -kBapTupoto y Bapuwasi, Byn. Pograniczna 2/4
(pani: "Grupa Topex") noBiAoMnsie, WO BCi aBTOPCbKi NpaBa Ha 3MicT
uboro nocibHuka (aani: "MociBHUK"), y Tomy umcni cepen iHwmx. Moro
TEKCT, doTorpadii, Aiarpamu, MarkoHKK, a TakoX oro cknaj Hanexarb
BUKNto4HO Mpyni Tonekc i nignsraioTb NPaBOBii OXOPOHI BiANOBIAHO A0
BakoHy Bia 4 niotoro 1994 p. Mpo aBTOpCbKe NpaBo Ta CyMiXHI NpaBa
(To67T0 XKypHan 3akoHis 2006 p. Ne 90 nos. 631 3i amiHamu). KonitoBaHHs1,
obpobka, nybnikaujs, MoaudikaLis BCboro nociGHWka Ta MOro oKpemmux
KOMMOHEHTIB y KOMEpLiHMX Linsx 6e3 nucbmoBoi 3rogu Grupa Topex
KaTeropuyHo 3abOPOHEHO | MOXe npW3BECTU [0 LUMBIMbHOI Ta
KpVUMiHanbHOI BiANOBIAANLHOCTI.

HU Felhasznal6i kézikonyv (eredeti)
Napelem
90-145, 90-150

VIGYAZAT!
Olvassa el figyelmesen az Osszes utasitast, és ismerkedjen meg
veliik. Orizze meg ezeket az utasitasokat a késdbbi hasznalatra.
A napelemekre vonatkozo biztonsagi iranymutatasok:
* Ne mddositsa a panelt semmilyen médon. Barmilyen médositas a

biztonsagi funkciok mikodésének ledlldsat vagy a panelek
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CTpyMm 3ynuH 12,6 B3a |Perynioetbc| 252B3a |Perynioetsc miikodésének megvaltoztatasat okozhatja, ami tlizet vagy a
Kn 3aMOBYYyBaHHS aB 3aMOBYYBaHHs aB panel/rakodéeszkoz karosodasat eredményezheti.
akymynsrtopa M [AianasoHi M AianasoHi e Hasznalat elétt mindig ellen6rizze a panelt és a rendszert a
* 11,5-13B 23-26B sériilések szempontjabdl. A sérlilt alkatrészek hibas miikodést és
TiTiv-ionHi / LIT1 / b02 akymynsaTopu tlizveszélyt okozhatnak. Javittassa meg a sérilt alkatrészeket
Hanpyra 3-eneMeHTHa cucTema 12 | 7-eneMeHTHa cucTema 24 hivatalos szervizkézpontban.
cuctemMm B B e Tarolja a panelt szaraz és meleg helyen, ha nem hasznalja. Amikor
MakcumanbH 12,6 B3a He 29,4 B 3a He a panelt nem hasznalja, tartsa azt gyermekek el6l elzarva, és ne
amHanpyra  |3amMoBuyBaHHS | perynioeTbC|3aMoBUyBaHHS | perymioeTse helyezzen ra nehéz targyakat. A panel megfelel§ tarolasa
M q M a meghosszabbitja élettartamat.
3axuct  Bif 9B 3a PerynioeTsc 21B3a PerynioeTsc * Ne hajlitsa befelé a panelt, mert ez karositja a panelt. Ne hajlitsa a
poapsay 3aMOBYYBaHHS! aB 3aMOBYYBaHHA aB panelt tulsagosan kifelé! A panelek bizonyos mértékig rugalmasak,
akymynsTopa M nianasoHi 9- M nianasoHi azonban a panel befelé vagy 20°-nal nagyobb mértékben kifelé
10,5B 21-245B torténd hajlitasa karosithatia a panelt és érvénytelenitheti a
CTpym 3ynuH 10,5B3a |Perynioetsc| 24,5B3a |Perynioetsc garanciat.
Kn 3aMOBYyBaHHs! aB 3aMOBYyBaHHs! aB
akymynsrtopa M [fianasoHi M AianasoHi .
* 10,5-11,7B 24,5-27,3B
NiTii-nonimepni / LIT2 / b03 6aTapei
Hanpyra 4-enemeHTHa cuctema |Cucrtema 24V 8 ocepepkiB
cUcTeMm 12B 1 2 3
MakcumanbH 14,6 B 3a He 29,2B 3a He 1.0lvassa el a hasznalati utasitast
a Hanpyra 3aMOBYYBaHHSI | pErYNIOETHC | 3aMOBYYBaHHSI | PEryMioETLC 2.Védje a kornyezetet
M A M a 3. Védje a készliléket az es6to|
Baxuct  Big| 11,8B3a |Perynmioetec| 23,6 B3a |Perynioetsc Informacio
pospsay 3amoByyBaHHA|  AB  (3aMOBYyBaHHA  AB A napelem egy mobil daramforras kiilonbozé tipusu kis eszk6zok vagy
akymynsaropa M AlanasoHl M AlanasoHi powerbanks szamara. Tokéletes az autd akkumulatorainak 12V-os
1181258 23,6-258 toltésere, vagy mobil eszkdzok, példaul telefonok, laptopok, tablagépek
Ctpymaynui | 125B3a |Perynioetsc|  25Bsa  |Perynioetse aramellatasara. A panel hasznalhato kempingezéseken, hajokon. A
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* 12,5-13,5B 25.07B emlitett eszk6zok és vészhelyzetek energiaellatasat biztositja.

Kiilonleges biztonsagi és egészségiigyi elirasok.

¢ Avezérld automatikusan felismeri és alkalmazkodik a 12V/24V-hoz.
Gy6z6djon meg arrél, hogy a téltendé akkumulator megfelelé
fesziltséggel rendelkezik, ez az informacié fontos ahhoz, hogy a
fesziltségszabalyozé az elsd telepités el6tt felismerje az
akkumulator tipusat

o A csatlakozévezetékeknek a lehetd legrévidebbnek kell lennilik az
atvitel soran fellépé energiaveszteségek elkeriilése érdekében.

e A fesziltségszabalyozé minden tipusi 6lomakkumulatorhoz
(OPEN, AGM, GEL) alkalmas. Alkalmas litium-ion
(hdromkomponensii litium akkumulatorok) és litium-polimer (litium-
vas-foszfat) akkumulatorokhoz.

o A fesziiltségszabalyozo6 csak a napelemhez van rendelve. Soha ne
csatlakoztasson mas aramforrast ehhez a szabalyozéhoz.

o Avezérld miikddés kdzben felmelegszik. Gy6zédjon meg réla, hogy
a vezérlf sik, jol szell6z6 feluleten van elhelyezve.

A termék jellemzéi.

o Beépitett vezérls, lehet6évé teszi a paraméterek beallitasat.

e Teljesen 3 fokozatu PWM toltéskezelés

e Beépitett rovidzarlat-védelem, rossz polaritasvédelem,
tulterhelésvédelem
Kettés MOSFET forditott aramvédelem
A vezérld funkcitja tamogatja mind a litium tipust akkumulatort,
mind az dlomsavas akkumulatort (az akkumulatortipus interfészben
tartsa lenyomva a kapcsold bedllitasi gombot 3 masodpercig)
alapértelmezés szerint a litium akkumulator van beallitva.

LCD kijelz6 / GOMBOK B abra.

1 Digitalis kijelz

2 Aktiv napelem

3 akkumulator tltés

4 fesziiltség

5 akkumulator

6 dra

7 Vevd

8 aktiv aramkimenet

9 Menii

10 Erték ndvelése / felfelé 18.

11 Bekapcsolas / lefelé

A karcolasok csatlakoztatasa C

e Csatlakoztassa az akkumulatort a vezérléhoz, tigyelve a vezetékek
polaritasara.

e Csatlakoztassa a napelemet a vezéri6hdz, Ugyelve a vezetékek
polaritasara.

o Csatlakoztassa a kiegészité vevéegységet a vezérl6hdz, igyelve a
vezetékek polaritasara..

Az eszk6zok eltavolitasakor a forditott sorrend érvényes



FIGYELEM! A helytelen eltavolitasi
illesztéprogramot!

LCD kijelzo/beallitasok abra D

A megjelenitési fellilet megvaltoztatdsahoz nyomja meg a MENU gombot.
A paraméterbeallitds megvaltoztatasa:

A 2-5. kezel&fellileten nyomja meg és tartsa lenyomva 6t masodpercig a
11 gombot, visszaallitva az alapértelmezett beallitasokat. Nyomja meg és
tartsa lenyomva 6t masodpercig a 10-es gombot a manualis
beallitdsokhoz, a szam ez id6 alatt villogni fog. Nyomja meg a 11 és 12
billenty(it a paraméterértékek beallitdsahoz, ha végzett, nyomja meg a 10-
es billentyiit 6t masodpercig a beallitasokbol vald kilépéshez.

1. Fémeni

Feszilltségjelz6

A vevo tapfesziiltsége

Az akkumulator tilterhelés elleni védelem

. Mikédési moédok

6. Az akkumulator tipusa

sorrend karosithatja az

2
3.
4.
5

Miikodési modok:

Nyomja meg a 12. gombot (B abra) az lUzemmdd bedllitdsainak

kivalasztasahoz a fémeniiben.:

e [OH] - alkonyattdl hajnalig

e [24] - folyamatos terhelés

e [1-23] - napnyugta utan feszlltséget szolgaltat a berendezésnek, és
a beallitott éraszam utan leall

Hibaelharitas

Tiinet Valésziniisitheté ok Megoldas

A toltés ikonja|A napelemet nem|A panel helyzetének
nem jelenik meg|megfeleléen nyitottak ki, |javitasa

az er6s napsltés|vagy forditva van.

ellenére sem
Toltés ikon|Helytelen tizemmaédbeallitas | Allitsa be helyesen az
kikapcsolva lizemmodot
Az akkumulator lemerilt Toéltse az akkumulatort
hagyomanyos médon
A toltés ikonja|Tulzott terhelés Csokkentse az Uzem
villog terhelését
A rovidzarlatvédelem|Egy id6 utan, amikor a
kioldott rovidzarlat megszlnik,

a fesziiltség helyreall.
Ellendrizze az
akkumulator
csatlakoztatésat

A készilék nem|Az akkumulator toltttsége
mikodik tal alacsony, vagy
felcserélédott a polaritas

MEGJEGYZES!

A készilék toltésekor lgyelien az akkumulatorokra. Maga a toltési

folyamat jelentds melegedést okoz az akkumulatorban. Ezenkivil a

feltoltétt készllék napfénynek vald  kitettsége halmozza a

hémérsékletndvekedés hatasat. A hémérsékleti hatarérték tullépése

esetén spontan égés vagy akar robbanas is bekdvetkezhet. Toltéskor
legyen 6vatos, és ne hagyja felligyelet nélkil a késziilékeket.

A napelem el6készitése a miikodésre

o Fektesse ki a napelemet

* A bees6 napfény legjobb kihasznalasa érdekében a paneleket ugy
helyezze el, hogy az elnyelé felllet 90°-0s szdgben allion a
napsugarakkal szemben.

e A panel elhelyezését ellendrizni és beallitani kell a legjobb
teljesitmény elérése érdekében.

e A panel szogbedllitisa az évszaktdl fliggéen valtozik. Nyaron
délben a szég laposabb lesz, mig téli reggelen a tobbi
fuggélegesebb..

A panel lizemeltetése és karbantartasa

12V-os akkumulator toltése esetén a kabeleket a kdvetkezd sorrendben

csatlakoztassa A abra A:

o Csatlakoztassa az akkumulatort 2 a fesziiltségszabalyozéhoz 4

e Ezutan csatlakoztasson egy masik aramfogyasztét 3

e Véglil csatlakoztassa az 1. napelemet a fesziiltségszabalyozéhoz.

MEGJEGYZES
Ha vannak tovabbi nagy energiafogyasztasu
csatlakoztassa 6ket kdzvetlenlil az akkumulatorhoz.

e Csatlakoztassa a napelemes generatort kozvetleniil a napelemhez
A dbra

fogyasztok,

A fesziiltségszabalyozé specifikacidja

Katalégus szam 90-145 90-150

Akkumulator fesziltség Automatikusan Automatikusan
érzékelt 12V / 24V |érzékelt 12V / 24V

Maximalis téltéaram 10A 20A

Maximalis kisuilési aram 10A 10A

1

Maximalis feszlltség fogadhatd(12V rendszer <25V / 24V rendszer
napelemrél <50V

USB kimenet Maximum 5V / 2A
Készenléti aram <10mA

Méretek/suly 133x70x35 mm / 132g

Uzemi hémérséklet tartomany -35~+60°C

Savas akkumulatorok / BAT / b01
Rendszerfesziilts 12V rendszer 24V rendszer

eg

Maximalis 14,4V 13-15V X 26-30V

feszliltség alapbeallitas tartomanyba| alapbeallit | tartomanyb

n as an allithatd
szabalyozva

Védelem az 10,7V 9,5-11V g 19-22v

akkumulator alapbdl  |tartomanyba| alapbeallit | allithatd

lemeriilése ellen n allithaté as

Akkumulator 12,6V 11,5-13V 252V 23-26V

ledllité aram * alapbedllitas |tartomanyba| alapbdl | tartomanyb
n allithatd an allithatd

Litium-ion / LIT1 / b02 akkumulatorok
Rendszerfesziilts | 12V 3 cellas rendszer | 24V 7 cellas rendszer

€g

Maximalis 12,6V Nem ;s Nem

feszliltség alapbedllitas | allithatd | alapbeadllit | allithatd

as

Védelem az 9V 9-10,5V 21V 21-24,5V

akkumulator alapbedllités | tartomanyb | alapbeadllit | tartomanyb

lemertilése ellen an allithato as an allithato

Akkumulator 10,5V alapbdl|10,5-11,7 V| 24,5V |24,5-27,3V

ledllitd aram * tartomanyb | alapbeadllit | tartomanyb
an allithatd as an allithatd

Litium-polimer / LIT2 / b03 akkumulatorok
Rendszerfesziilts | 4 cellas 12V-os rendszer | Rendszer 24V 8 cellas

€g
Maximalis 14,6V alapbol Nem 29,2V Nem
fesziiltség allithatd alapbdl allithatd
Védelem az| Alapértelmez | 11,8-12,5V| 23,6V 23,6-25V
akkumulator és szerint | tartomanyb | alapbdl | tartomanyb
lemertilése ellen 11,8V an allithatd an allithatd
Akkumulator 12,5V 12,5-135V 25V 25-27V
ledllitd aram * alapbedllitas | tartomanyb | alapbeadllit | tartomanyb
an allithatd as an allithato

* A tulkisult akkumulator toltési folyamata soran meg kell varnunk, amig a
feszlltség eléri a 12,6 V-ot, ezen az akkumulatorfesziltségen az aram
tovabbitasaval miikodhet a vevo felé.

FIGYELEM! Ezt a berendezést 8 éves és idésebb gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkez6
személyek, illetve tapasztalat és ismeretek nélkili személyek is
hasznélhatjék, ha felligyelet alatt allnak, vagy ha eligazitottdk 6ket a
berendezés biztonsagos hasznalatdban, és megértették az ilyen
haszndlatbdl eredd veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. Gyermekek felligyelet nélkil nem tisztithatigk a
berendezést és nem végezhetnek felhasznaléi szintl karbantartast..

KORNYEZETVEDELEM

Az elektromos meghajtasu termékeket nem szabad a

haztartdsi hulladékkal egydtt artalmatlanitani, hanem
megfeleld artalmatlanito létesitményben kell
Ujrahasznositani. Az  artaimatlanitassal  kapcsolatos

informaciokért fordulion a termék kereskedéjéhez vagy a
helyi hatésaghoz. Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai olyan anyagokat tartalmaznak,
amelyek nem karosak a kdrnyezetre. Az Ujrahasznositasra
nem kertiilé berendezések potencidlis veszélyt jelentenek a
kornyezetre és az emberi egészségre..

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spoétka
komandytowa, székhelye Varsé, ul. Pograniczna 2/4 (a tovabbiakban:
"Grupa Topex") tajékoztat, hogy a jelen kézikényv (a tovabbiakban:
"kézikonyv") tartalmanak valamennyi szerzéi joga, tobbek kozott. A
szdveg, a fényképek, az abrak, a rajzok, valamint a kézikdnyv dsszetétele
kizarolag a Grupa Topex tulajdonat képezi, és a szerz6i jogrol és a
szomszédos jogokrdl szold, 1994. februdr 4-i torvény (azaz a 2006. évi 90.
sz. torvénycikk 631. szam, modositott valtozat) értelmében jogi védelem
alatt all. A telies kézikonyv és annak egyes részeinek masolasa,
feldolgozasa, kdzzététele, kereskedelmi céli moédositasa a Grupa Topex
irasban kifejezett hozzajaruldsa nélkil szigorian tilos, és polgari és
biintet6jogi felelésségre vonast vonhat maga utan..



RO Manual de utilizare (original)
Panou solar
90-145, 90-150
ATENTIE!
Cititi cu atentie toate instructiunile si familiarizati-va cu ele. Pastrati

aceste instructiuni pentru referinte ulterioare.

Instructiuni de siguranta pentru panourile solare:

¢ Nu modificati panoul in niciun fel. Orice modificare poate face ca
functile de sigurantd sd nu mai functioneze sau sa schimbe
functionarea panourilor, ceea ce poate duce la incendiu sau la
deteriorarea panoului/dispozitivului de incarcare.

¢ Inspectati intotdeauna panoul si sistemul pentru a vedea daca sunt
deteriorate inainte de utilizare. Componentele deteriorate pot cauza
defectiuni si pericol de incendiu. Solicitati repararea componentelor
deteriorate de catre un centru de service autorizat.

e Depozitati panoul intr-un loc uscat si cald atunci cand nu este
utilizat. Atunci cand panoul nu este utilizat, pastrati-l departe de
accesul copiilor si nu asezati obiecte grele pe el. Depozitarea
corespunzatoare a panoului va prelungi durata de viata a acestuia.

* Nu indoiti panoul spre interior, deoarece acest lucru il va deteriora.
Nu indoiti panoul prea mult spre exterior! Panourile sunt flexibile intr-
0 anumita masura, insa indoirea panoului spre interior sau peste 20°
spre exterior poate deteriora panoul si anula garantia.

1 2 3
1.Cititi instructiunile de utilizare

2.Protejati mediul inconjurator

3. Protejati aparatul de ploaie

Informatii

Panoul solar este o sursa de energie mobild pentru diferite tipuri de
dispozitive mici sau de banci de energie. Este perfect pentru incarcarea
bateriilor auto de 12 V sau pentru alimentarea dispozitivelor mobile, cum
ar fi telefoane, laptopuri, tablete. Panoul poate fi utilizat in excursii de
camping, pe barci. In set cu o baterie externd suplimentara sau un
powerbank va asigura alimentarea cu energie a dispozitivelor mentionate
anterior si in situatii de urgenta.

Reglementari specifice privind siguranta si sanatatea.

e Controlerul recunoaste si se adapteaza automat la 12V/24V.
Asigurati-va ca bateria care urmeaza sa fie incarcata are o tensiune
suficienta, aceasta informatie este importanta pentru ca regulatorul
de tensiune sa recunoasca tipul de baterie inainte de prima instalare

o Firele de conectare trebuie sa fie cat mai scurte posibil pentru a evita
pierderile de energie in timpul transmiterii

e Controlerul de tensiune este dedicat pentru toate tipurile de baterii
cu plumb-acid (OPEN, AGM, GEL). Este potrivit pentru bateriile litiu-
ion (baterii de litiu cu trei componente), precum si pentru bateriile
litiu-polimer (litiu-fosfat de fier).

e Regulatorul de tensiune este dedicat doar panoului solar. Nu
conectati niciodata alte surse de alimentare la acest regulator

e Regulatorul se incélzeste in timpul functionarii. Asigurati-va ca
regulatorul este instalat pe o suprafata plana si bine ventilata

Caracteristicile produsului

e Controler incorporat, va permite sa reglati parametrii

e Gestionarea incarcarii in 3 etape PWM in intregime

¢ Protectie incorporata impotriva scurtcircuitelor, protectie impotriva
polaritatii gresite, protectie la suprasarcina

¢ Protectie dubld MOSFET impotriva curentului invers

« Controlerul are o functie care accepta atat bateria de tip litiu, cat si
bateria cu plumb-acid (in interfata tipului de baterie, tineti apasat
butonul de setare a comutatorului timp de 3 secunde), in mod
implicit, este setata bateria cu litiu.

Afisaj LCD / BUTTOANE fig B
1 Afisaj digital

2 Panou solar activ

3 incarcarea bateriei

4 tensiune

5 baterie

6 ora

7 Receptor

8 iesire de curent activ

9 Meniu

10 Crestere valoare / in sus 18.
11 Porniti / jos

12

Cum se conecteaza zgarieturile C

« Conectati bateria la controler, acordand atentie polaritatii firelor.

e Conectati panoul solar la controler, acordand atentie polaritatii
firelor.

* Conectati receptorul suplimentar la controler, respectand polaritatea
firelor.

La dezinstalarea dispozitivelor se aplica ordinea inversa
ATENTIE! Ordinea de dezinstalare incorecta poate deteriora driverul!
Afisaj LCD/setari fig D

Pentru a schimba interfata de vizualizare, apasati butonul MENU.
Modificarea setarii parametrilor:

In interfata 2-5, apasati si mentineti apasata tasta 11 timp de cinci
secunde, restabilind setérile implicite. Apasati si mentineti apasata tasta
10 timp de cinci secunde pentru a trece la setarile manuale, numarul va
clipi in acest timp. Apasati tastele 11 si 12 pentru a regla valorile
parametrilor, dupa ce ati terminat apasati tasta 10 timp de cinci secunde
pentru a iesi din setari.

1 Meniul principal

2 Indicator de tensiune

3 Tensiunea de alimentare a receptorului

4 Protectie impotriva supradescarcarii bateriei

5 Moduri de functionare

6 Tipul de baterie

Moduri de operare:

Apasati butonul nr. 12 (Fig. B) pentru a selecta setarile modului de

functionare in meniul principal:

e [OH] - de la apus la rasarit

e [24] - sarcina continua

e [1-23] - alimentarea cu tensiune a instalatiei dupa apusul soarelui si
oprirea dupa numarul de ore stabilit

Depanare

Simptome Cauza probabila Solutie

Pictograma de|Panoul solar nu a fost|Corectati pozitia
incarcare nu se|deschis corect sau este|panoului

afiseazd 1n ciuda|inversat

soarelui puternic

Pictograma de[Setare  incorecta  a|Setati corect modul

incéarcare stinsa modului de functionare

Baterie descéarcata Tncarcati  bateria  in
mod conventional
Pictograma de|Sarcina excesiva Reduceti sarcina

incércare clipeste ir
S-a declansat protectia|Dupa un timp, cand

fmpotriva scurtcircuitului  |scurtcircuitul este
eliminat, tensiunea va
fi restabilita
Dispozitivul nuflncarcare prea micd a|Verificati conexiunea
functioneaza bateriei sau polaritate | bateriei
inversata
AVERTISMENT!

Atunci cand incarcati dispozitivul, acordati atentie bateriilor acestuia.

Procesul de incarcare in sine provoaca o incalzire semnificativa a bateriei.

in plus, expunerea dispozitivului incarcat la lumina soarelui, acumuleaza

efectul de crestere a temperaturii. Atunci cand se depéaseste limita de

temperaturd, se poate produce o combustie spontana sau chiar o

explozie. Cand fincarcati, fiti prudenti si nu lasati dispozitivele

nesupravegheate.

Pregatirea panoului solar pentru functionare

o Asezati panoul solar

e Pentru a utiliza cat mai bine lumina solara incidenta, pozitionati
panourile cu suprafata absorbanté la un unghi de 90° fata de razele
soarelui.

¢ Pozitionarea panourilor trebuie controlata si ajustata pentru a obtine
cele mai bune performante.

o Setarile unghiului panourilor vor varia in functie de perioada anului.
Unghiul va fi mai plat la amiaza, vara, in timp ce altele vor fi mai
verticale intr-o dimineata de iarna.

Functionarea si intretinerea panoului

Incarcarea unei baterii de 12 V, conectati cablurile in urmétoarea ordine

Fig A:

o Conectati bateria 2 la regulatorul de tensiune 4

¢ Apoi conectati un alt consumator de energie 3

 In cele din urmé, conectati panoul solar 1 la regulatorul de tensiune.

AVERTISMENT

e Daca existd consumatori suplimentari cu consum mare de energie,
conectati-i direct la baterie.



o Conectati generatorul solar direct la panoul solar fig A

Specificatia regulatorului de tensiune

Numar de catalog 90-145 90-150
Voltajul bateriei Detectat automat|Detectat automat
12V / 24V 12V / 24V
Curent maxim de incarcare 10A 20A
Curent maxim de descércare 10A 10A

Tensiunea maxima acceptata de la|Sistem 12V <25V / sistem 24V <50V
un panou solar

lesire USB 5V/2A maxim
Electricitate de asteptare <10mA
Dimensiuni/greutate 133x70x35 mm / 132g
Interval de temperatura de lucru -35 ~ + 60°C

Baterii cu acid / BAT / b01

Tensiunea sistem 12V sistem 24V
sistemului
Tensiune maxima 144V Reglat in 28,8V Ajustabil in
implicit intervalul | implicit | intervalul 26-
13-15V 30V
Protectie impotriva| 10,7V | Ajustabil in | 21,4V |19-22V reglabil
descarcarii bateriei implicit |intervalul de| implicit
9,5-11V
Curent deoprire a| 12,6V | Ajustabilin [ 252V Ajustabil in
bateriei * implicit intervalul | implicit | intervalul 23-
11,5-13V 26V
Baterii litiu-ion / LIT1 / b02
Tensiunea Sistem 12V cu 3 celule | Sistem 24V cu 7 celule
sistemului
Tensiune maxima 126V Nueste | 29,4V |Nu este reglabil
implicit reglabil implicit
Protectie impotriva| 9V implicit | Ajustabil in 21V Ajustabil in
descarcarii bateriei intervalul 9- | implicit | intervalul 21-
10,5V 24,5V
Curent deoprire a| 10,5V | Ajustabilin | 24,5V Ajustabil in
bateriei * implicit intervalul | implicit | intervalul 24,5-
10,5-11,7V 27,3V
Baterii cu litiu polimer / LIT2 / b03
Sistem cu 4 celule 12V| Sistem 24V 8 celule

Tensiunea
i i

Tensiune maxima 146V Nu este 29,2V |Nu este reglabil
implicit reglabil implicit

Protectie impotriva| 11,8V | Ajustabilin | 23,6 V Ajustabil in

descarcarii bateriei implicit intervalul | implicit | intervalul 23,6-
11,8-12,5V 25V

Curent deoprire a| 12,5V | Ajustabil in 25V Ajustabil in

bateriei * implicit intervalul | implicit | intervalul 25-
12,5-13,5V 27V

* n timpul procesului de incarcare a unei baterii supradescarcate, trebuie
sa asteptam pana cand tensiunea ajunge la 12,6 V, la aceasta tensiune a
bateriei, aceasta poate functiona prin trecerea curentului catre receptor.

AVERTISMENT! Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de 8
ani sau mai mult si de persoane cu abilitéti fizice, senzoriale sau mentale
limitate sau de persoane fara experientd sau cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a
echipamentului si inteleg pericolele care rezulta din aceasta utilizare.
Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Copiii nu trebuie sa curete
echipamentul sau sa efectueze lucrari de intretinere la nivelul utilizatorului
fara supraveghere.

PROTECTIA MEDIULUI

scopuri comerciale a fintregului manual si a componentelor sale
individuale, fara acordul Grupa Topex exprimat in scris, este strict interzisa
si poate atrage raspunderea civila si penala.

cz Uzivatelska prirucka (original)
Solarni panel
90-145, 90-150
POZOR!
Peclivé si prectéte vSechny pokyny a seznamte se s nimi. Tyto

pokyny si uschovejte pro budouci pouziti.

Bezpecnostni pokyny pro solarni panely:

e Panel nijak neupravujte. Jakékoli upravy mohou zpusobit, Ze
bezpecnostni prvky prestanou fungovat nebo se zméni fungovani
panelt, coz muze vést k pozaru nebo poskozeni
panelu/nakladového zatizeni.

e Pfed pouzitim vzdy zkontrolujte, zda panel a systém nejsou
poskozeny. Poskozené soucasti mohou zplsobit nespravnou funkci
a nebezpeci pozaru. Poskozené soucasti nechte opravit v
autorizovaném servisnim stfedisku.

e Pokud panel nepouzivate, skladujte jej na suchém a teplém misté.
Pokud panel nepouzivate, uchovavejte jej mimo dosah déti a
nepokladejte na néj tézké predméty. Spravné skladovani panelu
prodlouZi jeho Zivotnost.

e Panel neohybejte dovnitf, doSlo by k jeho poskozeni. Panel
neohybejte pfili§ smérem ven! Panely jsou do jisté miry ohebné,
avSak ohybani panelu dovniti nebo vice nez 20" smérem ven muze
vést k poSkozeni panelu a ztraté zaruky..

1 2 3
1.Prectéte si navod k obsluze

2.Chrarite Zivotni prostiedi

3. Chrarite pfistroj pred destém

Informace

Solarni panel je mobilni zdroj energie pro riizné typy malych zafizeni nebo
powerbank. Je idealni pro nabijeni autobaterii na 12 V nebo pro napajeni
mobilnich zafizeni, jako jsou telefony, notebooky a tablety. Panel Ize
pouzit pfi kempovani, na lodich. V sadé s pfidavnou externi baterii nebo
powerbankou zajisti napajeni vyse uvedenych zafizeni a nouzové situace.

2Zvlastni bezpe€nostni a zdravotni predpisy.

e Ridici jednotka automaticky rozpozna a pfizplsobi se napéti
12V/24V. Ujistéte se, Ze nabijena baterie ma dostate¢né napéti, tato
informace je dulezitd, aby regulator napéti rozpoznal typ baterie
pfed prvni instalaci.

« Pripojovaci vodic¢e by mély byt co nejkratsi, aby se zabranilo ztratam
energie pfi pfenosu

* Regulator napéti je uréen pro v8echny typy olovénych akumulatort
(OPEN, AGM, GEL). Je vhodny pro lithium-iontové (tfislozkové
lithiové baterie) i lithium-polymerové (lithium-zelezo-fosfatové)
baterie.

e Regulator napéti je uréen pouze pro solarni panel. K tomuto
regulatoru nikdy nepfipojujte jiné zdroje napajeni

e Regulator se béhem provozu zahfiva. Ujistéte se, Ze je regulator
nainstalovan na rovném, dobfe vétraném povrchu..

Vlastnosti produktu

eliminarea.

potential pericol pentru mediu si sdnatatea umana.

Produsele cu alimentare electricd nu trebuie aruncate
impreuna cu deseurile menajere, ci reciclate la o instalatie
de eliminare adecvata. Va rugam sa consultati dealerul
produsului sau autoritatea locald pentru informatii privind
Deseurile de echipamente electrice si
electronice contin substante care nu sunt daunatoare pentru
mediu. Echipamentele care nu sunt reciclate reprezintd un

"Grupa Topex Spoétka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spétka
komandytowa cu sediul in Varsovia, ul. Pograniczna 2/4 (denumita in
continuare: "Grupa Topex") informeaza ca toate drepturile de autor asupra
continutului acestui manual (denumit in continuare: "Manual"), inclusiv,
printre altele. textul, fotografile, diagramele, desenele, precum si
compozitia acestuia, apartin exclusiv Grupa Topex si fac obiectul protectiei
juridice in temeiul Legii din 4 februarie 1994 privind drepturile de autor si
drepturile conexe (adica Jurnalul Oficial 2006 nr. 90 poz. 631, cu
modificarile ulterioare). Copierea, prelucrarea, publicarea, modificarea in
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e Vestavény ovladac, ktery umoziiuje nastavit parametry

o PIné tfistupfiové fizeni nabijeni PWM

e Vestavéna ochrana proti zkratu, ochrana proti chybné polarité,
ochrana proti pretizeni

e Dudlni ochrana proti zpétnému proudu MOSFET

e Ridici jednotka ma funkci pro podporu lithiového typu baterie i
olovéného akumulatoru (v rozhrani typu baterie podrzte tlacitko pro
nastaveni pfepinace po dobu 3 sekund) ve vychozim nastaveni je
nastaven lithiovy akumulator.

LCD displej / TLACITKA obr B
1 Digitalni displej

2 Aktivni solarni panel

3 nabijeni baterie

4 napéti

5 baterie

6 hodina

7 Piijimac



8 aktivni proudovy vystup

9 Menu

10 Zvyseni hodnoty / smérem nahoru 18.
11 Zapnuti / dolt

Jak pripojit Skrabance C.

« Pripojte baterii k fidici jednotce a dbejte na polaritu vodicu.

« Pripojte solarni panel k regulatoru a dbejte na polaritu vodicu.

« Pripojte pfidavny pfijima¢ k fidici jednotce a dbejte na polaritu
vodicd..

Pfi odinstalovani zafizeni plati opacné poradi.

POZOR! Nespravné poradi odinstalace muze vést k poskozeni
ovladace!

LCD displej/nastaveni obr D

Chcete-li zménit rozhrani prohlizeni, stisknéte tlacitko MENU.

Zména nastaveni parametra:

V rozhrani 2-5 stisknéte a podrzte tla¢itko 11 po dobu péti sekund, ¢imz
obnovite vychozi nastaveni. Stisknutim a podrzenim tlacitka 10 po dobu
péti sekund prejdete do manualniho nastaveni, Cislo bude béhem této
doby blikat. Stisknutim klaves 11 a 12 upravte hodnoty parametr(i, po
dokongeni stisknéte klavesu 10 na pét sekund pro ukonéeni nastaveni..

1 Hlavni nabidka

2 Indikator napéti

3 Napdjeci napéti pfijimace

4 Ochrana proti nadmérnému vybiti baterie

5 Provozni rezimy

6 Typ baterie

Provozni rezimy:

Stisknutim tlacitka €. 12 (obr. B) vyberte nastaveni provozniho rezimu v

hlavni nabidce.:

e [OH] - od soumraku do Usvitu

o [24] - nepfetrzité zatizeni

e [1-23] - napdjeni zafizeni po zapadu slunce a zastaveni po
nastaveném poctu hodin.

Reseni problému

Symptom Pravdépodobna pric¢ina [Reseni

lkona nabijeni se|Solari  panel  nebyl|Opravte polohu panelu

nezobrazuje spravné otevien nebo je
navzdory  silnému|pfevraceny.
slune¢nimu svitu
lkona nabijeni je|Nespravné nastaveni|Spravné nastavte
vypnuta rezimu rezim
Vybita baterie Nabijejte baterii
bé&znym zplsobem
Ikona nabijeni blika |Nadmérna zatéz Snizte zatizeni
elektrarmy
Vypnutéd ochrana proti|Po urcité dobé, kdy je
zkratu zkrat odstranén, se

napéti obnovi.
PFili§ nizké nabiti baterie|Zkontrolujte pfipojeni
nebo obracend polarita | baterie

Zafizeni nefunguje

UPOZORNENI!

Pfi nabijeni zafizeni vénujte pozornost jeho bateriim. Samotny proces
nabijeni zplsobuje znac¢né zahfivani baterie. Kromé toho vystaveni
nabijeného zafizeni slune¢nimu zafeni kumuluje efekt zvySeni teploty. Pri
prekroceni mezni teploty mize dojit k samovzniceni nebo dokonce k
vybuchu. Pfi nabijeni dbejte zvySené opatrnosti a nenechavejte zafizeni
bez dozoru.

Priprava solarniho panelu na provoz.

e RozloZeni solarniho panelu

* Abyste co nejlépe vyuzili dopadajici slune€ni svétlo, umistéte panely
tak, aby jejich absorpéni plocha svirala se slune¢nimi paprsky Ghel
90°.

« Umisténi panelu je tfeba kontrolovat a upravovat, abyste dosahli co
nejlep$iho vykonu.

e Nastaveni thlu panelu se bude li$it v zavislosti na roénim obdobi. V
|été v poledne bude Uhel rovnéjsi, zatimco v zimé rano budou jiné
uhly vice vertikalni..

Provoz a udrzba panelu

Pfi nabijeni 12V baterie pfipojte kabely v nasledujicim poradi Obr. A:

« Pipojte baterii 2 k regulatoru napéti 4

* Poté pripojte dalsi spotfebi¢ 3

* Nakonec pfipojte solarni panel 1 k regulatoru napéti..

UPOZORNENI.

e Pokud jsou k dispozici dali spotfebice s vysokou spotfebou energie,
pfipojte je pfimo k baterii.

* Pripojte solami generator pfimo k solarnimu panelu obr A

Specifikace regulatoru napéti

Katalogové ¢islo 90-145 90-150

Napeti baterky Automaticky Automaticky
detekovano 12V /|detekovano 12V /
24V 24V

Maximalni nabijeci proud 10A 20A

Maximalni vybijeci proud 10A 10A

Maximalni napéti akceptované|12V systém <25V / 24V systém <50V
ze solarniho panelu
USB vystup

5V / 2A maximainé

Pohotovostni elektfina <10 mA
Rozméry / hmotnost 133x70x35mm/132g
Rozsah pracovnich teplot -35 ~ + 60°C

Kyselinové baterie / BAT / b01
12V systém 24V systém
Vychozi | Regulovano | Vychozi | Nastavitelné

Systémové napéti
Maximalni napéti

14,4V v rozsahu 28,8V v rozsahu
13-15V 26-30V
Ochrana proti vybiti|Standardn| Nastavitelné | Vychozi 19-22V

baterie é10,7vV v rozsahu 21,4V nastavitelné
9,5-11V
Vypinaci proud bate| Vychozi | Nastavitelné |Standardn| Nastavitelné
rie * 12,6V vrozsahu | €252V | vrozsahu
11,5-13V 23-26V
Lithium-iontové / LIT1 / b02 baterie
Systémové napéti | 12V 3¢lankovy systém | 24V 7¢lankovy systém
Maximalni napéti Vychozi | Nenastavitel | Vychozi | Nenastavitel
12,6V né 29,4V né
Ochrana proti vybiti| Vychozi | Nastavitelné | Vychozi | Nastavitelné
baterie vV v rozsahu 9- 21V v rozsahu
10,5V 21-24,5V
Vypinaci proud bate | Standardn| Nastavitelné | Vychozi | Nastavitelné
rie * &€ 10,5V v rozsahu 24,5V v rozsahu
10,5-11,7V 24,5-27,3V
Baterie Lithium Polymer / LIT2 / b03
Systémové napéti | 4élankovy 12V systém | Systém 24V 8 ¢lanka

Maximalni napéti | Standardn| Nenastavitel | Standardn| Nenastavitel

& 14,6V né & 29,2V né
Ochrana proti vybiti|Standardn| Nastavitelné |Standardn | Nastavitelné
baterie é 11,8V v rozsahu é 23,6V v rozsahu
11,8-12,5V 23,6-25V

Vypinaci proud bate| Vychozi | Nastavitelné | Vychozi | Nastavitelné
rie * 12,5V v rozsahu 25V v rozsahu
12,5-13,5V 25-27V

* Pfi nabijeni prebité baterie musime pockat, az napéti dosahne 12,6 V,
pfi tomto napéti baterie muize pracovat tim, Ze predava proud do pfijimace.

POZOR! Toto zafizeni mohou pouZzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o
bezpecném pouzivani zafizeni a rozumi nebezpecim, ktera z takového
pouzivani vyplyvaji. Déti si se zafizenim nesmi hrat. Déti nesmi zafizeni
Cistit ani provadét uZivatelskou udrzbu bez dozoru.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Elektricky pohanéné vyrobky by se nemély likvidovat
spole¢né s domovnim odpadem, ale mély by se recyklovat v
pfislusném zafizeni na likvidaci odpadu. Informace o
likvidaci ziskate u prodejce vyrobku nebo na mistnim tradé.
Odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni obsahuje
latky, které nejsou Skodlivé pro Zivotni prostfedi. Zafizeni,
ktera nejsou recyklovana, pfedstavuji potencialni nebezpeci
pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa se sidlem ve Var$avé, ul. Pograniczna 2/4 (déle jen "Grupa
Topex") oznamuje, Ze veskera autorska prava k obsahu této pfirucky (dale
jen "pfirucka"), véetné mj. Jeho text, fotografie, schémata, nakresy, jakoz
i jeho kompozice, patfi vyhradné spolecnosti Grupa Topex a podléhaji
pravni ochrané podle zakona ze dne 4. Gnora 1994 o autorském pravu a
pravech s nim souvisejicich (tj. Sb. zakont 2006 ¢. 90 poz. 631, ve znéni
pozdéjsich predpisul). Kopirovani, zpracovavani, zvefejfiovani, Gprava pro
komeréni Ucely celého manualu a jeho jednotlivych soucasti bez pisemné
vyjadreného souhlasu spole¢nosti Grupa Topex je pfisné zakdzano a
muUze mit za nasledek ob&anskopravni a trestnépravni odpovédnost.



SK Pouzivatel'ska prirucka (original)
Solarny panel
90-145, 90-150
POZOR!
Pozorne si precitajte vSetky pokyny a oboznamte sa s nimi.

Uschovaijte si tieto pokyny pre budtce pouzitie.

Bezpecénostné pokyny pre solarne panely:

e Panel nijako neupravujte. Akékolvek Upravy mdzu spbsobit, Ze
bezpecnostné funkcie prestanu fungovat alebo sa zmeni ¢innost
panelov, ¢o mdze mat za nasledok poZiar alebo poskodenie
panela/nakladacieho zariadenia.

e Pred pouzitim vzdy skontrolujte panel a systém, &i nie su
poskodené. Poskodené komponenty mézu spdsobit poruchu a
nebezpecenstvo poziaru. PoSkodené komponenty nechajte opravit
v autorizovanom servisnom stredisku.

* Ak panel nepouzivate, skladujte ho na suchom a teplom mieste. Ked
sa panel nepouziva, uchovavajte ho mimo dosahu deti a nekladte
naf tazké predmety. Spravne skladovanie panela predizi jeho
Zivotnost.

* Neohybajte panel dovnutra, poskodilo by to panel. Neohybaijte panel
prili§ smerom von! Panely su do urcitej miery ohybné, avSak
ohybanie panelu dovnutra alebo viac ako 20" smerom von moze
panel poskodit a sposobit’ stratu zaruky.

1 2 3
1.Preditajte si navod na obsluhu

2.Chrarite Zivotné prostredie

3. Chrarite zariadenie pred dazdom

Informacie

Solarny panel je mobilny zdroj energie pre rézne typy malych zariadeni
alebo powerbanky. Je idedlny na nabijanie autobatérii 12 V alebo na
napajanie mobilnych zariadeni, ako su telefony, notebooky a tablety.
Panel mozno pouzit na kempovanie, na lodiach. V sade s dalSou externou
batériou alebo powerbankou poskytne napdjanie pre vy$Sie uvedené
zariadenia a nudzové situacie.

Osobitné bezpecnostné a zdravotné predpisy.

« Riadiaca jednotka automaticky rozpozna a prispdsobi sa 12 V/24 V.
Uistite sa, Ze nabijana batéria ma dostato¢né napatie, tato
informacia je délezitd pre regulator napatia, aby pred prvou
instalaciou rozpoznal typ baterie

e Pripojovacie vodi¢e by mali byt ¢o najkratSie, aby sa zabranilo
stratdm energie pocas prenosu

e Regulator napatia je ureny pre vSetky typy olovenych akumulatorov
(OPEN, AGM, GEL). Je vhodny pre litium-i6nové (trojzlozkové
litové batérie), ako aj pre litium-polymérové (litium-zelezo-
fosfatové) batérie.

e Regulator napatia je uréeny len pre solarny panel. K tomuto
regulatoru nikdy nepripajajte iné zdroje energie

e Regulator sa pocas prevadzky zahrieva. Uistite sa, Ze regulator je
nainstalovany na rovnom, dobre vetranom povrchu.

Vlastnosti produktu.

e Zabudovany ovladag¢, ktory umozriuje nastavit parametre

e Plne 3-stupriové riadenie nabijania PWM

e Zabudovana ochrana proti skratu, ochrana proti nespravnej polarite,
ochrana proti pretazeniu

e Dudlna ochrana proti spatnému prudu MOSFET

e Regulator ma funkciu podpory litiového typu batérie aj olovenej
batérie (v rozhrani typu batérie podrzte tlacidlo nastavenia
prepinaca 3 sekundy) $tandardne je nastavena litiova batéria.

LCD displej / TLACIDLA obr B

1 Digitalny displej

2 Aktivny solarny panel

3 nabijanie batérie

4 napétie

5 batéria

6 hod.

7 Prijimaé

8 aktivny pradovy vystup

9 Menu

10 Zvysenie hodnoty / smerom nahor 18.

11 Zapnutie / nadol

Ako pripojit’ Skrabance C.
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e Pripojte batériu k riadiacej jednotke, pricom dbajte na polaritu
vodi¢ov

e Pripojte solarny panel k riadiacej jednotke a dbajte na polaritu
vodicov.

e Pripojte pridavny prijimac k regulatoru, pricom dbajte na polaritu
vodicov..

Pri odinstalovani zariadeni plati opacné poradie

POZOR! Nespravne poradie odinstalovania moéze sposobit’

poskodenie ovladaca!

LCD displej/nastavenia obr D

Ak chcete zmenit zobrazovacie rozhranie, stlacte tlacidlo MENU.

Zmena nastavenia parametrov:

V rozhrani 2-5 stlacte a na pat’ sekund podrzte tlacidlo 11, ¢&im obnovite

predvolené nastavenia. Stlatenim a podrzanim tlacidla 10 na pat sekund

prejdete na manualne nastavenia, €islo bude pocas tejto doby blikat.

Stlacenim tlacidiel 11 a 12 upravte hodnoty parametrov, po dokonéeni

stlacte tlacidlo 10 na pat sekund, ¢im opustite nastavenia..

1 Hlavné menu

2 Indikator napatia

3 Napéjacie napétie prijimaca

4 Ochrana proti nadmernému vybitiu batérie

5 Prevadzkové rezimy

6 Typ batérie

Prevadzkové rezimy:

Stlacenim tlacidla €. 12 (obr. B) vyberte nastavenie prevadzkového rezimu

v hlavnom menu:

e [OH] - od simraku do Usvitu

o [24] - nepretrzité zataZenie

e [1-23] - napdjanie zariadenia po zapade sinka a zastavenie po
nastavenom pocéte hodin

Riesenie problémov
Symptém

Pravdepodobna pri¢ina [RieSenie

lkona nabijania sa|Solarny panel nebol|Opravte polohu panela

nezobrazuje napriek|spravne otvoreny alebo je

silnému  sine¢nému | prevrateny

Ziareniu

lkona nabijania je|Nespravne nastaveny|Spravne nastavte

vypnuta rezim rezim

Vybita batéria Nabijajte batériu

beznym spdsobom

Ikona nabijania blika [Nadmerné zataZenie Znizte zatazenie
zariadenia

Vypnuta ochrana proti|Po ur¢itom ase, ked

skratu sa skrat odstrani, sa
napétie obnovi
Zariadenie Prili§ nizke nabitie batérie | Skontrolujte pripojenie
nefunguje alebo prepolovana|batérie
batéria
UPOZORNENIE!

Pri nabijani zariadenia venujte pozornost jeho batériam. Samotny proces
nabijania spsobuje vyrazné zahrievanie batérie. Okrem toho vystavenie
nabijaného zariadenia slneénému Ziareniu kumuluje efekt zvySenia
teploty. Pri prekroCeni hrani¢nej teploty moéze dojst k samovznieteniu
alebo dokonca k vybuchu. Pri nabijani dbajte na opatrnost a nenechavaijte
zariadenia bez dozoru.

Priprava solarneho panelu na prevadzku.

e RozloZenie solarneho panelu

e Aby ste ¢o najlepSie vyuzili dopadajuce slne¢né svetlo, umiestnite
panely tak, aby ich absorpény povrch zvieral so slne€nymi lGémi
uhol 90°.

e Umiestnenie panelov by sa malo kontrolovat' a upravovat, aby sa
dosiahol najlepsi vykon.

e Nastavenie uhla panelu sa bude liSit v zavislosti od roéného
obdobia. V lete na poludnie bude uhol plochejsi, zatial ¢o v zime
rano budu iné uhly vertikalnejsie.

Prevadzka a udrzba panelu

Pri nabijani 12 V batérie pripojte kable v nasledujicom poradi Obr A:

e Pripojte batériu 2 k regulatoru napétia 4

* Potom pripojte dal$i spotrebi¢ 3

« Nakoniec pripojte solarny panel 1 k regulatoru napatia

UPOZORNENIE

Ak su k dispozicii dalSie spotrebice s vysokou spotrebou energie, pripojte
ich priamo k batérii

« Pripojte solamy generator priamo k solarnemu panelu obr A

[Specifikacia regulatora napatia
|Katalégové &islo [

|
90-145 I 90-150 |




Napatie batérie Automaticky Automaticky
detekované 12V /|detekované 12V /
24V 24V

Maximalny nabijaci prud 10A 20A

Maximalny vybijaci prud 10A 10A

Maximalne napatie akceptované
20 solarneho panelu

12V systém <25V / 24V systém <50V

USB vystup Maximaine 5V / 2A
Pohotovostna elektrina <10 mA
Rozmery / hmotnost 133x70x35mm/132g
Rozsah pracovnych teplét -35~+60°C

Kyslé batérie / BAT / b01

Systémové 12V systém 24V systém
napatie
Maximalne napétie | Predvolen |Regulované v|Predvolen | Nastavitelné

€ 14,4V | rozsahu 13- | é napétie |v rozsahu 26-
15V 28,8V 30V
Ochrana proti| Standardn| Nastavitelné | Predvolen 19-22v
vybitiu batérie e 10,7V vrozsahu | é napatie | nastavitelné
9,5-11V 214V
Vypinaci prid baté |Predvolen | Nastavite/né Standardn| Nastavitelng
rie * é12,6V v rozsahu e 25,2V |vrozsahu 23-
11,5-13V 26V
Litium-idnové / LIT1 / b02 batérie
Systémové 12V 3-¢lankovy systém | 24V 7-¢lankovy systém
napatie
Maximalne napétie | Predvolen | Nenastavitel' | Predvolen | Nenastavitel
é12,6V né & napatie né
294V
Ochrana proti| Predvolen | Nastavitelné | Predvolen | Nastavitelné
vybitiu batérie é9Vv vrozsahu9-| é21V |vrozsahu 21-
10,5V 24,5V
Vypinaci prid baté |Standardn | Nastavitené | Predvolen | Nastavitelné
rie * e 10,5V vrozsahu | é napatie | vrozsahu
10,5-11,7V | 245V | 24,5-27,3V
Litium-polymérové / LIT2 / b03 batérie
Systémové 4-clankovy 12V systém| Systém 24V 8 ¢lankov
napatie
Maximalne napétie | Standardn | Nenastavitel | Standardn | Nenastavitel
e 14,6V né e 29,2V né
Ochrana proti| Standardn | Nastavitelné | Standardn | Nastavitelné
vybitiu batérie e 11,8V v rozsahu e 23,6V v rozsahu
11,8-12,5V 23,6-25V
Vypinaci prud baté | 12,5V | Nastavitelné 25V Nastavitelné
rie * predvolen | vrozsahu |predvolen |vrozsahu 25-
e 12,5-13,5V e 27V

* Pocas procesu nabijania nadmerne vybitej batérie musime pockat, kym
napétie dosiahne 12,6 V, pri tomto napéti batérie méze pracovat tym, ze
odovzda prad do prijimaca.

VAROVANIE! Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku 8 rokov a
starSie a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti, ak st pod
dohladom alebo boli pou¢ené o bezpec¢nom pouzivani zariadenia a
rozumeju nebezpedenstvam, ktoré z takéhoto pouzivania vyplyvaju. Deti
sa so zariadenim nesmu hrat. Deti nesmu Cistit zariadenie ani vykonavat
udrzbu na Urovni pouzivatela bez dozoru.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

pre Zivotné prostredie a [udské zdravie.

Elektricky pohariané vyrobky by sa nemali likvidovat spolu s
domovym odpadom, ale recyklovat vo vhodnom zariadeni
na likvidaciu odpadu. Informéacie o likvidacii ziskate od
predajcu vyrobku alebo od miestneho uradu. Odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni obsahuje latky, ktoré
nie su Skodlivé pre Zivotné prostredie. Zariadenia, ktoré nie
su recyklované, predstavuju potencidlne nebezpecenstvo

"Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa so sidlom vo Var$ave, ul. Pograniczna 2/4 (dalej len "Grupa
Topex") oznamuje, Ze vSetky autorské prava k obsahu tejto prirucky (dalej
len "priru¢ka"), okrem iného vratane. Jeho text, fotografie, schémy,

nakresy, ako aj jeho kompozicia patria vyluéne spolocnosti Grupa Topex

a podliehaju pravnej ochrane podia zakona zo 4. februara 1994 o
autorskom prave a suvisiacich pravach (t. j. Zbierka zakonov 2006 ¢&. 90
poz. 631 v zneni neskorSich predpisov). Kopirovanie, spracovanie,
zverejfiovanie, Uprava na komeréné ucely celého manuélu a jeho
jednotlivych stcasti bez pisomného suhlasu spolo¢nosti Grupa Topex je
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prisne zakdzané a modze mat za nasledok obcianskopravnu a
trestnopravnu zodpovednost.

SL Uporabniski priro€nik (izvirnik)
Soncna plosca

90-145, 90-150
POZOR!

Pozorno preberite vsa navodila in se z njimi seznanite. Ta navodila
shranite za poznejSo uporabo.

Varnostna navodila za sonéne kolektorje:

o Ne spreminjajte plo§¢e na noben nacin. Kakrsno koli spreminjanje
lahko povzroci prenehanje delovanja varnostnih funkcij ali
spremembo delovanja panelov, kar lahko povzro¢i pozar ali
poskodbo panela/nakladalne naprave.

e Pred uporabo vedno preglejte ploS€o in sistem glede poSkodb.
Poskodovani sestavni deli lahko povzrocijo nepravilno delovanje in
nevarnost pozara. Po$kodovane sestavne dele dajte popraviti
pooblaséenemu servisnemu centru.

e Kadar panela ne uporabljate, ga shranite na suhem in toplem mestu.
Ko plos¢e ne uporabljate, jo hranite zunaj dosega otrok in nanjo ne
postavljajte tezkih predmetov. Pravilno shranjevanje plo$¢e bo
podaljsalo njeno Zivljenjsko dobo.

e Plos¢e ne upogibajte navznoter, saj jo boste poSkodovali. Ne
upogibajte plos¢e preve¢ navzven! PloS¢e so do neke mere prozne,
vendar lahko upogibanje plo$¢e navznoter ali ve¢ kot 20" navzven
poskoduje plos¢o in iznici garancijo..

1 2 3
1.Preberite navodila za uporabo

2.Protect okolje

3. Zasitite enoto pred dezjem

Informacije

Sonéna plo$¢a je mobilni vir energije za razli¢ne vrste majhnih naprav ali
napajalnikov. Odli¢en je za polnjenje avtomobilskih akumulatorjev 12 V ali
napajanje mobilnih naprav, kot so telefoni, prenosni raunalniki in tabli¢ni
racunalniki. Plo§¢o lahko uporabljate na kampiranju, na ¢olnih. V kompletu
z dodatno zunanjo baterijo ali powerbankom bo zagotovil napajanje prej
omenjenih naprav in v nujnih primerih.

Posebni varnostni in zdravstveni predpisi.

e Krmilnik samodejno prepozna in se prilagodi na 12V/24V.
Prepri¢ajte se, da ima baterija, ki jo boste polnili, zadostno napetost,
saj je ta podatek pomemben, da regulator napetosti pred prvo
namestitvijo prepozna vrsto baterije.

o Prikljuéne Zice morajo biti ¢&im krajSe, da preprecite izgube energije
med prenosom

e Napetostni regulator je namenjen vsem vrstam svinéenih
akumulatorjev (OPEN, AGM, GEL). Primeren je za litij-ionske
(trikomponentne litjeve baterije) in litij-polimerne (litij-zelezo-
fosfatne) baterije.

e Regulator napetosti je namenjen samo sonéni plo$¢i. Na ta regulator
nikoli ne priklju€ujte drugih virov energije

e Regulator se med delovanjem segreva. Prepricajte se, da je
regulator names¢en na ravni, dobro prezracevani povrsini

Znacilnosti izdelka.

e Vgrajen krmilnik, ki omogoc¢a prilagajanje parametrov

e V celoti 3-stopenjsko upravljanje polnjenja PWM

e Vgrajena zaSCita pred kratkim stikom, zaScita pred napacno
polariteto, za$¢ita pred preobremenitvijo

* Dvojna zascita pred povratnim tokom MOSFET

« Krmilnik ima funkcijo za podporo tako litijeve kot svinéeve baterije (v
vmesniku za tip baterije drzite gumb za nastavitev stikala 3 sekunde)
privzeto je nastavljena litijeva baterija.

LCD zaslon / gumbi figura B.
1 Digitalni zaslon

2 Aktivna soncna plos$ca

3 polnjenje baterije

4 napetost

5 baterija

6 ura

7 Sprejemnik

8 aktivni tokovni izhod



9 Meni

10 Povecanje vrednosti / navzgor 18.

11 Vklop / navzdol

Kako povezati praske C.

e Prikljucite baterijo na krmilnik in pri tem pazite na polarnost Zic.

e Solarni panel povezite z regulatorjem in pazite na polarnost Zic.

e Dodatni sprejemnik prikljucite na krmilnik in pazite na polariteto Zic..
Pri odstranitvi naprav velja obratno zaporedje.

POZOR!
gonilnik!

Nepravilen vrstni red odstranitve lahko poskoduje

LCD zaslon/nastavitve slika D

Ce zelite spremeniti vmesnik za gledanije, pritisnite gumb MENU.
Spreminjanje nastavitev parametrov:

V vmesniku 2-5 pritisnite in za pet sekund pridrzite tipko 11, s ¢imer
obnovite privzete nastavitve. Za prehod na roéne nastavitve pritisnite in
pet sekund drzite tipko 10, Stevilka bo v tem €asu utripala. Pritisnite tipki
11 in 12, da prilagodite vrednosti parametrov, ko koncate, pritisnite tipko
10 za pet sekund, da zapustite nastavitve.

1 Glavni meni

2 Indikator napetosti

3 Napajalna napetost sprejemnika

4 Zascita pred prevelikim izpraznjenjem baterije

5 Nacini delovanja

6 Vrsta baterije

Nacini delovanja:

Pritisnite gumb &t. 12 (slika B), da v glavnem meniju izberete nastavitve

nacina delovanja.:

e [OH] - od mraka do zore

e [24] - neprekinjena obremenitev

e [1-23] - napajanje naprave po sonénem zahodu in ustavitev po
nastavljenem Stevilu ur

Odpravljanje tezav

Simptom Verjeten vzrok Resitev

|kona za polnjenje|Sonéna plo$¢a ni bila|Popravite poloZaj
se ne prikaze|pravino odprta ali je[ploSce

kljub  moénemu|obrnjena

soncu

Ikona za polnjenje [Nepravilna nastavitev [ Pravilno nastavite
je izklopliena nacina delovanja nacin

Baterija je izpraznjena Baterijo napolnite na

obic¢ajen nacin

Ikona za polnjenje | Prevelika obremenitev Zmanjsajte
utripa obremenitev
elektrare
Zascita pred kratkim stikom|Po doloéenem ¢asu,
se je sprozila ko se kratek stk
odstrani, se napetost
obnovi
Naprava ne deluje |Baterija je prenizko [ Preverite povezavo
napolnjena ali je polariteta|baterije

obrnjena

OBVESTILO!

When charging your device, pay attention to its batteries. The charging
process itself causes the battery to heat up considerably. In addition, the
temperature increase effect accumulates when the charged device is
exposed to sunlight. If the temperature exceeds the threshold
temperature, spontaneous combustion or even explosion may occur.
Take care when charging and do not leave the devices unattended.

Preparing the solar panel for operation.

e Postavitev son¢ne plosce

o Ce zelite kar najbolje izkoristiti vpadno son&no svetlobo, postavite
plos¢e tako, da je absorpcijska povrSina pod kotom 90° proti
soncénim zarkom.

« Postavitev panelov je treba nadzorovati in prilagajati, da se doseze
najbolj$a ucinkovitost.

* Nastavitve kota panela se razlikujejo glede na letni ¢as. Poleti
opoldne bo kot poloZnejsi, medtem ko bodo drugi v zimskem jutru
bolj navpicni..

Delovanje in vzdrzevanje plosce.

Pri polnjenju 12-voltne baterije poveZite kable v naslednjem vrstnem redu
Slika A:

¢ Prikljucite baterijo 2 na regulator napetosti 4

e Nato priklju¢ite drug porabnik elektri¢ne energije 3

¢ Na koncu prikljucite solarni panel 1 na regulator napetosti.
OBVESTILO

17

« Ce obstajajo dodatni porabniki z visoko porabo energije, jih prikljucite
neposredno na baterijo.
¢ Sonc¢ni generator priklju€ite neposredno na sonéno plosco slika A

Specifikacija r torja napetosti

Kataloska stevilka 90-145 90-150

Napetost baterije Samodejno Samodejno zaznan
zaznan 12V / 24V [12V [ 24V

Najvedji polnilni tok 10A 20A

Najvedji izpustni tok 10A 10A

Najvedja napetost, sprejeta iz|12V sistem <25V / 24V sistem <50V

solarne plosce

USB izhod 5V / 2A najve¢
Elekirika v stanju pripravljenosti <10mA
Dimenzije / teza 133x70x35mm/132g
Obmocje delovne temperature -35 ~ + 60°C

Kislinske baterije / BAT / b01

Si napetost 12V sistem 24V sistem
Najvedja napetost 14,4V |Reguliranov| 28,8V | Nastavljivv
privzeto | obmocju 13- | privzeto | obmocju 26-
15V 30V
Zaslita pred| 10,7V | Nastavijivv | 21,4V 19-22v
praznjenjem baterije | privzeto |obmocju 9,5-| privzeto | nastavljiv
11V
Izklopni tok baterije * 12,6 V | Nastavljivv | 252V | Nastavljivv
privzeto | obmodju | privzeto | obmocju 23-
11,513V 26V

Litij-ionske / LIT1 / b02 baterije
Sistemska napetost | 12V 3-celi¢ni sistem | 24V 7-celi¢ni sistem

Najvecja napetost 126V Ni 294V Ni
privzeto | nastavljivo | privzeto | nastavijivo
ZascCita pred 9V Nastavljiv v 21V Nastavljiv v
praznjenjem baterije privzeto | obmocju 9- | privzeto [obmocju 21-
10,5V 24,5V
Izklopni tok baterije * 10,5V | Nastavljivv | 24,5V | Nastavljivv
privzeto | obmodju privzeto | obmocju
10,5-11,7V 24,5-27,3V
Litij-polimerne / LIT2 / b03 baterije
Sistemska napetost | 4-celicni 12V sistem | Sistem 24V 8 celic
Najvecja napetost 146V Ni 29,2V Ni
privzeto | nastavijivo | privzeto | nastavljivo
Zaslita pred| 11,8V | Nastavlivv| 23,6V [ Nastavljivv
praznjenjem baterije privzeto | obmodju privzeto | obmocju
11,8-12,5V 23,6-25V
I1zklopni tok baterije * 12,5V | Nastavljivv 25V Nastavljiv v
privzeto | obmocju | privzeto [obmocju 25-
12,5-13,5V 27V

* Med postopkom polnjenja preve¢ izpraznjene baterije moramo pocakati,
da napetost doseze 12,6 V, pri tej napetosti baterije lahko deluje s
prenosom toka na sprejemnik.

OPOZORILO! To opremo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter
osebe z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkusenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bile pou¢ene o
vamni uporabi opreme in razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz taksne
uporabe. Otroci se zopremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti opreme
ali izvajati vzdrzevanja na ravni uporabnika brez nadzora..

VARSTVO OKOLJA

Izdelkov na elektriéni pogon ne smete odlagati skupaj z
gospodinjskimi odpadki, temve¢ jih je treba reciklirati v
ustreznem obratu za odstranjevanje odpadkov. Za
informacije o odstranjevanju se posvetujte s prodajalcem
izdelka ali lokalnimi oblastmi. Odpadna elektri¢cna in
elektronska oprema vsebuje snovi, ki niso Skodljive za
okolie. Oprema, ki ni reciklirana, predstavlja potencialno
nevarnost za okolje in zdravje ljudi.

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa s sedeZzem v Var$avi, ul. Pograniczna 2/4 (v nadaljevanju:
"Grupa Topex") obve$ca, da so vse avtorske pravice na vsebini tega
priro¢nika (v nadaljevanju: "Priro¢nik"), med drugim tudi. njegovo besedilo,
fotografije, diagrami, risbe in sestava, pripadajo izkljuéno druzbi Grupa
Topex in so predmet pravnega varstva v skladu z Zakonom z dne 4.
februarja 1994 o avtorski in sorodnih pravicah (tj. Uradni list 2006, $t. 90,
poz. 631, s spremembami). Kopiranje, obdelava, objava, spreminjanje
celotnega priroénika in njegovih posameznih sestavnih delov v
komercialne namene brez pisno izrazenega soglasja druzbe Grupa Topex
je strogo prepovedano in lahko povzroéi civilno in kazensko odgovornost.



LT Vartotojo vadovas (originalus)
Saulés kolektorius
90-145, 90-150

DEMESIO!

Atidziai perskaitykite visas instrukcijas ir su jomis susipazinkite.
Saugokite Sias instrukcijas, kad galétuméte jomis pasinaudoti
ateityje.

Saulés kolektoriy saugos nurodymai:

e Jokiu badu nemodifikuokite skydelio. Dél bet kokiy modifikacijy gali
nustoti veikti saugos funkcijos arba pasikeisti skydy veikimas, todél
gali kilti gaisras arba gali bati sugadintas skydas / krovimo jrenginys.

e Prie§ naudodami skydelj ir sistemg visada apzidrékite, ar jie
nepazeisti. Pazeistos sudedamosios dalys gali sukelti veikimo
sutrikimy ir gaisro pavojy. Sugadintus komponentus leiskite
remontuoti jgaliotame aptarnavimo centre.

* Nenaudojama skydelj laikykite sausoje ir Siltoje vietoje. Kai skydelis
nenaudojamas, laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje ir
nestatykite ant jo sunkiy daikty. Tinkamai laikant skydelj, pailgés jo
tarnavimo laikas.

o Nelenkite skydelio j vidy, nes tai pazeis skydelj. Nelenkite skydelio
per daug j iSore! Skydai yra Siek tiek lankstds, taciau lenkiant skydg
i vidy arba daugiau kaip 20° j iSore, skydas gali bati sugadintas ir
nebegalioja garantija..

1 2 3
1.Perskaitykite naudojimo instrukcijas

2 Protect aplinkg

3. Saugokite jrenginj nuo lietaus

Informacija

Saulés kolektorius yra mobilus energijos S$altinis, skirtas jvairiems
nedideliems prietaisams arba energijos baterijoms. Jis puikiai tinka
automobiliy akumuliatoriams jkrauti 12 V arba mobiliesiems jrenginiams,
pvz., telefonams, neSiojamiesiems kompiuteriams, plansetiniams
kompiuteriams, maitinti. Skydelis gali bati naudojamas stovyklaujant,
plaukiojant valtimis. Rinkinyje su papildoma iSorine baterija arba
powerbanku bus galima maitinti anksciau minétus prietaisus ir avarinése
situacijose.

Konkretus saugos ir sveikatos teisés aktai.

« Valdiklis automatiskai atpazjsta ir prisitaiko prie 12 V/24 V jtampos.
|sitikinkite, kad jkraunamo akumuliatoriaus jtampa yra pakankama;
i informacija svarbi, kad jtampos valdiklis atpazinty akumuliatoriaus
tipg prie$ pirmajj jrengima.

e jungiamieji laidai turi bati kuo trumpesni, kad bity iSvengta energijos
nuostoliy perdavimo metu

e |Jtampos reguliatorius skirtas visy tipy $8vino ragstiniams
akumuliatoriams (OPEN, AGM, GEL). Jis tinka licio jony (trijy
komponenty li¢io akumuliatoriams) ir licio-polimero (li¢io-geleZies-
fosfato) akumuliatoriams.

e |Jtampos reguliatorius skirtas tik saulés kolektoriui. Prie Sio
reguliatoriaus niekada neprijunkite kity energijos $altiniy

e Veikimo metu reguliatorius jkaista. sitikinkite, kad valdiklis yra
sumontuotas ant lygaus, gerai védinamo pavirSiaus

Produkto savybés

e Jmontuotas valdiklis, leidZiantis reguliuoti parametrus

o VisiSkai 3 pakopy PWM jkrovos valdymas

e |montuota apsauga nuo trumpojo jungimo, apsauga nuo neteisingo
poliSkumo, apsauga nuo perkrovos

e Dviguba MOSFET apsauga nuo atvirkstinés srovés

o Valdiklis turi funkcijg, leidziancig palaikyti ir licio tipo akumuliatoriy,
ir Svino ragsties akumuliatoriy (akumuliatoriaus tipo sgsajoje 3
sekundes palaikykite nuspaude jungiklio nustatymo mygtukg) pagal
numatytuosius nustatymus nustatytas lic¢io akumuliatorius.

LCD ekranas / mygtukai B pav
1 Skaitmeninis ekranas

2 Aktyvioji saulés baterija

3 akumuliatoriaus jkrovimas

4 jtampa

5 akumuliatorius

6 valandos

7 imtuvas

8 aktyviosios srovés iséjimas

9 Meniu

10 Vertés didinimas / didinimas 18.

11 Jjungti / Zemyn

Kaip prijungti jbrézimus C

e Prijunkite akumuliatoriy prie valdiklio, atkreipdami démesj j laidy
poliskuma.

e Prijunkite saulés baterijg prie valdiklio, atkreipdami démesj | laidy
poliskuma.

e Prijunkite papildomg imtuva prie valdiklio, atkreipdami démes;j j laidy
poliskuma..

Atvirkstiné tvarka taikoma iSmontuojant jrenginius

DEMESIO! Neteisingai pasirinkta pasalinimo tvarka gali sugadinti

tvarkykle!

LCD ekranas / nustatymai D pav.

Norédami pakeisti perzidros sasaja, paspauskite mygtukg MENU.
Parametry nustatymy keitimas:

Paspauskite ir penkias sekundes palaikykite mygtukg 11, kad bty atkurti
numatytieji parametry nustatymai. Paspauskite ir penkias sekundes
palaikykite mygtukg 10, kad pereituméte prie rankiniy nustatymuy, per tg
laikg mirksés skaiCius. Paspauskite 11 ir 12 klaviSus, kad
sureguliuotuméte parametry vertes, baige paspauskite 10 klavisg penkias
sekundes, kad iSeituméte i$ nustatymy..

1 Pagrindinis meniu

2 |tampos indikatorius

3 Imtuvo maitinimo jtampa

4 Akumuliatoriaus apsauga nuo per didelés iSkrovos

5 Veikimo rezimai

6 Akumuliatoriaus tipas

Darbo rezimai:

Paspauskite mygtukg n. 12 (B pav.), kad pagrindiniame meniu

pasirinktuméte darbo rezimo nustatymus.:

e [OH] - nuo sutemy iki ausros

e [24] - nuolatiné apkrova

e [1-23] - jtampos tiekimas | jrenginj po saulélydZio ir sustabdymas po
nustatyto valandy skaiciaus

Trik¢iy Salinimas

Simptomas

Tikétina priez Sprendimas

Jkrovimo piktograma | Saulés kolektorius | IStaisykite skydelio
nerodoma nepaisant|atidarytas netinkamai | padétj

stiprios saulés |arba yra apverstas

Sviesos

|krovimo  piktograma | Neteisingas rezimo|Teisingai  nustatykite

iSjungta nustatymas rezimg
Akumuliatorius i§sikroves | |kraukite akumuliatoriy
jprastu badu

Jkrovimo piktograma | Per didelé apkrova Sumazinkite jrenginio
mirksi apkrovg

Suveiké apsauga nuo|Po kurio laiko, kai

trumpojo jungimo trumpasis  jungimas
bus pasalintas, jtampa
atsistatys

Jrenginys neveikia |Akumuliatoriaus  jkrovos|Patikrinkite
lygis per Zemas arba|akumuliatoriaus jungtj
poliariskumas sukeistas

vietomis

PASTABA!

lkraudami prietaisg atkreipkite démesj | jo baterijas. Pats jkrovimo

procesas sukelia didelj akumuliatoriaus jkaitima. Be to, jkrautg prietaisg

veikiant saulés spinduliams, kaupiasi temperattros padidéjimo poveikis.

VirSijus temperatdros ribg, gali jvykti savaiminis uZsidegimas ar net

sprogimas. Jkraudami bikite atsargas ir nepalikite prietaisy be priezidros.

Saulés kolektoriaus paruosimas darbui

* |3déliokite saulés kolektoriy

e Norédami geriausiai iSnaudoti krintanCius saulés spindulius,
pastatykite plokstes taip, kad absorbuojantis pavirSius bty 90°
kampu j saulés spindulius.

e Siekiant geriausio naSumo, ploks¢iy iSdéstyma reikia kontroliuoti ir
reguliuoti.

e Skydy kampo nustatymai priklauso nuo mety laiko. Vasarg
vidurdienj kampas bus plokstesnis, o Ziemos rytg - vertikalesnis.

Skydo veikimas ir techniné priezitra

Jkraudami 12 V akumuliatoriy, laidus prijunkite tokia tvarka A pav.:

e Prijunkite akumuliatoriy 2 prie jtampos reguliatoriaus 4

e Tada prijunkite kitg maitinimo $altinj 3

o Galiausiai prijunkite saulés baterijg 1 prie jtampos reguliatoriaus

PASTABA.



e Jei yra papildomy vartotojy, vartojan¢iy daug energijos, prijunkite juos
tiesiai prie akumuliatoriaus.

o Saulés generatoriy prijunkite tiesiai prie saulés kolektoriaus A pav.

Jtampos reguliatoriaus specifikacija

Katalogo numeris 90-145 90-150
Akumuliatoriaus jtampa Automatiskai  |Automatiskai
aptinkama 12V|aptinkama
/ 24V 12V / 24V
Maksimali jkrovimo srové 10A 20A
DidZiausia iSkrovimo srové 10A 10A

Maksimali jtampa priimama i§ saulés|12V sistema <25V / 24V

baterijos sistema <50V

USB iSvestis DidZiausia 5V / 2A
Budéjimo elektra <10mA
Matmenys/svoris 133x70x35 mm / 132g
Darbinés temperattros diapazonas -35 ~ + 60°C

Rigstiniai akumuliatoriai / BAT / b01

Sistemos 12V sistema 24V sistema
jtampa
Maksimali Numatytasis| Reguliuojama | Numatyta | Reguliuojama
jtampa 14,4V 13-15V sis 28,8 V 26-30V
diapazone diapazone
Apsauga nuo| 10,7V Reguliuojama | 21,4V | Reguliuojama
akumuliatoriau pagal 9,511V numatytas 19-22v
s iSsikrovimo  [numatytuosi| diapazone is
us
nustatymus
Akumuliatoriau 12.6V Reguliuojama | 25,2V | Reguliuojama
s numatytasis| 11,5-13V pagal 23-26V
stabdymo srov diapazone |nutyléjimg| diapazone
o*
Li€io jony / LIT1 / b02 baterijos
Sistemos 12V 3 elementy sistema 24V 7 celiy sistema
itampa
Maksimali 12.6V Nereguliuoja 29,4V Nereguliuoja
itampa numatytasis mas numatytasi mas
s
Apsauga nuo 9V Reguliuojama 21V Reguliuojama
akumuliatoriau | numatytasis 9-10,5V  |numatytasi| 21-24,5V
s iSsikrovimo diapazone s diapazone
Akumuliatoriau | 10,5 V pagal |Reguliuojama| 24,5V  |Reguliuojama
s numatytuosi | 10,5-11,7 V [numatytasi| 24,5-27,3V
stabdymo srov us diapazone s diapazone
e nustatymus
Licio polimero / LIT2 / b03 baterijos
Sistemos 4 elementy 12V sistema Sistema 24V 8 celés
jtampa

Maksimali Pagal Nereguliuoja 29,2V Nereguliuoja
jtampa nutyléjimg mas pagal mas

14,6 V nutyléjimg
Apsauga nuo Pagal Reguliuojama| 23,6V

Reguliuojama

akumuliatoriau | nutyléjimg | 11,8-12,5V pagal 23,6-25V

s i§sikrovimo 11,8V diapazone | nutyléjimg | diapazone
Akumuliatoriau | Numatytasis | Reguliuojama 25V Reguliuojama
s 125V 12,5-13,5V |numatytasi 25-27V
stabdymo srov diapazone s diapazone
&+

* Per daug i$sikrovusio akumuliatoriaus jkrovimo metu reikia palaukti, kol
itampa pasieks 12,6 V, esant tokiai akumuliatoriaus jtampai jis gali veikti
perduodamas srove imtuvui.

ISPEJIMAS! Sig jranga gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai, riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenys arba asmenys, neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie priziarimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti jranga,
ir supranta dél tokio naudojimo kylancius pavojus. Vaikams draudziama
Zaisti su jranga. Vaikams draudziama be priezidros valyti jrangg ar atlikti
naudotojo lygmens techninés priezitros darbus.

APLINKOS APSAUGA

pavojy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Elektra varomus gaminius reikéty iSmesti ne kartu su
buitinémis atliekomis, o perdirbti atitinkamoje atlieky
Salinimo jmonéje. Informacijos apie $alinimg teiraukités
gaminio pardavéjo arba vietos valdZios institucijos. Elektros
ir elektroninés jrangos atliekose yra medziagy, kurios
nekenkia aplinkai. Neperdirbta jranga kelia potencialy

"Grupa Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnoscig" "Spétka
komandytowa", kurios pagrindiné bastiné yra VarSuvoje, ul. Pograniczna
2/4 (toliau - "Grupa Topex") informuoja, kad visos autoriy teisés | Sio

vadovo (toliau - "Vadovas") turinj, jskaitant, be kita ko. jo teksta,
nuotraukas, diagramas, bréZinius, taip pat jo kompozicijg, priklauso tik
"Grupa Topex" ir yra teisinés apsaugos objektas pagal 1994 m. vasario 4
d. Autoriy teisiy ir gretutiniy teisiy jstatyma (t. y. 2006 m. |statymy leidinys
Nr. 90, poz. 631, su pakeitimais). Viso vadovo ir atskiry jo sudedamujy
daliy kopijavimas, apdorojimas, skelbimas, keitimas komerciniais tikslais
be "Grupa Topex" rastu iSreiksto sutikimo yra grieztai draudziamas ir gali
uztraukti civiline ir baudziamajg atsakomybe

Lv Lietotaja rokasgramata (originals)
Saules panelis
90-145, 90-150

UZMANIBU!

Uzmanigi izlasiet visas instrukcijas un iepazistieties ar tam.
Saglabajiet Sis instrukcijas turpmakai atsaucei.

Drosibas noradijumi saules paneliem:

o Nekada veida nemodificéjiet paneli. Jebkada modifikacija var izraistt
droSibas funkciju darbibas partrauk$anu vai mainit panelu darbibu,
ka rezultdtd var izcelties ugunsgréks vai tikt bojats
panelis/iekrausanas ierice.

e Pirms lietoSanas vienmér parbaudiet paneli un sistému, vai ta nav
bojata. Bojatas sastavdalas var izraisit darbibas trauc&umus un
ugunsbistamibu. Bojatas sastavdalas remonté&jiet pilnvarota servisa
centra.

e Kad panelis netiek lietots, uzglabajiet to sausa un silta vieta. Kad
panelis netiek lietots, glabajiet to bérniem nepieejama vieta un
nenovietojiet uz ta smagus priekSmetus. Pareiza panela
uzglabasana paildzinas ta kalpoSanas laiku.

o Nelieciet paneli uz iek$u, jo tas var sabojat paneli. Nelieciet paneli
parak talu uz aru! Paneli ir zinama méra elastigi, tomér panela
izliek$ana uz iekSu vai vairak neka 20" uz aru var sabojat paneli un
anulét garantiju..

1 2 3
1.I1zlasiet lietoSanas instrukciju

2.Protect vidi

3. Aizsargajiet ierici no lietus

Informacija

Saules panelis ir mobils energijas avots dazada veida nelielam iericém vai
baroSanas baterijam. Tas ir lieliski piemérots automasinu akumulatoru
uzladei ar 12 V vai mobilo ieri¢u, pieméram, talrunu, klépjdatoru un
plansetdatoru, baroSanai. Paneli var izmantot kempingos, laivas.
Komplekta ar papildu aréjo akumulatoru vai baroSanas bloku nodrosinas
iepriek$§ minéto ieri€u baroSanu un avarijas situacijas.

Tpasi drosibas un veselibas aizsardzibas noteikumi

e Kontrolieris automatiski atpazist un pielagojas 12V/24V.
Parliecinieties, ka uzladéjamajam akumulatoram ir pietiekams
spriegums, §Tinformacija ir svariga, lai sprieguma kontrolieris varétu
atpazit akumulatora veidu pirms pirmas uzstadiSanas

e Savienojuma vadiem jabat péc iespéjas Tsakiem, lai izvairitos no
energijas zudumiem parvades laika.

e Sprieguma regulators ir paredzéts visu veidu svina skabes
akumulatoriem (OPEN, AGM, GEL). Tas ir piemérots litija jonu
(triskomponentu litija baterijam), ka ar litija poliméru (litija-dzelzs-
fosfata) baterijam.

e Sprieguma regulators ir paredzéts tikai saules panelim. Nekad
nepievienojiet $im regulatoram citus baroSanas avotus.

e Regulators darbibas laika sakarst. Parliecinieties, ka regulators ir
uzstadits uz lidzenas, labi védinamas virsmas..

Produkta ipasibas

o lebivets kontrolieris, kas lauj regulét parametrus

e Pilniba 3 pakapju PWM uzlades parvaldiba

e lebOvéta Tssavienojuma aizsardziba, nepareizas polaritates
aizsardziba, parslodzes aizsardziba

o DivkarS§a MOSFET aizsardziba pret apgrieztas stravas stravu

« Kontrollerim ir funkcija, kas atbalsta gan litija tipa akumulatoru, gan
svina skabes akumulatoru (akumulatora tipa saskarné turiet
nospiestu slédza iestatiS$anas pogu 3 sekundes), péc noklus&juma
ir iestatits litija akumulators..

LCD displejs / pogas B attéls



1 Digitalais displejs

2 Aktivais saules bateriju panelis
3 akumulatora uzlade

4 spriegums

5 akumulators

6 stundu

7 Uztvérgjs

8 aktivas stravas izeja

9 Izvélne

10 Vertibas palielinaSana / uz augsu 18.
11 leslégt / uz leju

Ka savienot skrapéjumus C.

e Pievienojiet akumulatoru kontrolierim, pievérSot uzmanibu vadu
polaritatei.

e Pievienojiet saules paneli kontrolierim, pievérSot uzmanibu vadu
polaritatei.

e Savienojiet papildu uztvérgju ar kontrolieri, pievér§ot uzmanibu vadu
polaritatei..

Atinstaléjot ierices, jaievéro pretéja seciba.

UZMANIBU! Nepareiza atinstalé$anas seciba var sabojat draiveri!

LCD displejs/iestatijumi D attéls

Lai mainitu skatiSanas saskarni, nospiediet pogu MENU.

Parametru iestatijumu maina:

Nospiediet un piecas sekundes turiet nospiestu taustinu 11, atjaunojot

noklus&juma iestatljumus. Nospiediet un piecas sekundes turiet nospiestu

taustinu 10, lai parietu uz manualiem iestatijumiem, $aja laikd mirgo

cipars. Nospiediet 11 un 12 taustinus, lai pielagotu parametru vértibas,

kad tas izdarits, nospiediet 10 taustinu uz piecam sekundém, lai izietu no

iestatfjumiem.

1 Galvena izvélne

2 Sprieguma indikators

3 Uztvéréja barosanas spriegums

4 Akumulatora parmérigas izlades aizsardziba

5 Darbibas rezimi

6 Akumulatora tips

Darbibas rezimi:

Nospiediet pogu n. 12 (B attéls), lai galvenaja izvéIné izvélétos darbibas

reZima iestatfjumus:

e [OH] - no kréslas Ilidz ritausmai

o [24] - nepartraukta slodze

e [1-23] - sprieguma padeve iekartai péc saulrieta un apstasanas péc
noteikta stundu skaita

Problému novérSana

Simptoms

Neskatoties uz spécigu

lespéjamais iemesls
Saules panelis nav

Risinajums
Panela

stavokla

saules gaismu, uzlades |pareizi atvérts vai ir|laboSana

ikona netiek radita apgriezts.

Uzlades ikona izslégta |Nepareizi iestatits | Pareizi iestatiet rezimu
rezims

1zladgjies akumulators | Uzladé&jiet akumulatoru

parasta veida

Uzlades ikona mirgo  |Parmériga slodze Samazinat  iekartas
slodzi
Ir nostradajusi|Péc kada laika, kad
aizsardziba pret|1ssavienojums tiks
Tsslégumu novérsts,  spriegums
atjaunosies.

Parbaudiet
akumulatora
savienojumu

Akumulatora uzlade ir
parak zema vai
polaritate ir mainita.

lerice nedarbojas

IEVEROJUMS!

Uzladéjot ierici, pievérsiet uzmanibu tas baterijam. Pats uzlades process
izraisa ievérojamu akumulatora sasilSanu. Turklat uzladétas ierices
paklausana saules gaismai akumulé temperatiiras paaugstinasanas
efektu. Parsniedzot temperatiras robezu, var notikt pasaizdegSanas vai
pat eksplozija. UzladéSanas laika esiet piesardzigi un neatstajiet ierices
bez uzraudzibas.

Saules panela sagatavo$ana darbam

e lzvietojiet saules paneli

¢ Lai vislabak izmantotu kritoSo saules gaismu, novietojiet panelus ta,
lai absorbé&josa virsma batu 90° lenk pret saules stariem.

e Panelu novietojums jakontrolé un japielago, lai iegitu vislabako
veiktspéju.

e Panelu lenka iestatijumi mainas atkariba no gadalaika. Vasaras
pusdienlaika lenkis bis Iézenaks, bet ziemas rita citi bls vertikalaki.

Panela ekspluatacija un apkope
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Uzladéjot 12V akumulatoru, pievienojiet kabelus $ada seciba A attéls:

* Pievienojiet akumulatoru 2 pie sprieguma regulatora 4

e Péc tam pievienojiet citu stravas patérétaju 3

* Visbeidzot, pieslédziet saules paneli 1 pie sprieguma regulatora..

IEVEROJUMS.

e Jair papildu patérétaji ar lielu energijas patérinu, pievienojiet tos tiesi
akumulatoram.

* Pievienojiet saules generatoru tiesi saules panelim A attéls

Sprieguma regulatora specifikacija
Kataloga numurs 90-145 90-150
Akumulatora spriegums Automatiski Automatiski
noteikts 12V /|noteikts 12V /|
24V 24V
Maksimala uzlades strava 10A 20A
Maksimala izlades strava 10A 10A
Maksimalais spriegums, kas pienemts|12V sistéma <25V / 24V sistéema
no saules panela <50V
USB izeja Maksimums 5V / 2A
Gaidi$anas elektriba <10mA
|zméri / svars 133x70x35 mm / 132g
Darba temperatiras diapazons -35 ~ +60°C
Skabes akumulatori / BAT / b01
Sistéemas 12V sistéma 24V sistema
spriegums
Maksimalais Nokluséjums| Reguléjams 28.8V Reguléjam
spriegums 14,4V diapazona |noklus&jum | s 26-30V
no 13-15V a diapazona
Aizsardziba pret Péc Reguléjams 21.4V Regulgjam
akumulatora izladi | nokluséjuma| diapazona | nokluséjum | s 19-22V
10,7V no 9,5-11V a
Akumulatora Nokluséjums| Reguléjams | 25,2 V péc | Reguléjam
apturéSanas strav 12,6V diapazona | nokluséjum | s 23-26V
a* no 11,5-13V a diapazona
Litija jonu / LIT1 / b02 akumulatori
Sistémas 12V 3 Sanu sistéema 24V 7 $anu sistéma
spriegums
Maksimalais Nokluséjums Nav 29.4vV Nav
spriegums 126V reguléjams | noklus&jum |reguléjams
a
Aizsardziba pret| Vv Reguléjams 21V Reguléjam
akumulatora izladi | nokluséjuma| diapazona | noklus&jum s
no 9-10,5V a diapazona
no 21-
24,5V
Akumulatora 10,5V péc | Reguléjams | Noklus&jum | Reguléjam
apturéSanas strav |nokluséjuma| diapazona s245V s
a* no 10,5- diapazona
11,7V no 24,5-
27,3V
Litija poliméru / LIT2 / b03 akumulatori
Sistémas 4 S0nu 12V sistéema Sistéma 24V 8 Siinas
spriegums
Maksimalais Péc Nav Péc Nav
spriegums nokluséjuma| regul&jams | noklus&jum |reguléjams
14,6 V a292V
Aizsardziba pret Péc Reguléjams | 23,6 V péc | Reguléjam
akumulatora izladi |nokluséjuma| diapazona | noklus&jum s
11,8V no 11,8- a diapazona
12,5V no 23,6-
25V
Akumulatora Nokluséjums| Reguléjams 25V Regulgjam
apturésanas strav 12,5V diapazona | nokluséjum | s 25-27V
a* no 12,5- a diapazona
13,5V

* Parlieku izladéta akumulatora uzlades procesa laika jagaida, Iidz
spriegums sasniedz 12,6 V, pie $ada akumulatora sprieguma tas var
darboties, nododot stravu uztvérgjam

BRIDINAJUMS! So aprikojumu drikst lietot b&rni vecuma no 8 gadiem un
vecaki, ka arf personas ar ierobeZotdam fiziskam, manu vai garigam
spéjam vai personas bez pieredzes vai zindSanam, ja tas tiek uzraudzitas
vai ir instruétas par aprikojuma drosu lietoSanu un saprot $adas lieto$anas
raditos apdraudéjumus. Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. Bérni bez
uzraudzibas nedrikst tirit iekartu vai veikt lietotdja limena apkopi..

VIDES AIZSARDZIBA



Ar elektroenergiju darbinamus izstradajumus nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan parstradat atbilstosa
utilizacijas iekarta. Lai iegltu informaciju par utilizaciju,
konsultéjieties ar sava izstradajuma izplatitdju vai vietéjo
iestadi. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi satur
vielas, kas nav kaitigas videi. Aprikojums, kas netiek
parstradats, rada potencialu apdraudé&jumu videi un cilvéku
veselibai..

"Grupa Topex Spétka z ierobezong odpowiedzialnoscig" Spétka
komandytowa ar galveno mitni Var$ava, ul. Pograniczna 2/4 (turpmak
tekstda - "Grupa Topex") informé, ka visas autortiesibas uz S$is
rokasgramatas (turpmak teksta - "Rokasgramata") saturu, t. sk. Tas
teksts, fotografijas, diagrammas, zZimé&jumi, ka arT tas sastavs pieder tikai
grupai Grupa Topex un ir paklautas tiesiskai aizsardzibai saskana ar
1994. gada 4. februara Likumu par autortiestbam un blakustiesibam (t. i.,
2006. gada likumu véstnesis Nr. 90, 631. nr., ar grozijumiem). Visas
rokasgramatas un tas atseviSku sastavdalu kopéSana, apstrade,
publicé$ana, parveidoSana komercidlos nollkos bez Grupa Topex
rakstiski izteiktas piekriSanas ir stingri aizliegta un var novest pie
civiltiesiskas un kriminalatbildibas..

HR Korisnicki priruénik (original)
Solarni panel

90-145, 90-150
OPREZ!

Pazljivo procitajte sve upute i upoznajte se s njima. Sacuvajte ove
upute za buducu upotrebu.

Sigurnosne smjernice za solarne panele:

e Ni na koji nadin nemojte mijenjati ploéu. Svaka izmjena moze
uzrokovati prestanak rada sigurnosnih znacajki ili promjenu rada
panela, $to moze dovesti do pozara ili oSte¢enja ploce/uredaja za
utovar.

e Prije uporabe uvijek pregledajte plocu i sustav radi oStecenja.
Ostecene komponente mogu uzrokovati kvar i opasnost od pozara.
Ostec¢ene komponente popravite u ovlastenom servisnom centru.

« Cuvajte plodu na suhom i toplom mjestu kada se ne koristi. Kad se
plo¢a ne koristi, drzite je izvan dohvata djece i ne stavljajte teSke
predmete na nju. Pravilno skladiStenje plo¢e produZit ¢e joj vijek
trajanja.

« Nemojte savijati plo¢u prema unutra, to ¢e ostetiti plocu. Ne savijajte
plo€u previSe prema van! Plo¢e su do odredene mijere fleksibilne,
no savijanje plo¢e prema unutra ili za vi$e od 20 ° prema van moze
otetiti plocu i ponistiti jamstvo.

1 2 3
1. Procitajte upute za uporabu

2. Zaétitite okoli$

3. Zastitite uredaj od kise

Informacija

Solarni panel je mobilni izvor napajanja za razne vrste malih uredaja ili
power bankova. SavrSen je za punjenje automobilskih baterija od 12 V ili
napajanje mobilnih uredaja kao S$to su telefoni, prijenosna racunala,
tableti. Panel se moze koristiti na kampovima, brodovima. U kompletu s
dodatnom vanjskom baterijom ili powerbankom osigurat ¢e napajanje
prethodno spomenutim uredajima i hitnim situacijama.

Posebni propisi o sigurnosti i zdravlju.

e Upravlja¢ automatski prepoznaje i prilagodava se naponu od 12V /
24V. Prije prve instalacije provjerite ima li baterija koja se puni
dovoljan napon, $to je vazna informacija za regulator napona da
prepozna vrstu baterije

« Priklju¢ne Zice trebaju biti $to krace kako bi se izbjegli gubici energije
tijekom prijenosa

e Regulator napona namijenjen je svim tipovima olovnih baterija
(OPEN, AGM, GEL). Prikladno za litij-ionske (ternarne litijeve
baterije) kao i za litij-polimerske baterije (litij-zeljezo-fosfat).

e Regulator napona je namijenjen samo solarnoj plo¢i. Nikada
nemojte prikljucivati druge izvore napajanja na ovaj regulator

e Regulator se zagrijava tijekom rada. Uvjerite se da je regulator
instaliran na ravnoj, dobro prozra¢enoj povrsini

Znacajke proizvoda.
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e Ugradeni kontroler, omoguéuje vam pode$avanje parametara

e Potpuno trostupanjsko upravljanje PWM punjenjem

e Ugradena zastita od kratkog spoja, zastita od pogresnog polariteta,
zastita od preopterecenja

e Dvostruka zastita od obrnute struje MOSFET -a

¢ Regulator ima funkciju da podrzava i litijsku bateriju i olovnu bateriju
(u sucelju tipa baterije drzite pritisnutu tipku za postavljanje
prekidaca 3 sekunde) prema zadanim postavkama litijeva je baterija
postavljena.

LCD zaslon / TIPKE sl. B.

1 Digitalni zaslon

2 Aktivni solarni panel

3 punjenja baterije

4 napona

5 baterija

6 sati

7 Prijemnik

8 izlaz aktivne struje

9 Izbornik

10 Povecanje vrijednosti / prema gore 18.

11 Ukljucivanje / iskljucivanje

Kako spojiti ogrebotine C.

* Spojite bateriju na regulator, pazeci na polaritet Zica

* Spojite solarnu ploc¢u na regulator, pazeci na polaritet Zica

* Spojite dodatni prijemnik na regulator, pazec¢i na polaritet Zica.

Obrnuti redoslijed vrijedi za deinstaliranje uredaja
OPREZ! Neispravan redoslijed deinstalacije moze ostetiti vozac¢a!

LCD zaslon/postavke sl. D

Za promjenu sucelja za gledanije pritisnite gumb MENU.

Promjena postavki parametara:

U sucelju 2-5 pritisnite i drzite tipku 11 pet sekundi, vracajuci zadane

postavke. Pritisnite i drZite tipku 10 pet sekundi za odlazak na ruéne

postavke, broj ¢e treperiti za to vrijeme. Pritisnite tipke 11 i 12 za

podesavanje vrijednosti parametara, kada zavrsite, pritisnite tipku 10 pet

sekundi za izlaz iz postavki.

1 Glavni izbornik

2 Indikator napona

3 Napajanje prijemnika

4 Zastita od prekomjernog praznjenja baterije

5 nacina rada

6 Vrsta baterije

Nagini rada:

Pritisnite gumb n. 12 (slika B) za odabir postavki nacina rada u glavnom

izborniku:

e [OH] - sumrak do zore

e [24] - kontinuirano opterecenje

e [1-23] - napon napajanja instalacije nakon zalaska sunca i
zaustavljanje nakon zadanog broja sati.

Rjesavanje problema

Simptom Vjerojatni uzrok RijeSenj
Ikona punjenja se ne |Solarna plo¢a nije | Ispravite poloZaj ploce
prikazuje unato¢|pravilno otvorena ili je
jakom suncu obrnuta
lkona punjenja |Neispravna postavka | Pravilno postavite
iskljuc¢ena nacina rada nacin rada
Baterija ispraznjena Napunite bateriju
konvencionalno
Ikona punjenja | Prekomjerno opterecenje | Smanjite opterecenje
treperi bilike
Iskljucila se zastita od|Nakon nekog
kratkog spoja vremena, nakon
uklanjanja kratkog
spoja, napon ¢e se
vratiti
Uredaj ne radi Baterija je preniska ili je[Provjerite  prikljuak
polaritet obrnut baterije

OBAVIJEST!

Prilikom punjenja uredaja obratite pozornost na njegove baterije. Sam
proces punjenja uzrokuje znacajno zagrijavanje baterije. Osim toga,
izZlaganje napunjenog uredaja sunéevoj svjetlosti, akumulira ucinak
povecanja temperature. Kad se prekoraci granica temperature, moze doci
do spontanog izgaranja ili ¢ak eksplozije. Budite oprezni pri punjenju i ne
ostavljajte uredaje bez nadzora.

Priprema solarnog panela za rad.



e Postavite solarnu plocu

e Kako biste najbolje iskoristili upadnu sunéevu svjetlost, postavite
plo€e s upijajuéom povrs§inom pod kutom od 90° prema sunéevim
zrakama.

e Pozicioniranje ploce treba kontrolirati i prilagoditi kako bi se postigle
najbolje performanse.

« Postavke kuta ploce razlikuju se ovisno o doba godine. Kut ¢e biti
ravniji u podne u ljeto, dok ¢e drugi biti okomitiji u zimsko jutro.

Rad i odrzavanje ploce.

C dok punite 12V bateriju, spojite kabele sliede¢im redoslijedom Slika A

e Spojite bateriju 2 na regulator napona 4

e Zatim prikljucite drugi potrosac energije 3

o Na kraju prikljucite solarnu plo€u 1 na regulator napona.

OBAVIJEST

* Ako postoje dodatni potrosaci s velikom potroSnjom energije, spojite ih
izravno na bateriju

e Spojite solami generator izravno na solarnu plo¢u sl. A

Specifikacija regulatora napona

Kataloki broj 90-145 (prikaz, | 90-150 (prikaz,
struéni). struéni).
Napon baterije Automatski Automatski
detektirano 12V /|detektirano 12V /
24V 24V
Maksimalna struja punjenja 10A 20A
Maksimalna struja praznjenja 10A 10A

Maksimalni napon prihvacen sa|12V sustav <25V / 24V sustav <50V

solarne ploce

USB izlaz 5V / 2A maksimalno
Struja u pripravnosti <10mA
Dimenzije / teZina 133x70x35 mm / 132g
Raspon radne temperature -35~ +60°C

Kiselinske baterije / BAT / b01

Napon sustava 12V sustav 24V sustav

Maksimalni napon | 14,4V zadano | Reguliranu | 28,8V | Podesivu

rasponu od | zadano | rasponu
13-15V od 26-30V

Zastita od| 10,7V prema | Podesiv u 21,4V 19-22V
praznjenja baterije zadanim rasponu od | zadano | podesivo

postavkama 9,5-11V

Struja zaustavljanja| 12,6V zadano | Podesiv u 25,2V | Podesivu

baterije * rasponu od | prema rasponu
11,5-13V | zadanim | od 23-26V

postavka
ma

Litij-ionske / LIT1 / b02 baterije
12V 3-¢elijski sustav |24V 7-¢elijski sustav

Napon sustava

Maksimalni napon | 12,6V zadano Nije 29,4V Nije
podesivo zadano | podesivo
Zastita od| 9V zadano Podesiv u 21V Podesiv u
praznjenja baterije rasponu od | zadano | rasponu
9-10,5V od 21-
24,5V
Struja zaustavljanja| 10,5V prema | Podesiv u 24,5V |Podesiv u
baterije * zadanim rasponu od | zadano | rasponu
postavkama | 10,5-11,7V od 24,5-
27,3V

Litij-polimerske / LIT2 / b03 baterije
Napon sustava 4-celijski 12V sustav Sustav 24V 8 celija

Maksimalni napon | 14,6V prema Nije 29,2V Nije
zadanim podesivo prema | podesivo
postavkama zadanim
postavka
ma
Zastita od| 11,8V prema | Podesivu 23,6V | Podesivu
praznjenja baterije zadanim rasponuod | prema rasponu
postavkama | 11,8-12,5V | zadanim | od 23,6-
postavka 25V
ma
Struja zaustavljanja| 12,5V zadano | Podesiv u 25V Podesiv u
baterije * rasponu od | zadano | rasponu
12,5-13,5V od 25-27V

* Tijekom procesa punjenja, pretjerano ispraznjena baterija, moramo
pricekati dok napon ne dosegne 12,6 V, pri tom naponu baterije moze
djelovati prenoseci struju na prijemnik.

UPOZORENJE! Ovu opremu smiju koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starije te osobe s ogranicenim fizickim, osjetinim ili mentalnim
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sposobnostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su
upucene u sigurnu uporabu opreme i razumiju opasnosti koje proizlaze iz
takve uporabe. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Djeca ne smiju Cistiti
opremu niti obavljati odrzavanje na razini korisnika bez nadzora.

ZASTITA OKOLISA

Proizvodi na elektriéni pogon ne smiju se odlagati s ku¢nim
otpadom, ve¢ se recikliraju u odgovaraju¢em odlagalistu. Za
informacije o odlaganju obratite se prodavacu proizvoda ili
lokalnoj vlasti. Otpadna elektricna i elektronicka oprema
sadrzi tvari koje nisu Stetne za okoli§. Oprema koja se ne
reciklira predstavlja potencijalnu opasnost za okoli§ i zdravlje
ljudi.

"Grupa Topex Spodtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa sa sjediStem u Var$avi, ul. Pograniczna 2/4 (u daljnjem
tekstu: "Grupa Topex") obavjeStava da sva autorska prava na sadrzaj
ovog priruénika (u daljnjem tekstu: "Priruénik"), uklju€ujuéi izmedu ostalih.
Njegov tekst, fotografije, dijagrami, crtezi, kao i sastav, pripadaju iskljugivo
Grupi Topex i podlijezu pravnoj zastiti prema Zakonu od 4. veljace 1994.
0 autorskom i srodnim pravima (tj. Casopis za zakone 2006. br. 90 pos.
631, s izmjenama i dopunama). Kopiranje, obrada, objavljivanje, izmjena
cijelog priru¢nika i njegovih pojedinih komponenti u komercijalne svrhe,
bez pismenog pristanka Grupe Topex, strogo je zabranjeno i moze
rezultirati gradanskom i kaznenom odgovorno$cu.

SR YnyTcTBO 3a ynorpeby (opuruHan)
ConapHu naHen

90-145, 90-150
ONPE3!

MaxruBo npouuTajTe cBa ynyTcTBa M Yno3sHajTe ce ca Huma.
CauyBajTe oBa ynyTcTBa 3a 6yayhy ynotpe6y.

CurypHocHe cMepHMLIe 3a conapHe naHene:

e He memajTe nnovy Ha 6uno koju HauvH. CBaka WM3MeHa Moxe
Npoy3poKkoBaTU NpecTaHak paja CUTYPHOCHUX yHKuMja unm
NpoMeHy pafa naHena, WTO MOXe A0BEeCTM [0 mnoxapa unm
owTtehewa naHenalypehaja 3a ytoBap.

« [pe ynotpeGe yBek npernepajte naHen u cucTem Ha owwTehea.
OwTeheHe KOMMOHEHTe MOry M3asBaTV KBapoOBE WM OMAacHOCT of
noxapa. OwTeheHe KOMMOHEHTe nonpaeuTe Yy oBnawheHom
CEPBUCHOM LiEHTpY.

* UyBajTe nrioyy Ha CyBOM 1 TOMSIOM MecCTy kaza ce He kopucTu. Kaga
ce Nnnoya He KOpWUCTW, ApXWTe je BaH JomMallaja deue U He
cTaBrbajTe Telke NpeaMeTe Ha tby. lMpaBUMHO cknaguliTexe
nroye npoAyxasa teH BeK Tpajarba.

e He caBwujajte nnody npema yHytpa, To he owTeTtutn nnovy. He
caBujajTe nnody npeeuvwe npema cnomsa! Mnoye cy y oapeheHoj
Mjepu cnekcubunHe, anu caBujarwe MroYe npema yHyTpa wunm
npeko 20 ° npema BaH MOXe OLUTETUTU MOYY W MOHWULITUTK
rapaHuujy.

1 2 3
1. MpouuTajTe ynyTCTBO 32 YynoTpedy

2. 3alTUTUTE XUBOTHY CpeanHy

3. BawTuTtuTe ypenaj oa kuwe

WUndopmaumje

ConapHu naHen je MoBUNHKM U3BOP Hanajak-a 3a PasnuyMTe BPCTE Manmx
ypehaja unu noeep GaHkoBa. CaBpLUEH je 3a MyHeHe ayTOMOBUICKUX
6atepuja o 12 B wnm Hanajae Mo6GWUNHUX ypehaja kao wWTO Cy
TenedoHn, nanTtonosu, Tabrnetu. [laHen ce Moxe KOPUCTUTU Ha
KamnoBMMa, Yamumuma. Y KoMnneTy ca fofaTHOM ekCTepHoM GaTepujom
v nayepbaHkom, ob6e3sbepuhe Hanajame MNPETXOAHO MOMEHYTUM
ypehajuma v BaHpeaHum cutyaumjama

Moce6Hu nponuncu o 6e36eAHOCTH M 3ApPaBIbLY.

e KoHTponep ayTomaTtcku npernosHaje 1 npunarohaea ce HaroHy of
12B / 24B. YBepute ce fa Gatepuja koja ce NMyHU Uma [OBOSbaH
HamnoH, BaXkHe MHdopMauuje aa 61 KOHTponep HamoHa npeno3Hao
TMN 6aTepuje npe npee UHCTanaumje

o [MpukrbyyHe xuue Tpeba fa Oyay wTo kpahe kako 6u ce nsbernu
rybuum eHepruje TokoM npeHoca

e Perynatop HanoHa je HaMekEeH CBVUM TUMOBKMA ONOBHUX BaTepuja
(ONEH, AIM, TEN). MorogHo 3a nuUTUjyM-joHCKe (TepHapHe



nutujymcke 6GaTtepuje) kao M 3a nuTUjym-nonumep 6Gatepuje
(nuTujym reoxne cocdar).

e Perynatop HanoHa je HamekeH camo ConapHUM naHenuma. Hukaga
He MoBe3yjTe Apyre U3BOpe Hanajara Ha oBaj perynatop

e Perynatop ce 3arpesa TOKOM paga. YBepuTe ce Aa je KoHTponep
VHCTanupaH Ha paBHoj, 06GPO NPOBETPEHO] NMOBPLUMHU.

KapakrepucTtuke npoussopaa.

e YrpaheHu koHTponep, omoryhaea BaM nofeluaBat-e napametapa

e [loTnyHo TpOCTENeHO ynpasrbame Nywerwem MNBM-a

e VYrpafeHa 3awWwTuTa Of KpaTKor Crioja, 3alTuTa Of MorpeLuHor
nonapwTeTa, 3awWwTuTa of npeontepeheta

e [IBocTpyka MOCOET 3awTtuta og o6pHyTe cTpyje

e KoHTponep vma ¢yHKuMjy fa noapxasa u nuTujymcky 6atepujy n
onoBHy BaTtepujy (y nHTepdejcy Tuna 6atepuje ApxuTe ayrmMe 3a
nofellaBake npekugada NnpuUTUCHYTO 3 cekyHAe) nogpasyMeBaHo
je nuTujymcka 6aTepuja nopeLleHa.

nua ekpad / AYIME cn. B.

1 Ovrutanyu gucnnej

2 AKTVBHU conapHwW naHen

3 nywerbe Gatepyje

4 HanoHa

5 batepuja

6 catn

7 MpujemHnk

8 n3nas akTueHe CTpyje

9 Mexn

10 Moeehajte BpeaHocT / HauLwe 18.
11 YrbyunBakse / UCKIbyumBake

Kako cnojutu orpe6oture C

o [pukrbyunTe 6aTepujy Ha KOHTponep, nasehn Ha nonapuTeT Xxuua

e Cnojute cormapHu naHen Ha perynatop, Bogehu padvyHa o
nonapuTeTy xuua

e [loBexuTe [odaTHW NpPUjEMHUK ca KOHTporepom, ob6pahajyhu
naxty Ha nonapuTeT xuua.

OOGpHYTH pegocnen Baxu 3a AeuHcTanauujy ypehaja

OMPE3! MorpewaH pegocnean AevHcTanauuje Moxe OLWITETUTH
Bo3aua!

nunA ekparv/nocrtaBke cn. D.

[a 6ucte npomenunu nHTepdejc 3a npernes, nputucHute ayrme MEHY.
MpomeHa nocTaBku NapameTapa:

Y wuHTepdejcy 2-5 nputucHute n gpxute Tactep 11 net cekyHaw,
Bpahajyhu nogpasymesaHe noctaske. MputucHute n apxute tactep 10
net cekyHam Aa 6ucTe npewnu Ha pyyHa nogelaeana, 6poj he 3a To
Bpeme 3artpeneputu. [putucHute Tactepe 11 u 12 pga Gucre
npunarogunu BpeaHOCTW napameTtapa, kaja 3aBpluuTe, MpUTUCHWUTE
Tactep 10 Ha neT cekyHaM Aa GycTe 13aLLnm 13 NOCTaBKy.

1 FnaBHW MeHn

2 VHgukaTop HanoHa

3 Hanajate npujemHuka

4 3awTuTa of npaxtera 6atepuje

5 pexuma paga

6 Tun GaTtepuije

Pexumu papa:

MputncHuTe gyrme H. 12 (cnvka B) 3a n3bop nogeluaBama pexvima paga

Yy FMaBHOM MeHUjy:

e [OX] - cympak o 3ope

e [24] - KOHTUHYMpaHoO onTepehere

e [1-23] - HanoH Hanajatba WHCTanauuje HakoH 3anacka CyHua u
3aycTaBrbakbe HakoH nofeLleHor 6poja cat s

Batepvja je npeHucka|lpoeepute
vnu je nonaputeT o6pHyT | 6aTepuje

Ypehaj He pagu Besy

OBJABA!

Mpunukom nykerba ypehaja obpatute naxty Ha Herose 6atepuje. Cam
npouec nykewa v3asnBa 3HauvajHo 3arpeBame Gatepuje. Ocum Tora,
nanarare HanyheHor ypefaja CyH4eBOj CBETNOCTH, akymynupa edekat
nosehatba Temnepatype. Kaga ce npekopauu rpaHuua Temneparype,
Moxe Aohu [0 CMOoHTaHOr caropeBaka WM Yak ekcnnosuje. byaute
Onpe3Hu Npu Nykekby U He ocTaBrbajTe ypehaje 6e3 Haasopa.

Mpunpema conapHor naHena 3a pag.

e [loctaBuTe conapHu naHen

e [la Gucte Hajborbe WCKOPUCTUNWU YynafgHy CyHYEBY CBETMOCT,
nocraeuTe nnoye ca ynujajyhom nospLumHoM nog yrnom og 90° y
O[JHOCY Ha CyHYeBe 3pake.

o [osnumoHmpatse naHena Tpeba KOHTPONUcaTV 1 MPUMAroAnTM Kako
61 ce nocTurne Hajborbe nepcopmaHce.

o [opelaBata yrna naHena he ce pasnvkoBaTW y 3aBUCHOCTU Of
poba roauHe. Yrao he 6uUTK paBHUjU Y NoaHe y neTo, Aok he apyrv
6BUTW BEpPTUKANHWjW Y 3UMCKO jyTpoO.

Pap v ogpxaBatbe naHena.

Mywetse 6aTtepuje of 12 B, kabnose noeexwuTe cneaehvm pegocneaoM

Cruka A:

o [Mpukrbyuute 6aTtepujy 2 Ha perynartop HarnoHa 4

e 3aTuM NpuKIbyyMTe APYrv NoTpoLlay eHepruje 3

e Ha Kkpajy npukrbyunTte conapHu naHen 1 Ha perynaTop HanoHa.

OBJABA.

e Ako nocToje AoAaTHM NOTPOLLIAYM Ca BENWKOM NOTPOLLUH0M eHepruje,
NPUKIbYYMTE UX OUPEKTHO Ha GaTepujy

o [puKrbyunTe CONapH1 reHepaTop AMPEKTHO Ha CONapH NaHen crivka
A

Cneuudukauuja perynaropa HanoHa

KatanoLuku 6poj 90-145 90-150

HanoH 6atepuje AyTOMaTCKn AyTOmMaTckn
netektyje 12B / 24B |netekTyje 12B / 24B

MakcumanHa cTpyja 10A 20A

nyk-era

MakcumanHa cTpyja 10A 10A

npaxHer-a

Makcumanymn HanoH|12B cuctem <25B / 24B cuctem <50B

npuxsaheH ca conapHor

naHena

YCB n3nas 5B / 2A makcumanyo

Crpyja y cTaky <10mMA

NpUNpaBHOCTU

OvmeHauje / TexuHa 133k70k35 mm / 132r

PacnoH pagHe -35~ +60°L}

Temneparype

KucenuHcke 6atepuje / BAT / 601

HanoH cucrema 12B cuctem 24B cuctem
Makcumantn 14.4B Perynucaro 28.8B |[MopecuBy
HaroH rofpa3ymeB | y oricery oA | nogpasyme | oricery oa
aHo 13-15B BaHO 26-30B
SawTtuta on 10,7B MopecvB y 21.4B 19-22B
npaxHera nogpasymes| oricery of | nogpasyme | noaecvBo
batepuje aHo 9,5-11B BaHO
C1pyja 3aycTaer 12.6B MopecvB y 25,2B MopecuB y
awa baTepuje ¥ |nogpasymeB| oncery o | nogpasyme | oncery of,
aHo 11,5-13B BaHO 23-26B

NvTtujym-jorcke / INT1 / 602 Gatepuje

HanoH cuctema | 12B 3-henujcku cuctem 24B 7-henujckn

Py npo6nema cucTem
CumnTom BepoBathy y3pok Pewerse Makcumantm 12.6B Huje 29.4B Huje
WkoHa nywewa ce|ConapHn naHen Huje|VicnpaBute  nonoxaj HarnoH noapasymes| NogecvBo | nogpasyme | noaecueo
He MpuKasyje YnpKoc |MpaBUiHO OTBOPEH WK je | nnoye aHo BaHO
JaKoMm CyHLly 0BpHYT Bawrtuta on 9B MopecwB y 21B MopecuB y
WkoHa nywerba je|HetauHo nopewasane|lMpasunHo nopecute npaxmera noapasymes | oncery oa 9- | nogpasyme | oncery o
UCKrby4eHa pexvma pexum _ Gatepuje aHo 10,5B BaHO 21-24,5B
Batepwja ucnpaxiberna  (Hanynute  Gatepujy Crpyja 3aycTasr 10,5B MopecvB y 24,5B [MopecuBy
KoHBeHUWOoHanHo aka GaTtepuje * nogpasymes| oncery o | noapasyme | oncery on
WkoHa nyretrba | NpekomepHo Cwmatbnte aHo 10,5-11,7B BaHO 24,5-27,3B
Tpenepu ontepehetbe ontepehere TNuTujym-nonumepte / INT2 / 603 GaTepuje
nocrpojera HanoH cuctema | 4-henujcku 12B cuctem | Cuctem 24B 8 henuja
Wckrbyunna ce 3awwTuta|HakoH Hekor BpemeHa, - -
of KpaTKor crioja HaKOH yknatbatba Makcumanym 14,6B Hvje 29,2B Hvije
KpaTkor cnoja, HarmoH HaroH nofgpa3ymeB| MofecuBo | mogpasyme | noaecvBo
he ce Bpatutn aHo BaHO
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3awTuta on 11.8B MopecuB y 23,6B MopecvB y
npaxHera nogpa3ymeB| orcery of | nogpasyme | oncery of,
Gatepuje aHo 11,8-12,5B BaHO 23,6-25B
Crpyja 3aycTaBmn 12,5B MopecuB y 25B MopecvB y
awa GaTepvje *  |noppa3ymeB| omcery of | noppasyme | oncery of,
aHo 12,5-13,5B BaHoO 25-27B

* Tokom npoLieca NykekHa, NPEeKOMEPHO UcnpaXkeHa BGaTepuja, Mopamo
Aa cavekaMo Aa HanoH aocturHe 12,6 B, npu oBom HanoHy Gatepuje
MOXe Aa Aenyje npeHocehu CTpyjy Ha NPUEMHUK.

YMNO30PEHSE! Oy onpemy Mory KopucTuT1 fieLia o4 8 roavHa u ctapuja
n ocobe ca OrpaHM4EHUM (DU3NYKUM, CEH3OPHUM WM MeHTanHUM
crnocoBHocTMa U ocoGe 6e3 UCKyCTBa U 3Haka ako Cy NoA HaA30pPOM
vnu cy ynyheHe y 6e36eaHy ynotpe6y onpeme 1 pasymejy onacHoOCTH Koje
npoucTUYy U3 Takee ynoTtpebe. [lelia ce He cMejy UrpaTV ca onpemoMm.
[eua He CMejy 4MCTUTU OMpemy HWTW BPLUMTW OfpXaBarbe Ha HUBOY
KopucHuka 6e3 Hagzopa.

3ALUTUTA XXMBOTHE CPEOVHE

I'Ipomaso,qe Ha enekTpu4HW NOoroH He TpeGa oanaratn ca
kyhHMM oTnagom, Beh ux peuuknupaty y ogrosapajyhem
ognaranuwTy. 3a nHdopmaumje o oanaraty obpaTute ce
npoaasuy Npou3Bo4a WUnu nokanHuM Bractuma. OTI'Ia[ZLHa
eneKTpUYHa 1 enekTpPoHCKa onpemMa cagpXu CyrncTaHue koje
HUCY LUTETHE MO XWBOTHY cpeauHy. Onpema koja ce He
peuvknupa npeAcTaBrba MNOTEHUMjanHy OMacHoCT Mo
XXWBOTHY CpEOUHY U 30paBibe Jbyau.

"Tpyna Tonek Cnofka 3 orpaHuuU3oHa oanosuenauanHocuma” Crnotka
KOMaHAWUTOBa ca ceaviTeM y Bapluasu, yn. MorpaHuusHa 2/4 (y narsem
TekcTy: "pyna Tonek") o6aBeluTaBa fa cBa ayTopcka npasa Ha caapxaj
0BOr NpUpy4YHWKa (y Aarbem TekcTy: "MpupyyHnK”), ykibydyjyhu namehy
ocrtanor. HbeH TekcT, dpoTorpacduje, Anjarpamu, LPTEXM, Kao U HEH
cacTtaB, npuvnagajy vckrbyuneo Ipynu Tomek v noanujexxy npaBHOj
3awTuTV Npema 3akoHy of 4. chebpyapa 1994. 0 ayTOpCKUM 1 CPOAHUM
npasuma (1j. JoypHan od JNlasc 2006 Ho. 90 noc. 631, ca nsmeHama n
ponyHama). Konupatbe, obpapa, objaBrbvBarbe, M3MeHa LienoKynHor
NPUPYYHNKA W HErOBUX MOjeAMHAYHMX KOMMOHEHTU Yy KoMepLvjanHe
cBpxe, 6e3 nucmeHe carnacHoctn pyne Tonek, CTporo je 3abpatbeHo U
MO>Xe [J0BECTM [0 rpafaHcke 1 KpUBUYHE OLrOBOPHOCTM.

GR Eyxeipidio xpriong (TrpwroTUTIO)
HAiak6 rdveA

90-145, 90-150
NPOZOXH!

AlaBaoTE TPOCEKTIKA OAEG TIG 0BNYieg Kal £SOIKEIWOEITE pE AUTEG.
DuAGSTE QUTEG TIG 0BNYiES YIa HEAANOVTIKI avagopd.

0dnyieg aog@aAsiag yia Toug NAIOKOUG CUAAEKTEG:

e Mnv TPOTIOTTOIEITE TOV  TivaKA ME  OTIOIOVOATIOTE  TPOTTO.
OTT0I0dATTOTE TPOTIOTIOINCN MTTOPEI VA TTPOKAAETE! TN SIAKOTTA TNG
AEITOUPYIOG TWV XOAPAKTNPIOTIKWY ac@aAgiag r Tnv alhayr Tng
AeiToupyiag Twv TIVAKWY, PE aTToTEAETPA va TTPOKANBET TTUpKayId i
{nMIG OTOV TTiVOKQ/OTN OUOKEUH QOPTWONG.

o EAéyxete TAvTa TOV TTiVOKa KAl TO oUOTNHA YIa TUXOV CnHIEG TTPIV
amé TN xprion. Ta KateoTpappéva eSapTApOTa eVOEXETAI VO
TIpokaAéoouv duoAeiToupyia Kai kivduvo Trupkayidg. AvaBéoTe Tnv
ETTIOKEUN)  KATECTPAUMEVWY  €EaPTNUATWY OE  €E0UCIOBOTNHEVO
KEVTPO OEPPIG.

e ®Quldooete Tov Trivaka Ot OTEyvé Kal {e0T6 pEPOG OTavV dev
xpnoiyotroigital. Otav o Tivakag dev XpNOIPOTIOIEITAI, PUAGETE TOV
Hakpid atmd Tadid Kal unv TOTToBETEITE TTAvw Tou BapId avTIKEIUEVa.
H owoTr amoBrikeuon Tou Trivaka Ba Traparteivel T didpkeia JwAg
Tou.

e Mnv AuyideTe TO TTAVEA TTPOG Ta péaa, auTd Ba TTPOKAAETE! CnuIG OTO
TraveA. Mnv Auyilete To TTaveA TTOAU TTpog Tar £€w! Ta TdveA eival
€UKAUTITa o€ KATTOI0 BaBud, woTdoo N KAPYN Tou TIAVEA TTPOG Ta
péoa ) Tavw atré 20° TTpog Ta €§w PTTOPET va TTPOKAAEDE! {nuId oTO
TTAVEA Kal va OKUPWOEI TNV £yydnan.

1 2 3
1.Ai0BdoTe TIG 0dnyieg AsiToupyiag

2.MpooTatevoTe To TTEPIBAAAOV

3. MpooTareloTe T povada ard 1 Bpoxn
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MAnpogopisg

O nAiakdg CUANEKTNG €ival pia KIvNTH TTNYR evEPyelog yia Sidgopoug
TUTTOUG MIKPWY OUOKEUWV 1 powerbanks. Eival 1daviké yia Tn @opTion
HTTaTapIWV QUTOKIVATWY 12V A yia TNV Tpo@odocia KIVNTWY CUTKEUWY
OTIWG TNAéPwva, PopnToUg UTTOAOYIOTEG, tablet. O Tivakag uTTopei va
XPNOIUOTIOINGE OE EKOPOPES YIa KAUTTIVYK, € OKAPN. Z& OUVOUOOUO WE
TIPOOBETN §WTEPIKY) pTTOTapia 1) powerbank Ba Trapéxel evépyeia OTIG
TIPOAVaPEPOEITEG CUOKEUEG KAl € KATAOTATEIG EKTOKTNG AVAYKNG.

EiSikoi kavoviopoi aog@aA&iag Kai uyegiag.

o O eAeyKTAG avayvwpidel kal TTpooapudleTal autopaTa oe 12V/24V.
BeBaiwbeite OTI N TTPOG GOPTION UTTATApPIa EXEI ETTAPKE TACN, QUTA N
TTANPOPOpIa Eival ONUAVTIKN YIa VA avayvwpioel 0 EAEYKTAG TGoNg
TOV TUTTO TNG UTTATAPIOG TTPIV ATTO TNV TTPWTN £YKATAOTAOT).

o Ta kaAwdia ouvdeang TTPETTEN va ival 600 To SuvaTov TTIo KovTd yia
Va aTTOPEUYOVTAl Ol ATTWAEIEG EVEPYEIG KATA TN PETGdOON

o O eAeykTig TéONG €ival €1BIKOG YIa OAOUG TOUG TUTTOUG PTTATAPIWV
HOAUBdou (OPEN, AGM, GEL). Eivar katdAAnAo yia ptrartapieg
16vTwv AiIBiou (pTratapieg AiBiou TPIWV CUCTATIKWY) KABWG Kal yia
pmatapieg ToAupepolg AiBiou (9wagopikd AiBio-o1drpou).

e O pubpioTAg TAONG €ival a@IEPWHEVOG POVO OTOV NAIGKS TTivaKa.
MoTé pnv ouvdeTe AANEG TTNYEG EVEPYEING OE QUTOV TOV PUBUICTH

e O pubpioTAg Beppaivetal kaTd TN dIdpKeEIa TNG AEITOUPYIOG.
BeBaiwbeite 0TI 0 puBHIOTAG €ival EYKATEOTNUEVOG O€ ETTITTIEDN, KAOAG
AEPIJOUEVN ETTIPAVEID.

XopaKTNPIGTIKA TTPOIOVTOG.

o EVOwPATWHEVOG  EAEYKTAG,
TTOPAPETPOUG

o [IApng diaxeipion @opTiong PWM 3 oTadiwv

e Evowpatwpévn  mpooTacia  BPUXUKUKAWUOTOG,
AavBaopévng TTOAIKATNTAG, TTPOCTATIO UTTEPPOPTWONG

e AITTAA TTpooTagcia avtioTpogou peuparog MOSFET

e O eAeyktig OiaBéTtel Asitoupyia yia Tnv umooTAPIEN TéOO TNG
pmatapiag T0TTOU AiBiou 600 Kal TNG UTTaTapiag HoAURdou ogfog
(oTn dieTagr) TUTTOU UTTATAPIAG, KPATACTE TIATNHUEVO TO KOUMTT
pUBHIONG BIOKOTITN yia 3 OEUTEPOAETITA) OTTO TTPOETTIAOYH €XEI
pubuioTEl N pTTarapia AiBiou.

0686vn LCD / Koupmid ek B.

1 Wneiakri 086vn

2 Evepyd nAIoko TTaveA

3 @pdpTion pTaTapiog

4 180n

5 ymarapia

6 wpa

7 Aéktng

8 £§000G evepyoU peUPATOG

9 Mevou

10 Augnon Tng TIPAG / TTpog Ta TTévw 18.
11 Evepyotroinon / T1pog Ta KATw

gag  EMTPETIEl VO PUBUICETE  TIG

TIpooTaTia

MNwg va ocuvdéoeTe Tig ypaToouviég C.

e JUVOEOTE TNV PTTATOPIO OTOV EAEYKTH, TTPOCEXOVTAG TNV TTOAIKOTNTA
TV KaAwSiwv.

e ZUVDEOTE TOV NANIOKO OUAAEKTN OTOV €AEYKTH, TTPOOEXOVTAG TNV
TTONIKOTNTA TWV KOAWSIWV.

e JUVDEOTE TOV TTPOOBETO OEKTN OTOV EAEYKTH, TTPOCEXOVTAG TNV
TTONIKOTNTA TWV KOAWBIWV.

H avrioTpogn ceipd 10XUEI KATA TNV ATTEYKOTACTACN CUCKEUWY

MPOZOXH! H AavBaopévn Oflpd ATTEYKATAOTAONG UTTOPEI va
TPOoKAAéoel {nUId oTo TTPOYpPapUa 0dynong!

066vn LCD/pubpiceig €k D.

Mo va aANGgeTe To TepIBAAAOV TTpoBoArG, TTaTroTe To koupTri MENU.
AMNayn TNG pUBIONG TNG TTAPAPETPOU:

21n SieTagr 2-5, TATAOTE KAl KPATAOTE TTATNUEVO TO TTAAKTPO 11 yia TrévTe
OEUTEPOAETTTA, ETTAVOPEPOVTAG TIG TTPOETIAEYUEVEG puBpioelg. MarAoTe
Kal kpaTtAoTe Tatnuévo To TTARKTPO 10 yia TTévie SEUTEPOAETTTA, Yia va
METOREITE OTIG XEIPOKIVNTEG PUBpICEIG, 0 apIBUGS Ba avaBooafrivel katd Tn
didpkela autoU Tou Xpdvou. MiéoTe Ta TARKTPa 11 kai 12 yia va pubpioete
TIG TIMEG TWV TTAPAPETPWY, OTAV TEAEIWOETE TNETE TO TTARKTPO 10 yia TTévTe
OeuTepOAETTTa YA va BYEiTE aTTO TIG PUBUIOEIG.

1 Kipio pevou

2 Evdeign téong

3 Tdaon Tpopodoaoiag oTo SEKTN

4 MNpooTaoia UTTEPPAPTWONG TNG UTTATAPIOG

5 Tpotol Asiroupyiag

6 TuTtog pmraTapiag

TpoTrol AeiToupyiag:



MarAioTe To koupTri ap. 12 (Zx. B) yia va emAEgeTE TIG pUBUioEIG TOU TPOTTOU

AeiToupyiag oTo KUpIO PevoU.:

e [OH] - ammé To coUpouTro PéXPI TNV auyn

e [24] - ouvexég poprTio

e [1-23] - Tapoxn Téong oTnv eykaTdoTaon YETE TN SUON TOu nAiou Kai
OIOKOTTA META TOV KOBOPIGUEVO aPIBPO WPWIV.

AvTipeTmion TpofAnuaTWY

ZOPTITWHA Méavi aitia Auon
To €Ikovidlo[O  nANiakdG  OUAAEKTNG|AlopBwoTe Tn Béon Tou
PopTIONG Sev|dev éxel avoitel owaoTd A | TTivaka
epavieTal  TTapd | ival aveaTPAPPEVOG
mv évtovn
nAhiogdveia
To €Ikovidlo [ AavBaouévn  pUBuion [Pubpiote  cwoTtd T
@oépTIONG eivai| Aeiroupyiag AeIToupyia
amevepyoTroinuévo  [H pmaTapia éxel|opriote T pmaTapia
QATTOPOPTIOTET oupBaTika
To €IkovidIo | YTrepBoAIKS gopTio MeiwoTe 10 @optio NG
PopTIONG £ykardoTaong
avaBooBrvel H mpootacia  amd|Meta amd KATTOI0
BpaxukUkAwpa Xpoviké didoTnua, 6tav
EVEPYOTTOINBNKE OTTOJOKPUVOET TO
BpaxukUkAwpa, n Tdon
Ba amrokataoTabei
H ouokeuj Oev|H @oépTIoN NG| EAéyEte T oUvdeon TG
Aeimoupyei uTToTOpiag  €ival  TTOAU | TTaTapiag
XOUNARA 1 N TTOAIKOTNTO
£XEI AVTIOTPOPET
THMEIQZH!

Kartd tn ¢6pTIon TNG CUOKEURG, dWAOTE TIPOCOXK OTIG UTTaTapieS TNG. H idia
n Siadikacia POPTIONG TTPOKAAE ONUAVTIKY) Bépuavan NG PTTaTaPIOG.
EmmAéov, n ékBeon NG QOPTIOPEVNG OUCKEURG OTO NANIOKS Qwg,
ouogowpelel TO QaIvOpevo TG augnong Tng Beppokpaciag. Otav
EemepaoTei TO OpI0 BepUOKPATIag, PTTOPET Vo TTPOKANBET auTavagpAegn n
akoéun kai ékpnén. Kata tn @dépTion, va €ioTe TTPOCEKTIKOI KAl V& Unv
QQFVETE TIG CUOKEUES XWPIG ETTIBAEWN.

MNpocToipacia Tou NAIakoU GUAAEKTN yia AsiToupyia.

e TomoBeTroTE TO NAIOKS TTAVEA

e [a Tnv kaAUTEPN Suvarr aglotroinan Tou TIPOCTTITITOVTOG NAIGKOU
PWTOG, TOTTOBETAOTE T TTAVEA PE TNV ATTOPPOPNTIKA ETTIPAVEIR TE
ywvia 90° TTpog TIG aKTiveG Tou AAIOU.

e H T1oTOBéTNON TwV TrAVEA Ba TIPETTEN VO EAEYXETAI KOl Vo puBpideTal
yia va emTuyxavetal n kaAutepn duvartr ammédoan.

o O1 puByioeig TNG ywviag Tou TTaveA Ba TroikiNouv avdhoya pe Tnv
€TTOXM Tou £€Toug. H ywvia Ba eival o eTTiTredn 10 YEONPEPI TOU
KaAOKQIPIOU, VW) GAAeG Ba eival MO KABETEG €va XEIMWVIATIKO
TPWIVO..

AsiToupyia Kal CUVTAPNON TOU Trivaka.

Dopridovtag pia prratapia 12V, ouvdéoTe Ta KOAWDIA PE TNV akGAoudn

oeipd Eik. A:

e ZUVOEOTE TNV PTTaTOpia 2 oTov puBpIoTH Tdong 4

e 3Tn ouvéxela, ouvdéoTe Evav dAAo katavaAwTr iox0og 3

e TéNog, ouvdéoTe Tov NAIakd GUAAEKTN 1 GTov pUBUIOTH TAONG.

THMEIQZH.

e EAQv umtdpxouv ETTTIAéOV KOTAVOAWTEG ME UWNAR  KaTavaAwaon
EVEPYEIOG, OUVDEDTE TOUG OTTEUBEIaG oTNV pTTaTapia.

e >uvdEOoTe TNV NAIOKH YEVVATPIO OTTEUBEIQG OTOV NAIOKG GUAAEKTN €K A

Mpodiaypa@n Tou pubuIoTH TdoNg
ApIBSG kaTaAdyou 90-145 90-150
Tdon prratapiog AuTtOuaTn AuTopatn
avixveuon 12V /|avixveuon 12V /
24V 24V
MéyioTo pedpa OpTIONG 10A 20A
MéyioTo peUpa ekpdpTIoNng 10A 10A
Méyiotn 1don amodekty amd|ZuoTtnua 12V <25V [/ Ziotnua 24V
NAIOKO TTaVEA <50V
'E€odog USB 5V / 2A péyioto
HAekTpIopOS avapovrg <10 mA
AlaoTdosig / Bépog 133x70x35mm /132 g
EuUpog Beppokpaciag epyaaiag -35~+60°C
Mrrarapieg ogéog / BAT / b01
Tdaon Tuotnua 12V TUoTtnua 24V
OUCTAUATOg
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Méyiotn Tdon  |Mpoemmhoyr)| PuBpiCetan  |MpoemAoyr|Pubuigopevo
14,4V oTnv TepIoxn 28,8V otmnv
13-15V TIEpIOxT 26-
30V
MpooTacia amd| 10,7V amd | Pubuiidpevo |MpoemAoyr|Pubuigopevo
NV EKQOPTION|TTPOETTIAOYR | OTNV TTEPIOXNA 214V 19-22V
NG pTTarapiog 9,5-11V
PeUpa diakotig |MpoetmAoyr| Pubpuigdpevo | 25,2 V amd | Pubpiiépevo
umarapiog * 12,6V oTtnv TepIoxn [TrpoetmAoyn otV
11,5-13V Teploxn 23-
26V
Mrrarapieg 16vTwv AiBiou / LIT1 / b02
Tdaon ZooTtnua 3 kupeAwv 12V | ZuoTnpa 7 KUPeAwv
ouoTAHATOg 24V
Méyiotn Tdon  [MpoemAoyn Mn MpoemmAoyn Mn
126V pubuIépEVO 29,4V |puBuigdpevo
MpooTaoia amd|MposmAoyr| PuBuigdpevo |MpoetmAoyr|Pubpiiéuevo
v  ekpopTIon vV TNV TEPIOXN 21V (0%
NG pTTaTapiog 9-10,5V Teploxn 21-
24,5V
Pelpa diakotmig| 10,5V amd | PuBpigdpevo |MpoetmAoyr| Pubpiiépevo
umarapiog * TIPOETTIAOYR | OTNV TTEPIOXN 245V (0%
10,5-11,7V TTEPIOXA
24,5-27,3V
Mrrarapieg Lithium Polymer / LIT2 / b03
Tdon Z0oTnua 4 kugeAwv 12V | Z0oTnua 24V 8 kUTTOpA
OUCTAHATOG
Méyiotn Tdon 14,6V amod Mn 29,2V amd Mn
TrpoeTTIAOYr) | puBuIfépEVO |TTpoETTIAOYH | pUBUIZOpEVO
MpooTaoia amd| 11,8V amd | PuBuigdpevo | 23,6V amé | Pubpiiépevo
v  ek@opTIon|TTpoeTmAoyr | oTnV TrEpIoxr| [TTpoETTIAOYr (0%
NG pTTaTapiog 11,8-12,5V TTEPIOXA
23,6-25V
PeUpa diakotig [MpoemAoyr | Pubuigdpevo |MpoemmAoyr|Pubuidopevo
umarapiag * 12,5V aTnV TIEPIOXN 25V omv
12,5-13,5V TEpIOXN 25-
27V

* Kard 1 didpkeia TG diadikaciag @OpTiong pIag  uTrEPBOAIKG
ATTOQOPTICUEVNG PTTATAPIOG, TTPETTEI VA TTEPIUEVOUNE WEXPI N TAOn va
@réoel Ta 12,6 V, o€ auth TV TAON TNG PTTATOPIAG UTTOPET VO AEITOUPYAOE!
TIEPVIVTAG PEUNA OTO BEKTN.

MPOEIAOMNOIHZH! Autdg 0 £€0TTAIoOG PTTOPET va XpnoIpoTToinBei amd
TraIdI& NAIKIOG 8 £TWV Kal vw Kal aTTé ATOUA UE TTEPIOPICUEVEG OWHATIKEG,
aIoONTNPIOKEG 1 DlavoNnTIKEG IKAVOTNTEG 1) aTTd dTopa XWpIig EUTTEIpIa
YVWoEeIg, epooov emRBAéTTovVTal i €xouv AGRel odnyieg yia TNV acpaAr
XPNon Tou €OTTAIONOU Kal KATavooUv Toug KIVOUVOUG TToU TTPOKUTITOUV
amoé T xprion auth. Ta Traidid dev TIPETTEN va TIai{ouV e TOV EEOTTAITHO.
Ta Taidid dev TpéTel va kaBapifouv Tov €EOTTAIOHS 1) va ekTEAOUV
OuVINPNON O€ ETTITTEDO XPAOTN XWPIG ETTIBAEWN.

NPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

Ta nAexTpokivnTta TIPOidvVTa dev TTPETTEI VA OTTOPPITITOVTAl
padi ye Ta oikiokd atroppippaTa, aAAd va aVOKUKAWVOVTOI OE
KatdMnAn eykatdotaon OidBeong. ZupBouAeuTeiTE TOV
QVTITTPOOWTTO TOU TTPOIGVTOG 0OG A TIG TOTTIKEG APXES YIa
TIAnpogopieg  OXETIKG e T O16Becn. Ta amoBAnTa
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAICHOU TTEPIEXOUV OUGIEG
Trou dev gival emBAaBeig yia To TePIBEAAOV. O e§oTAIoog
TToU dev avaKUKAWVeTal atroteAei mBavd kivduvo yia To
TrEPIBAAAOV Kal TNV avBpwITIvN UYEia.

"Grupa Topex Spodtka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spoétka
komandytowa pe £€5pa otn Bapaopia, ul. Pograniczna 2/4 (egrg: "Grupa
Topex") evnuepwvel 6Tl OAa TA  TIVEUMOTIKG SIKQIWMATA €T TOU
TIEPIEXOMEVOU  TOU  TTAPOVTOG — eyxelpidiou  (e@egrig:  "Eyxelpidio”),
aupmepIAapBavopévwy PeTagl dAAwv. To Keipevod Tou

pwroypagieg, daypappara, oxédia, KaBwg Kal n oUVBETT Tou, aviKouv
atokAeIoTIKG oTnv Grupa Topex Kai aTroTEAOUV QVTIKEIPEVO VOMIKAG
TIpooTaoiag Bdoel Tou vopou NG 4ng dePpouapiou 1994 Trepi
TIVEUHOTIKAG  IBI0KTNOIOG KOl OUYYEVIKWV JIKAIWHATWY (SnAadh Tng
Epnuepidag Twv Zuviaktwv 2006 apiB. 90 pos. 631, Omwg
TpoTroTroIndnke). H avriypagr), eme§epyaaia, dnuoaieuon, Tpototroinon
yIo EUTTOPIKOUG OKOTTOUG OAGKANPOU TOU EYXEIPISIOU KAl TwV ETTINEPOUG
OUCTOTIKWY TOU, XWPIG Tn ypaTTr ouykatdBeon Tng Grupa Topex,
QATTayopEVETAl AUOTNPA KOl PTTOPEl va ETIPEPEl AOTIKEG KOl TTOIVIKEG
€uBlveg., "Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig"
Spotka komandytowa pe €dpa ot Bapoopia, ul. Pograniczna 2/4 (epegig:
"Grupa Topex") evnuepwvel 6Tl OAa Ta TIVEUHOTIKG SIKOIWPATA ETTi TOU
TIEPIEXOMEVOU  TOU  TTOPOVTOG  eyxelpidiou  (e@e€ng:  "Eyxelpidio”),
oupTrepIAapBavopévwy peTagy GAAwV. To KEPEVO TOU QuTOYypPaPiES,



Siaypdupata, oxEdia, KaBwg Kal N oUVBEST TOU, AVAKOUV OTTOKAEIOTIKG
otnv Grupa Topex Kal aTToTEAOUV AVTIKEIPEVO VOMIKAG TTpoaTaaiag Baoel
Tou vépou Tng 4ng PePpouapiou 1994 Trepi TIVEUPATIKAG ISIOKTNOIOG Kal
OUYYEVIKWYV JIKAIWPATWY (BnAadn TG E@nuepidag Twv ZuvtakTwy 2006
apiB. 90 pos. 631, 6Twg TPoTToTIOINBNKE). H avtiypaer, emegepyaaia,
Snuooiguan, TPOTIOTTOINCN YIa EUTTOPIKOUG OKOTTOUG OAOKANPOU TOU
EYXEIPIDIOU KOl TWV ETTIPEPOUG OUCTATIKWY TOU, XWpIg TN YPaTITh
ouykataBeon Tng Grupa Topex, atrayopeUeTal QUOTNPA Kal UTTOPEi Vo
ETTPEPEI AOTIKEG KAl TTOIVIKEG EUBUVEG..

IT Manuale utente (originale)
Pannello solare
90-145, 90-150
ATTENZIONE!
Leggere attentamente tutte le istruzioni e familiarizzare con esse.
Conservare queste istruzioni per riferimento futuro.

Linee guida di sicurezza per i pannelli solari:

« Non modificare il pannello in alcun modo. Qualsiasi modifica pud
causare linterruzione delle funzioni di sicurezza o cambiare il
funzionamento dei pannelli, causando incendi o danni al pannello/al
dispositivo di caricamento.

e Controllare sempre che il pannello e il sistema non siano
danneggiati prima dell'uso. | componenti danneggiati possono
causare malfunzionamenti e pericolo di incendio. Far riparare i
componenti danneggiati da un centro di assistenza autorizzato.

e Conservare il pannello in un luogo asciutto e caldo quando non
viene utilizzato. Quando il pannello non € in uso, tenerlo fuori dalla
portata dei bambini e non collocarvi sopra oggetti pesanti. La
corretta conservazione del pannello ne prolunga la durata.

e Non piegare il pannello verso linterno, questo danneggera il
pannello. Non piegare troppo il pannello verso I'esterno! | pannelli
sono flessibili in una certa misura, tuttavia piegare il pannello verso
I'interno o pit di 20° verso l'esterno pud danneggiare il pannello e
annullare la garanzia.

1 2 3
1. Leggere le istruzioni per I'uso

2. Proteggere I'ambiente

3. Proteggere l'unita dalla pioggia

Informazioni

Il pannello solare & una fonte di energia mobile per vari tipi di piccoli
dispositivi o powerbank. E perfetto per caricare le batterie dell'auto a 12V,
o per alimentare dispositivi mobili come telefoni, computer portatili, tablet.
Il pannello pud essere utilizzato durante i viaggi di campeggio, barche. In
set con batteria esterna aggiuntiva o powerbank fornira energia per i
dispositivi precedentemente menzionati e situazioni di emergenza.

Regolamenti specifici sulla sicurezza e la salute.

e |l regolatore riconosce e si adatta automaticamente a 12V/24V.
Assicurarsi che la batteria da caricare abbia una tensione
sufficiente, questa informazione & importante perché il regolatore di
tensione riconosca il tipo di batteria prima della prima installazione

o | fili di collegamento devono essere il piu corti possibile per evitare
perdite di energia durante la trasmissione

o |l regolatore di tensione € dedicato a tutti i tipi di batterie al piombo
acido (OPEN, AGM, GEL). E adatto per le batterie agli ioni di litio
(batterie al litio tri-componente) cosi come per le batterie ai polimeri
di litio (litio-ferro-fosfato).

o |l regolatore di tensione e dedicato solo al pannello solare. Non
collegare mai altre fonti di alimentazione a questo regolatore

o |l regolatore si riscalda durante il funzionamento. Assicurarsi che il
regolatore sia installato su una superficie piana e ben ventilata.

Caratteristiche del prodotto.

e Regolatore incorporato, permette di regolare i parametri

e Gestione della carica completamente a 3 stadi PWM

e Protezione da cortocircuito incorporata, protezione da polarita
errata, protezione da sovraccarico

« Doppia protezione di corrente inversa MOSFET

¢ |l regolatore ha una funzione per sostenere sia la batteria del tipo
del litio che la batteria al piombo (nell'interfaccia del tipo della
batteria, tenga giu il bottone della regolazione dell'interruttore per 3
secondi) per difetto la batteria al litio & messa.
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Display LCD / PULSANTI fig B.
1 Display digitale

2 pannello solare attivo

3 carica della batteria

4 tensione

5 batteria

6 ora

7 ricevitore

8 uscita corrente attiva

9 Menu

10 Aumentare il valore / verso l'alto 18.
11 Accendere / giti

Come collegare i graffi C.

e Collegare la batteria alla centralina, facendo attenzione alla polarita
dei fili

e Collegare il pannello solare alla centralina, facendo attenzione alla
polarita dei fili

e Collegare il ricevitore supplementare al
attenzione alla polarita dei fili.

regolatore, facendo

Per la disinstallazione dei dispositivi vale I'ordine inverso

ATTENZIONE! Un ordine di disinstallazione non corretto puo
danneggiare il driver!

Display LCD/impostazioni fig D.

Per cambiare l'interfaccia di visualizzazione, premere il pulsante MENU.
Cambiare l'impostazione dei parametri:

Nell'interfaccia 2-5, tenere premuto il tasto 11 per cinque secondi,
ripristinando le impostazioni predefinite. Tenere premuto il tasto 10 per
cinque secondi per andare alle impostazioni manuali, il numero
lampeggera durante questo tempo. Premere i tasti 11 e 12 per regolare i
valori dei parametri, al termine premere il tasto 10 per cinque secondi per
uscire dalle impostazioni.

1 Menu principale

2 Indicatore di tensione

3 Tensione di alimentazione al ricevitore

4 Protezione da sovraccarico della batteria

5 Modalita di funzionamento

6 Tipo di batteria

Modalita di funzionamento:

Premere il pulsante n. 12 (Fig. B) per selezionare le impostazioni della

modalita di funzionamento nel menu principale:

e [OH] - dal tramonto all'alba

e [24] - carico continuo

e [1-23] - fornire tensione all'impianto dopo il tramonto e fermarsi dopo
il numero di ore impostato.

Risoluzione dei problemi

Sintomo Causa probabile
L'icona di ricarica |ll pannello solare non
non viene|é stato aperto
visualizzata correttamente o ¢
nonostante la|invertito

forte luce del sole
Icona di ricarica
spenta

Soluzione
Correggere la posizione del
pannello

Impostazione errata
della modalita
Batteria scarica

Impostare correttamente la
modalita

Caricare la batteria in modo
convenzionale

Ridurre il carico dell'impianto
Dopo un po' di tempo, quando
il cortocircuito viene rimosso,
la tensione viene ripristinata

Carico eccessivo
Protezione da
cortocircuito scattata

Icona di ricarica
lampeggiante

Il dispositivo non|Carica della batteria|Controllare il collegamento
funziona troppo  bassa  o|della batteria

polarita invertita
AVVISO!

Quando si carica il dispositivo, fare attenzione alle sue batterie. Il processo
di carica stesso causa un significativo riscaldamento della batteria. Inoltre,
l'esposizione del dispositivo carico alla luce del sole, accumula l'effetto di
aumento della temperatura. Quando il limite di temperatura viene
superato, pud verificarsi una combustione spontanea o addirittura
un'esplosione. Quando si carica, usare cautela e non lasciare i dispositivi
incustoditi.

Preparazione del pannello solare per il funzionamento.
e Disporre il pannello solare



o Per sfruttare al meglio la luce solare incidente, posizionare i pannelli
con la superficie assorbente ad un angolo di 90° rispetto ai raggi del
sole.

* |l posizionamento dei pannelli deve essere controllato e regolato per
ottenere le migliori prestazioni.

e Le impostazioni dell'angolo dei pannelli variano a seconda del
periodo dell'anno. L'angolo sara piu piatto a mezzogiorno in estate,
mentre altri saranno piu verticali in una mattina d'inverno.

Funzionamento e manutenzione del pannello.

Per caricare una batteria a 12 V, collegare i cavi nel seguente ordine Fig
A:

e Collegare la batteria 2 al regolatore di tensione 4

e Poi collegare un'altra utenza 3

« Infine, collegare il pannello solare 1 al regolatore di tensione.

AVVISO.

e Se ci sono altre utenze con un alto consumo di energia, collegarle
direttamente alla batteria

e Collegare il generatore solare direttamente al pannello solare fig A

Specifiche del regolatore di tensione

Numero di catalogo 90-145 90-150
Voltaggio batteria Rilevato Rilevato
automaticamente |automaticamente
12V / 24V 12V / 24V
Corrente di carica massima 10A 20A
Corrente di scarica massima 10A 10A

Tensione massima accettata da|Sistema 12V <25V / Sistema 24V

un pannello solare <50V

Uscita USB 5V / 2A massimo
Elettricita in standby <10mA
Dimensioni/peso 133x70x35mm /132 g
Intervallo di temperatura di lavoro -35~+60°C

Batterie ad acido / BAT / b01

persone senza esperienza o conoscenza se sono sorvegliati o sono stati
istruiti sull'uso sicuro dell'attrezzatura e comprendono i rischi che derivano
da tale uso. | bambini non devono giocare con I'attrezzatura. | bambini non
devono pulire l'attrezzatura o eseguire la manutenzione a livello dell'utente
senza supervisione.

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE

| prodotti alimentati elettricamente non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici, ma riciclati in un impianto di
smaltimento appropriato. Si prega di consultare il rivenditore
del prodotto o le autoritd locali per informazioni sullo
smaltimento. | rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche contengono sostanze che non sono dannose
per l'ambiente. Le apparecchiature che non vengono
riciclate rappresentano un potenziale pericolo per I'ambiente
e la salute umana.

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spoétka
komandytowa con sede a Varsavia, ul. Pograniczna 2/4 (di seguito:
"Grupa Topex") informa che tutti i diritti d'autore sul contenuto di questo
manuale (di seguito: "Manuale"), compresi tra laltro. Il suo testo, le
fotografie, i diagrammi, i disegni, nonché la sua composizione,
appartengono esclusivamente a Grupa Topex e sono soggetti alla
protezione legale ai sensi della legge del 4 febbraio 1994 sul diritto
d'autore e sui diritti connessi (cioeé Gazzetta delle leggi 2006 n. 90 pos.
631, modificata). La copia, I'elaborazione, la pubblicazione, la modifica a
fini commerciali dell'intero manuale e dei suoi singoli componenti, senza il
consenso di Grupa Topex espresso per iscritto, € severamente vietata e
pud comportare una responsabilita civile e penale.

NL Gebruikershandleiding (origineel)
Zonnepaneel

90-145, 90-150
LET OP!

* Durante il processo di carica di una batteria sovrascaricata, dobbiamo
aspettare che la tensione raggiunga i 12,6 V, a questa tensione della
batteria pud funzionare passando la corrente al ricevitore.

ATTENZIONE! Questa attrezzatura puo essere usata da bambini di 8 anni
e piu e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o da
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Tensione di Sistema 12V Sistema 24V . . "
. Lees alle instructies zorgvuldig door en maak u er vertrouwd mee.
Tensione 144V Regolato 288V Regolabile Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.
massima predefinito |nella gamma| predefinito [nella gamma Veiligheidsrichtlijnen voor zonnepanelen:
di 13-15V di 26-30V o Wijzig het paneel op geen enkele manier. Elke wijziging kan tot
Protezione 10,7V per | Regolabile 214V 19-22v gevolg hebben dat de veiligheidsvoorzieningen niet meer werken of
contro lalimpostazione|nella gamma | predefinito | regolabile dat de werking van de panelen wordt gewijzigd, wat kan leiden tot
scarica  della| predefinita | di9,5-11V brand of beschadiging van het paneel/laadapparaat.
batteria e Inspecteer het paneel en het systeem védr gebruik altijd op
Corrente 126V Regolabile | 25,2V per | Regolabile beschadigingen. Beschadigde onderdelen kunnen storingen en
di arresto della| predefinito |nella gamma |impostazione|nellintervallo brandgevaar veroorzaken. Laat beschadigde onderdelen repareren
batteria * di 11,5-13V | predefinita 23-26V door een erkend servicecentrum.
Batterie agli ioni di litio / LIT1/ b02 e Bewaar het paneel op een droge en warme plaats wanneer het niet
Tensione di| Sistema a 3 celle 12V Sistema a 7 celle 24V wordt gebruikt. Wanneer het paneel niet in gebruik is, dient u het
ists buiten het bereik van kinderen te houden en er geen zware
Tensione 12,6V Non 29,4V Non voorwerpen op te plaatsen. Een juiste opslag van het paneel
massima predefinito | regolabile | predefinito | regolabile verlengt de levensduur ervan.
Protezione 9V predefinito| Regolabile 21V Regolabile ¢ Buig het paneel niet naar binnen, dit zal het paneel beschadigen.
contro la nella predefinito  |nell'intervallo Buig het paneel niet te ver naar buiten! De panelen zijn tot op zekere
scarica  della gamma di 9- 21-245V hoogte flexibel, maar het naar binnen buigen van het paneel of meer
batteria 10,5V dan 20° naar buiten buigen kan het paneel beschadigen en de
Corrente 10,5V per | Regolabile 245V Regolabile garantie ongeldig maken.
di arresto della| impostazione |nell'intervallo| predefinito nella
batteria * predefinita | 10,5-11,7 V gamma di .
24,5-273V
Batterie ai polimeri di litio / LIT2 / b03
Tensione di Sistema a 4 celle 12V Sistema 24V 8 celle
sistema 1 2 3
Tensione 14,6 V per Non 29,2V per Non 1.Lees de gebruiksaanwijzing
massima impostazione | regolabile |impostazione| regolabile 2. Bescherm de omgeving
predefinita predefinita 3. Bescherm het apparaat tegen regen
Protezione 11,8 V per | Regolabile | 23,6 V per | Regolabile Informatie
contro lafimpostazione|  nella  |impostazione|  nella Het zonnepaneel is een mobiele stroombron voor diverse soorten kleine
scarica della predefinita | gammadi | predefinita | gamma di apparaten of powerbanks. Hij is perfect voor het opladen van autoaccu's
batteria 11,8-125V 23,6-25V .
- - 12V, of het voeden van mobiele apparaten zoals telefoons, laptops,
Corrente 125V Regolabile 25V Regolabile tablets. Het paneel kan gebruikt worden op kampeertrips, boten. In
diarresto della| predefinito nella predefinito  |nell'intervallo -~ P: 9 Kt w - P P PS, .
batteria * gamma di 2527V combinatie met een extra exterr?e bgtteru of powerbank kunnen d'e eerder
12,5-13,5 V genoemde apparaten en noodsituaties van stroom worden voorzien.

Specifieke veiligheids- en gezondheidsvoorschriften.

e De controller herkent automatisch en past zich aan 12V/24V aan.
Zorg ervoor dat de te laden accu voldoende spanning heeft, deze
informatie is belangrijk voor de spanningsregelaar om het type accu
te herkennen véor de eerste installatie



e De aansluitdraden moeten zo kort mogelijk zijn om energieverlies
tijdens de overdracht te voorkomen

e De spanningsregelaar is geschikt voor alle soorten loodzuuraccu's
(OPEN, AGM, GEL). Het is geschikt voor lithium-ionbatterijen
(lithiumbatterijen met drie componenten) en voor lithium-
polymeerbatterijen (lithium-ijzer-fosfaatbatterijen).

¢ De spanningsregelaar is uitsluitend bestemd voor het zonnepaneel.
Sluit nooit andere voedingsbronnen aan op deze regelaar

e De regelaar warmt op tijdens gebruik. Zorg ervoor dat de regelaar is
geinstalleerd op een vlakke, goed geventileerde ondergrond.

Producteigenschappen.

¢ Ingebouwd controlemechanisme, staat u toe om parameters aan te
passen

¢ Volledig 3-traps PWM-laadbeheer

e Ingebouwde kortsluiting bescherming,
bescherming, overbelasting bescherming

¢ Dubbele MOSFET omgekeerde huidige bescherming

e Het controlemechanisme heeft een functie om zowel lithium type
batterij als lood zure batterij (in de batterijtype interface, houd de
schakelaar neer plaatsende knoop 3 seconden) te steunen
standaard wordt de lithiumbatterij geplaatst.

LCD-display / TOETSEN fig B
1 Digitaal display

2 actief zonnepaneel

3 opladen van de batterij

4 spanning

5 batterij

6 uur

7 ontvanger

8 actieve stroom uitgang

9 Menu

10 Waarde verhogen / omhoog 18.
11 Inschakelen / omlaag

verkeerde polariteit

Hoe de krassen C aan te sluiten.

o Sluit de batterij aan op de regelaar, let op de polariteit van de draden

e Sluit het zonnepaneel aan op de controller, let op de polariteit van
de draden

« Sluit de extra ontvanger aan op de controller, let op de polariteit van
de draden.

Voor het de-installeren van apparaten geldt de omgekeerde
volgorde

LET OP! Een onjuiste de-installatievolgorde kan de driver
beschadigen!

LCD-scherm/instellingen fig D.

Om de weergave-interface te wijzigen, drukt u op de MENU-toets.
Veranderen van de parameter instelling:

In interface 2-5, houdt u toets 11 gedurende vijf seconden ingedrukt,
waardoor de standaardinstellingen worden hersteld. Houd toets 10
gedurende vijf seconden ingedrukt om naar handmatige instellingen te
gaan, het nummer zal gedurende deze tijd knipperen. Druk op de 11 en
12 toetsen om de parameterwaarden aan te passen, als u klaar bent druk
dan op de 10 toets gedurende vijf seconden om de instellingen te verlaten.
1 Hoofdmenu

2 Spanningsindicator

3 Voedingsspanning naar ontvanger

4 Beveiliging tegen overontlading van de batterij

5 Bedrijfsmodi

6 Batterijtype

Werkingsmodi:

Druk op de knop n. 12 (fig. B) om de bedriffsmodusinstellingen in het

hoofdmenu te selecteren:

e [OH] - schemering tot dageraad

e [24] - continue belasting

e [1-23] - voeding van de installatie na zonsondergang en stop na het
ingestelde aantal uren.

Problemen oplossen

Oplaadpictogram |Overmatige belasting |Verminder de belasting van
knippert de install
Kortsluitbeveiliging Na enige tijd, wanneer de
geactiveerd kortsluiting is opgeheven,
zal de spanning worden
hersteld
Apparaat  werkt|Batterij te weinig|Controleer de aansluiting
niet geladen of polariteit|van de batterij
omgedraaid
OPMERKING!

Let bij het opladen van het toestel op de batterijen. Het oplaadproces zelf
veroorzaakt een aanzienlijke opwarming van de batterij. Bovendien
accumuleert de blootstelling van het opgeladen toestel aan zonlicht het
effect van temperatuurstijging. Wanneer de temperatuurlimiet wordt
overschreden, kan spontane verbranding of zelfs explosie optreden.
Wees voorzichtig bij het opladen en laat toestellen niet onbeheerd achter.

Voorbereiding van het zonnepaneel voor gebruik

e Het zonnepaneel plaatsen

e Om optimaal gebruik te maken van het invallende zonlicht, moeten
de panelen met het absorberende oppervlak in een hoek van 90°
ten opzichte van de zonnestralen worden geplaatst.

e De plaatsing van het paneel moet worden gecontroleerd en
aangepast om de beste prestaties te verkrijgen.

e De paneelhoek varieert afhankelijk van de tijd van het jaar. In de
zomer zal de hoek 's middags vlakker zijn, terwijl andere op een
winterochtend meer verticaal zullen zijn.

Werking en onderhoud van het paneel.

Om een 12V-accu op te laden, sluit u de kabels in deze volgorde aan Fig

A:

o Verbind de batterij 2 met de spanningsregelaar 4

e Sluit vervolgens een andere stroomverbruiker 3 aan

o Sluit tenslotte het zonnepaneel 1 aan op de spanningsregelaar.

OPMERKING.

e Als er extra verbruikers zijn met een hoog stroomverbruik, sluit deze
dan rechtstreeks aan op de accu

o Sluit de zonnegenerator rechtstreeks aan op het zonnepaneel fig A

Specificatie van de spanningsregelaar:
Catalogus nummer 90-145 90-150
Batterij voltage Automatisch Automatisch
gedetecteerd |gedetecteerd
12V / 24V 12V / 24V
Maximale laadstroom 10A 20A
Maximale ontlaadstroom: 10A 10A
Maximaal geaccepteerd voltage van|12V systeem <25V /| 24V
een zonnepaneel systeem <50V
USB-uitgang 5V / 2A maximaal
Stand-by elektriciteit <10mA
Afmetingen / gewicht 133x70x35 mm / 132g
Werktemperatuurbereik: -35 ~ + 60°C
Zure batterijen / BAT / b01
Systeemspanning: 12V systeem 24V systeem
Maximale spanning 14,4V |Gereguleerd| 28,8V | Instelbaarin
standaard | in het bereik |standaard| het bereik
van 13-15V van 26-30V
Bescherming tegen| 10.7V |Instelbaarin| 21.4V 19-22V
ontlading van de|standaard| hetbereik |standaard| instelbaar
batterij van 9,5-11V
Batterij 12.6V |Instelbaarin| 25,2V Instelbaar in
stoppen huidige * standaard| het bereik |standaard| het bereik
van 11,5- van 23-26V
13V
Lithium-ion / LIT1 / b02-batterijen
Systeemspanning: | 12V 3-cellig systeem | 24V 7-cels systeem
Maximale spanning 12.6V Niet 29.4vV Niet
standaard| verstelbaar |standaard| verstelbaar
Bescherming tegen e\ Instelbaar in 21V Instelbaar in
ontlading van de|standaard| hetbereik |standaard| het bereik
batterij van 9-10.5V van 21-24.5V
Batterij 10.5V [Instelbaarin| 24,5V | Instelbaarin
stoppen huidige * standaard| het bereik |standaard| het bereik
van 10,5- van 24,5-
11,7V 27.3V
Lithium-polymeer / LIT2 / b03-batterijen
Syst panning: | 4-cellig 12V systeem | Systeem 24V 8 cellen

Symptoom Mogelijke oorzaak Oplossing
Oplaadpictogram |Het zonnepaneel is niet|Corrigeer de positie van het
verschijnt niet|goed geopend of is|paneel
ondanks  sterke|omgekeerd
zonneschijn
Oplaadpictogram |Verkeerde Stel de modus correct in
uit modusinstelling
Batterij ontladen Laad de batterij
conventioneel op
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* Tijdens het opladen van een overontladen accu moet worden gewacht
tot de spanning 12,6 V bedraagt, bij deze accuspanning kan de accu
werken door stroom door te geven aan de ontvanger.

WAARSCHUWING! Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van
8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden of door personen zonder ervaring of kennis, mits
zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige
gebruik van het apparaat en de gevaren begrijpen die voortvloeien uit een
dergelijk gebruik. Kinderen mogen niet met de apparatuur spelen.
Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht schoonmaken of
onderhoud op gebruikersniveau verrichten.

MILIEUBESCHERMING

Elektrisch aangedreven producten mogen niet met het
huisvuil worden weggegooid, maar moeten worden
gerecycled bij een daartoe geschikte
afvalverwerkingsinstallatie. Raadpleeg uw productdealer of
de plaatselijke overheid voor informatie over de verwijdering.
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur bevat
stoffen die niet schadelijk zijn voor het milieu. Apparatuur die
niet wordt gerecycled, vormt een potentieel gevaar voor het
milieu en de volksgezondheid.

"Grupa Topex Spodtka z ograniczong odpowiedzialnoscia" Spotka
komandytowa met hoofdkantoor in Warschau, ul. Pograniczna 2/4 (hierna:
"Grupa Topex") deelt mee dat alle auteursrechten op de inhoud van dit
handboek (hierna: "Handboek"), inclusief onder andere. De tekst, foto's,
schema's, tekeningen, alsmede de samenstelling ervan, behoren
uitsluitend toe aan Grupa Topex en zijn onderworpen aan wettelijke
bescherming krachtens de wet van 4 februari 1994 betreffende het
auteursrecht en de naburige rechten (d.w.z. Staatsblad 2006 nr. 90 pos.
631, zoals gewijzigd). Het kopiéren, verwerken, publiceren en wijzigen
voor commerciéle doeleinden van het gehele handboek en de
afzonderlijke onderdelen ervan, zonder de schriftelijke toestemming van
Grupa Topex, is ten strengste verboden en kan leiden tot civiele en
strafrechtelijke aansprakelijkheid.

FR Manuel d'utilisation (original)
Panneau solaire

90-145, 90-150
ATTENTION !

Lisez attentivement toutes les instructions et familiarisez-vous avec
elles. Conservez ces instructions pour pouvoir les consulter
ultérieurement.

Consignes de sécurité pour les panneaux solaires:

« Ne modifiez pas le panneau de quelque fagon que ce soit. Toute
maodification peut entrainer I'arrét du fonctionnement des dispositifs
de sécurité ou modifier le fonctionnement des panneaux, ce qui
pourrait provoquer un incendie ou endommager le panneau/le
dispositif de chargement.

e Avant toute utilisation, vérifiez toujours que le panneau et le systeme
ne sont pas endommagés. Les composants endommagés peuvent
entrainer un mauvais fonctionnement et un risque d'incendie. Faites
réparer les composants endommagés par un centre de service
agréé.

e Rangez le panneau dans un endroit sec et chaud lorsque vous ne
I'utilisez pas. Lorsque le panneau n'est pas utilisé, tenez-le hors de
portée des enfants et ne posez pas d'objets lourds dessus. Un
stockage correct du panneau prolongera sa durée de vie.

e Ne pliez pas le panneau vers l'intérieur, cela 'endommagerait. Ne
pliez pas le panneau trop loin vers I'extérieur ! Les panneaux sont
flexibles dans une certaine mesure, cependant plier le panneau vers
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Maximale spanning 14,6 V Niet 29.2v Niet l'intérieur ou plus de 20° vers l'extérieur peut 'endommager et
standaard| verstelbaar [standaard| verstelbaar annuler la garantie..

Bescherming tegen| 11.8V |Instelbaarin| 23.6V | Instelbaarin
ontlading van de|standaard| hetbereik [standaard| het bereik .
batterij van 11.8- van 23,6-25V

12.5V
Batterij 12,5V |Instelbaarin 25V Instelbaar in
stoppen huidige * standaard| het bereik |standaard| het bereik 1 2 3

van 12,5 van 25-27V 1.lire les instructions d'utilisation
13,5V 2. protéger l'environnement

3. Protéger I'appareil de la pluie

Information

Le panneau solaire est une source d'énergie mobile pour divers types de
petits appareils ou de blocs d'alimentation. Il est parfait pour charger les
batteries de voiture 12V, ou pour alimenter des appareils mobiles tels que
téléphones, ordinateurs portables, tablettes. Le panneau peut étre utilisé
en camping, en bateau. En combinaison avec une batterie externe
supplémentaire ou un powerbank, vous pourrez alimenter les appareils
mentionnés précédemment et les situations d'urgence.

Réglementations spécifiques en matiére de sécurité et de santé.

e Le contréleur reconnait et s'adapte automatiquement a 12V/24V.
Assurez-vous que la batterie a charger a une tension suffisante,
cette information est importante pour que le contréleur de tension
reconnaisse le type de batterie avant la premiére installation

e Les fils de connexion doivent étre aussi courts que possible pour
éviter les pertes d'énergie pendant la transmission.

e Le contrdleur de tension est dédié a tous les types de batteries au
plomb (OPEN, AGM, GEL). Il convient aux batteries lithium-ion
(batteries au lithium a trois composants) ainsi qu'aux batteries
lithium-polymeére (lithium-fer-phosphate).

e Le régulateur de tension est dédié au panneau solaire uniquement.
Ne jamais connecter d'autres sources d'énergie a ce régulateur

e Le régulateur s'échauffe pendant son fonctionnement. Assurez-
vous que le régulateur est installé sur une surface plane et bien
ventilée

Caractéristiques du produit.

o Controleur intégré, vous permet de régler les paramétres

e Gestion de la charge PWM a 3 niveaux

« Protection intégrée contre les courts-circuits, les erreurs de polarité
et les surcharges.

« Protection contre le courant inverse par double MOSFET

e Le controleur dispose d'une fonction permettant de prendre en
charge a la fois les batteries au lithium et les batteries au plomb
(dans l'interface du type de batterie, maintenez le bouton de réglage
enfoncé pendant 3 secondes) ; par défaut, la batterie au lithium est
réglée.

Affichage LCD / BOUTONS fig B.

1 Affichage numérique

2 Panneau solaire actif

3 charge de la batterie

4 tension

5 batterie

6 heure

7 Récepteur

8 sortie courant actif

9 Menu

10 Augmenter la valeur / vers le haut 18.

11 Allumer / baisser

Comment connecter les rayures C

o Connecter la batterie au contréleur, en respectant la polarité des fils.

e Connectez le panneau solaire au contrleur, en respectant la
polarité des fils.

e Connectez le récepteur supplémentaire au controleur, en respectant
la polarité des fils..

L'ordre inverse s'apg

ATTENTION ! Un ordre de désinstallation
endommager le pilote !

lique a la désir ion des dispositifs.

incorrect peut

Affichage/réglages LCD fig D.

Pour modifier l'interface de visualisation, appuyez sur le bouton MENU.
Modification du réglage des parametres :

Dans l'interface 2-5, appuyez sur la touche 11 et maintenez-la enfoncée
pendant cing secondes, pour rétablir les paramétres par défaut. Appuyez
sur la touche 10 et maintenez-la enfoncée pendant cinq secondes pour
passer aux réglages manuels, le numéro clignote pendant ce temps.
Appuyez sur les touches 11 et 12 pour régler les valeurs des paramétres,



lorsque vous avez terminé, appuyez sur la touche 10 pendant cing
secondes pour quitter les réglages..

1 Main menu

2 Voltage indicator

3 Receiver supply voltage

4 Battery over-discharge protection

5 Operating modes

6 Battery type

Modes de fonctionnement:

Appuyez sur le bouton n. 12 (Fig. B) pour sélectionner les parametres du

mode de fonctionnement dans le menu principal:

e [OH] - du crépuscule a l'aube

e [24] - charge continue

e [1-23] - alimentation en tension de l'installation apres le coucher du
soleil et arrét aprés le nombre d'heures programmé.

Dépannage

Symptome

L'icéne de charge

ne s'affiche pas

malgré un fort

ensoleillement

Icone de charge

éteinte

Solution
Corriger la position du
panneau

Cause probable

Le panneau solaire n'a pas
été ouvert correctement ou
est inversé

Mauvais réglage du mode |Réglez le mode
correctement

Chargez la batterie de
maniére conventionnelle

Réduire la charge de

Batterie déchargée

L'icone de charge [Charge excessive

clignote ['ir ion
Protection  contre  les|Aprés un certain temps,
courts-circuits déclenchée |lorsque le court-circuit
est supprimé, la tension
sera rétablie.
L'appareil ne|Charge de la batterie trop|Vérifiez la connexion de
fonctionne pas faible, ou polarité inversée |la batterie
AVIS!

Lorsque vous chargez l'appareil, faites attention a ses batteries. Le
processus de charge lui-méme provoque un échauffement important de
la batterie. De plus, I'exposition de I'appareil chargé a la lumiére du soleil,
cumule l'effet de I'augmentation de la température. Lorsque la limite de
température est dépassée, une combustion spontanée ou méme une
explosion peut se produire. Lors du chargement, soyez prudent et ne
laissez pas les appareils sans surveillance.

Préparation du panneau solaire pour le fonctionnement.

e Disposer le panneau solaire

e Pour tirer le meilleur parti de la lumiére solaire incidente, placez les
panneaux avec la surface absorbante & un angle de 90° par rapport
aux rayons du soleil.

e Le positionnement des panneaux doit étre controlé et ajusté pour
obtenir les meilleures performances.

o Leréglage de I'angle des panneaux variera en fonction de la période
de I'année. L'angle sera plus plat & midi en été, alors que d'autres
seront plus verticaux par un matin d'hiver.

Fonctionnement et entretien du panneau.

Pour charger une batterie 12V, connectez les cables dans I'ordre suivant

Fig A:

e Connecter la batterie 2 au régulateur de tension 4

e Puis connectez un autre consommateur d'énergie 3

e Enfin, connectez le panneau solaire 1 au régulateur de tension..

AVIS.

e S'il y a des consommateurs supplémentaires a forte consommation
électrique, connectez-les directement a la batterie.

e Connectez le générateur solaire directement au panneau solaire fig A.

Spécification du régulateur de tension

Numeéro de catalogue 90-145 90-150
Voltage de batterie Détecté Détecté
automatiquement  [automatiquement|
12V / 24V 12V / 24V
Courant de charge maximal 10A 20A
Courant de décharge maximal 10A 10A
Tension maximale acceptée|Systéeme 12V <25V / Systéme 24V

d'un panneau solaire <50V

sortie USB

5V / 2A maximum

Electricité de secours <10mA
Dimensions / poids 133x70x35mm / 132g
Plage de température de travail -35 ~ + 60°C

30

Batteries acides / BAT / b01

Tension du Systeme 12V systeme 24V
systeme
Tension maximale | 14,4V | Régulé dans | 28,8V |Réglable dans
par défaut| la gamme de par la plage de
13-15V défaut 26-30V
Protection contre la| 10.7V par| Réglable 214V 19-22v
décharge de la| défaut |dans la plage par réglable
batterie de 9.5-11V_| défaut
Courant d' arrét de|12.6V par| Réglable 25,2V [Réglable dans
la batterie * défaut |dans la plage par la plage de
de 11,5413 | défaut 23-26V
\Y
Batteries lithium-ion / LIT1/b02
Tension du(Systéme 3 cellules 12V| Systeme a 7 cellules
systéeme 24V
Tension maximale | 12.6V par |Non réglable| 29,4 V par | Non réglable
défaut défaut
Protection contre la| 9V par Réglable 21V par Réglable
décharge de la| défaut dans la défaut |dans la plage
batterie plagede9a de 21-24.5V
105V
Courant d' arrét de[ 10,5V par| Réglable |24,5V par| Réglable
la batterie * défaut dans la défaut |dans la plage
plage de de2452a
10,5-11,7V 273V
Batteries Lithium Polymeére / LIT2 / b03
Tension du Systéeme 12V a 4 Systeme 24V 8 cellules
systéeme cellules
Tension maximale | 14.6V par |Non réglable| 29,2 V par | Non réglable
défaut défaut
Protection contre la| 11.8V par | Réglable | 23.6V par| Réglable
décharge de la| défaut dans la défaut |dans la plage
batterie plage de de 23,6-25V
1184125
\
Courant d'arrét de| 12,5V par| Réglable 25V par Réglable
la batterie * défaut dans la défaut |dans la plage
plage de de 25-27V
12,5135V

* Pendant le processus de charge d'une batterie surdéchargée, nous
devons attendre que la tension atteigne 12,6 V, a cette tension de la
batterie, elle peut fonctionner en transmettant du courant au récepteur.

AVERTISSEMENT! Cet équipement peut étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et par des personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales limitées ou par des personnes sans expérience
ni connaissance si elles sont supervisées ou ont regu des instructions sur
I'utilisation sOre de I'équipement et comprennent les dangers qui en
résultent. Les enfants ne doivent pas jouer avec 'équipement. Les enfants
ne doivent pas nettoyer I'équipement ou effectuer l'entretien de niveau
utilisateur sans supervision..

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménagéres, mais recyclés dans un centre
d'élimination approprié. Veuillez consulter le revendeur de
votre produit ou les autorités locales pour obtenir des
informations sur I'élimination des déchets. Les déchets
d'équipements électriques et électroniques contiennent des
substances qui ne sont pas dangereuses pour
I'environnement. Les équipements qui ne sont pas recyclés
présentent un risque potentiel pour I'environnement et la
santé humaine..

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spoétka
komandytowa dont le siege est a Varsovie, ul. Pograniczna 2/4 (ci-apres :
"Grupa Topex") informe que tous les droits d'auteur sur le contenu de ce
manuel (ci-aprés : "Manuel"), incluant entre autres. Son texte, ses
photographies, ses diagrammes, ses dessins, ainsi que sa composition,
appartiennent exclusivement & Grupa Topex et font 'objet d'une protection
légale en vertu de la loi du 4 février 1994 sur le droit d'auteur et les droits
connexes (ie Journal des lois 2006 n° 90 pos. 631, tel que modifi¢). La
copie, le traitement, la publication, la modification & des fins commerciales
de l'ensemble du manuel et de ses composants individuels, sans le
consentement de Grupa Topex exprimé par écrit, est strictement interdite
et peut entrainer une responsabilité civile et pénale..
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